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IBUKU RĨA MBERE RĨA
SAMŨELI

Gũciarwo gwa Samũeli
1Na rĩrĩ, nĩ kwarĩ na mũndũ ũmwe wa kuuma

Ramathaimu, Mũzofimu kuuma bũrũri ũrĩa ũrĩ
irĩma wa Efiraimu, nake eetagwo Elikana mũrũ
wa Jerohamu, mũrũ wa Elihu, mũrũ wa Tohu,
mũrũ wa Zufu, Mũefiraimu.

2 Aarĩ na atumia eerĩ; ũmwe eetagwo Hana na
ũrĩa ũngĩ eetagwo Penina. Penina aarĩ na ciana,
no Hana ndaarĩ na ciana.

3 Mwaka o mwaka mũndũ ũcio nĩambataga
kuuma itũũra rĩake agathiĩ Shilo kũhooya
na kũrutĩra Jehova Mwene-Hinya-Wothe igong-
ona.* Shilo nĩkuo Hofini na Finehasi, ariũ eerĩ a
Eli, maarĩ athĩnjĩri-Ngai a Jehova.

4 Rĩrĩa rĩothe mũthenya wa Elikana
wakinyaga wa kũruta igongona-rĩ, nĩagayagĩra
mũtumia wake Penina nyama, hamwe na
aanake ake othe o na airĩtu.

5No nĩaheaga Hana rũgai maita meerĩ, tondũ
nĩamwendete, nowe Jehova nĩamũhingĩte nda.

6 Na tondũ Jehova nĩamũhingĩte nda-rĩ,
mũiruwe nĩaikaraga akĩmũthirĩkagia nĩguo
amũngʼũrĩkie.

* 1:3 Ithandũkũ rĩa kĩrĩkanĩro na Hema-ya-Gũtũnganwo (3:3;
Josh 18:1) ciakoragwo Shilo kilomita 30 gathigathini wa
Jerusalemu. Andũ a Isiraeli nĩmagĩrĩirwo nĩgũthiĩ kuo maita
matatũ o mwaka (Gũcook 16:16-17; Thaam 23:14-19).
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7 Naguo ũndũ ũcio ũgĩthiĩ na mbere mwaka
o mwaka. Rĩrĩa rĩothe Hana aambataga athiĩ
nyũmba ya Jehova-rĩ, mũiruwe nĩamũthirĩkagia
nginya akarĩra, akaaga kũrĩa irio.

8 Nake Elikana mũthuuriwe akamũũria atĩrĩ,
“Hana, ũrarĩra nĩkĩ? Ũraaga kũrĩa nĩkĩ? Ũkuĩte
ngoro nĩkĩ? Githĩ niĩ ndikĩrĩte ihĩĩ ikũmi
harĩwe?”

9 Hĩndĩ ĩmwe maarĩkia kũrĩa na kũnyua
marĩ kũu Shilo-rĩ, Hana agĩũkĩra. Na rĩrĩ,
Eli, mũthĩnjĩri-Ngai, aikarĩire gĩtĩ itoonyero rĩa
hekarũ ya Jehova.

10Hana akĩrĩra mũno na akĩhooya Jehova, arĩ
na ruo rwa ngoro.

11 Nake akĩĩhĩta mwĩhĩtwa, akiuga atĩrĩ,
“Wee Jehova Mwene-Hinya-Wothe, ũngĩĩtĩkĩra
kũrora thĩĩna wa ndungata yaku na ũndirikane,
na ndũkariganĩrwo nĩ ndungata yaku, no
ũmĩhe mwana wa kahĩĩ-rĩ, hĩndĩ ĩyo na niĩ
nĩngamũheana kũrĩ Jehova matukũ mothe ma
muoyo wake, na gũtirĩ hĩndĩ rwenji rũkaahutia
mũtwe wake o na rĩ.”

12Na rĩrĩa aathiiaga nambere kũhooya Jehova,
Eli akĩmũbara kanua.

13Hana aahooyaga na ngoro yake, nacio iromo
ciake nĩciainainaga, no mũgambo wake nd-
waiguĩkaga. Eli agĩĩciiria atĩ nĩ kũrĩĩo arĩĩtwo,

14 akĩmũũria atĩrĩ, “Nĩ nginya rĩ ũgũikara ũrĩ
mũrĩĩu? Eheria ndibei ĩyo yaku.”

15 Hana akĩmũcookeria, akiuga atĩrĩ,
“Tiguo mwathi wakwa, niĩ ndĩ mũndũ-wa-nja
ũthĩĩnĩkĩte mũno. Ndinyuĩte ndibei kana njoohi;
no nĩ ngoro yakwa ndĩraitũrũrĩra Jehova.
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16 Tiga kuona ndungata yaku ta ĩrĩ mũndũ-wa-
nja mwaganu; ngoretwo gũkũ ngĩhooya ndĩ na
ruo rũingĩ o na kĩeha.”

17 Eli akĩmũcookeria atĩrĩ, “Thiĩ na thayũ,
na Ngai wa Isiraeli aroĩtĩkĩra gũkũhe kĩrĩa
ũmũhooete.”

18 Nake akiuga atĩrĩ, “Ndungata yaku
ĩroĩtĩkĩrĩka maitho-inĩ maku.” Nake Hana
agĩthiĩ na akĩrĩa irio, na ndaacookire gũtuka
gĩthiithi.

19 Magĩũkĩra mũthenya ũyũ ũngĩ rũciinĩ
tene, makĩhooya marĩ mbere ya Jehova, na
magĩcooka magĩthiĩ kwao mũciĩ kũu Rama.
Elikana agĩkoma na Hana mũtumia wake, nake
Jehova akĩmũririkana.

20 Nĩ ũndũ ũcio ihinda rĩgĩkinya Hana akĩgĩa
nda na agĩciara kahĩĩ. Agĩgatua Samũeli, akiuga
atĩrĩ, “Nĩgũkorwo nĩ kũhooya ndakahooire harĩ
Jehova.”

Hana Kũheana Samũeli kũrĩ Jehova
21 Rĩrĩa mũndũ ũcio wetagwo Elikana aambat-

ire hamwe na nyũmba yake yothe kũrutĩra Je-
hova igongona rĩa mwaka omwaka na akahingie
mwĩhĩtwa wake-rĩ,

22 Hana ndaathiire. Eerire mũthuuriwe atĩrĩ,
“Kahĩĩ gaka gaatiga kuonga-rĩ, nĩngagatwara na
ndĩkaneane kũrĩ Jehova,† na gagaatũũraga kũu
hĩndĩ ciothe.”

23 Mũthuuriwe Elikana akĩmwĩra atĩrĩ, “Ĩka o
ũrĩa ũkuona kwagĩrĩire. Ikara gũkũ o nginya
rĩrĩa gagaatiga kuonga; we Jehova arotũma
† 1:22 Ciana ciatigaga kuonga irĩ na mĩaka ĩtatũ kana makĩria.



1 Samũeli 1:24 iv 1 Samũeli 2:2

kiugo gĩake kĩhinge.” Nĩ ũndũ ũcio mũndũ-wa-
nja ũcio agĩikara mũciĩ na agĩkongithia nginya
rĩrĩa aagatigithirie kuonga.

24 Gaatiga kuonga, Hana akĩoya kahĩĩ kau o
karĩ kanini, hamwe na ndegwa ya mĩaka ĩtatũ,
na eba ĩmwe‡ ya mũtu, na gĩtete kĩa ndibei
agĩgatwara nyũmba ya Jehova kũu Shilo.

25 Maarĩkia gũthĩnja ndegwa-rĩ, magĩtwara
kahĩĩ kau kũrĩ Eli,

26 Nake Hana akĩmwĩra atĩrĩ, “Ti-itherũ o ta
ũrĩa wee mwathi wakwa ũtũũraga muoyo-rĩ,
nĩ niĩ mũndũ-wa-nja ũrĩa warũgamĩte haha
hakuhĩ nawe akĩhooya Jehova.

27 Ndahooire heo kahĩĩ gaka, nake Jehova
nĩetĩkĩrĩte kũũhe kĩrĩa ndamũhooire.

28 Tondũ ũcio o na niĩ nĩndakaamũrĩra Je-
hova. Matukũ mothe marĩa gegũtũũra muoyo-
rĩ, gegũtũũra kaamũrĩirwo Jehova.” Nake
akĩhooya Jehova arĩ o hau.

2
Ihooya rĩa Hana

1 Ningĩ Hana akĩhooya, akiuga atĩrĩ:
“Ngoro yakwa nĩĩkeneire Jehova;

na rũhĩa rwakwa rũkaambarario thĩinĩ
wa Jehova.

Kanua gakwa gakeerahĩra thũ ciakwa,
nĩgũkorwo nĩngenete nĩ ũhonokio waku.

2 “Gũtirĩ mũndũ o na ũ mũtheru ta Jehova;
gũtirĩ ũngĩ tiga wee wiki,

‡ 1:24 nĩ ta kilo 22
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kana gũkagĩa Rwaro rũngĩ rwa Ihiga
rũtariĩ ta Ngai witũ.

3 “Mũtigacooke kwaria na mwĩĩkĩrĩro ũguo
kana mũreke tũnua twanyu twarie na
mwĩtĩĩo,

nĩgũkorwo Jehova nĩwe Ngai ũrĩa ũũĩ
maũndũ,

na agacũũrania ciĩko cia andũ.

4 “Mota ma njamba cia ita nĩmoinangĩku,
nao arĩa mataarĩ hinya makaheo hinya.

5 Arĩa maarĩ ahũũnu meyandĩkithagia nĩguo
mone irio,

no arĩa maarĩ ahũtu nĩmathirĩtwo nĩ
ngʼaragu.

Thaata nĩĩciarĩte ciana mũgwanja,
no ũrĩa warĩ na aanake aingĩ
nĩmũhinyĩrĩrĩku.

6 “Jehova nĩwe ũrehaga gĩkuũ, na nĩwe
ũtũũragia muoyo;

nĩwe ũharũrũkanagia mbĩrĩra-inĩ, na
akambatia mũndũ oime kuo.

7 Jehova nĩwe ũtũmaga andũ mathĩĩne na arĩa
angĩ matonge;

nĩwe ũnyiihanagia na agatũũganĩria.
8 Ooyaga mũthĩĩni akamũruta rũkũngũ-inĩ,

na akaruta mũbatari kuuma kĩara-inĩ kĩa
mũhu;

amaikaragia hamwe na anene, na agatũma
magae gĩtĩ kĩa ũnene.
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“Nĩgũkorwo mĩthingi ya thĩ nĩ ya Jehova;
igũrũ rĩayo nĩho aigĩrĩire thĩ.

9Nĩakamenyerera makinya ma andũ ake arĩa
atheru,

no arĩa aaganu nĩakamaikia kũu nduma-
inĩ.

“Mũndũ ndahootanaga na ũndũ wa hinya
wake;

10 arĩa makararagia Jehova
nĩmagathuthwo.

Nĩakamookĩrĩra na marurumĩ arĩ o kũu igũrũ;
Jehova nĩwe ũgatuĩra ituri cia thĩ ciira.

“Nĩakahe mũthamaki wake hinya,
a na ambararie rũhĩa rwa ũrĩa wake
mũitĩrĩrie maguta.”

11 Nake Elikana akĩinũka mũciĩ gwake Rama,
no kahĩĩ kau gagĩtungatĩra Jehova karĩ harĩ Eli
ũcio mũthĩnjĩri-Ngai.

Aanake Aaganu a Eli
12 Na rĩrĩ, ariũ a Eli maarĩ andũ aaganu;

matiatĩĩte Jehova.
13Na rĩrĩ, warĩ mũtugo wa athĩnjĩri-Ngai harĩ

andũ, atĩ rĩrĩa mũndũ o wothe aruta igong-
ona, na rĩrĩa nyama ikĩrugwo, ndungata ya
mũthĩnjĩri-Ngai yokaga na njibe ya mĩtheece
ĩtatũ ĩrĩ guoko-inĩ.

14 Yaikagia njibe ĩyo nyũngũ-inĩ ya kĩgera,
kana thaburia-inĩ, kana gĩtengʼũ-inĩ, kana
nyũngũ-inĩ ya rĩũmba, nake mũthĩnjĩri-Ngai
akeyoera o kĩrĩa gĩothe njibe ĩngĩarutire. Ũguo
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nĩguo meekaga andũ othe a Isiraeli arĩa mook-
aga Shilo.

15 Na o na mbere ya maguta gũcinwo-
rĩ, ndungata ya mũthĩnjĩri-Ngai nĩyokaga na
ĩkeera mũndũ ũrĩa ũraruta igongona atĩrĩ,
“He mũthĩnjĩri-Ngai nyama imwe ahĩĩhie;
ndegwĩtĩkĩra nyama nduge kuuma kũrĩ we, tiga
o nyama njĩthĩ.”*

16 Mũndũ angĩamwĩrire atĩrĩ, “Reke maguta
mambe macinwo, ũcooke woe kĩrĩa gĩothe
ũkwenda,” ndungata yacookagia atĩrĩ, “Aca,
nengera o ro rĩu; kwaga ũguo, ndĩmĩoe na
hinya.”

17 Wĩhia ũcio wa aanake a Eli warĩ mũnene
mũno maitho-inĩ ma Jehova, nĩgũkorwo
nĩmanyararaga magongona marĩa andũ
maarutagĩra Jehova.

18Nowe Samũeli aatungataga mbere ya Jehova
arĩ o mwana mũnini, ehumbĩte ebodi ya gatani.

19 O mwaka nyina nĩamũtumagĩra gakanjũ,
akamũtwarĩra rĩrĩa megũthiĩ na mũthuuriwe
kũruta igongona rĩa mwaka o mwaka.

20Eli nĩarathimaga Elikana namũtumia wake,
akoiga atĩrĩ, “Jehova arokũhe ciana na mũndũ-
wa-nja ũyũ icooke ithenya rĩa mwana ũyũ aa-
hooete, na agĩcooka kũmũheana harĩ Jehova.”
Nao magacooka makainũka kwao mũciĩ.

21 Nake Jehova akĩiguĩra Hana tha; akĩgĩa
nda agĩciara aanake atatũ na airĩtu eerĩ. Nake

* 2:15 Kũringana na watho, maguta hamwe na nyama cia
maguta ciacinagĩrwo igũrũ wa kĩgongona (Alaw 3:16; 4:8-10).
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mwana ũcio ti Samũeli agĩkũrĩra hau mbere ya
Jehova.

22Na rĩrĩ, Eli aarĩ mũkũrũmũno, na nĩaiguaga
maũndũ mothe marĩa ariũ ake meekaga Isir-
aeli guothe, na ũrĩa maakomaga na andũ-a-nja
arĩa maatungataga itoonyero-inĩ rĩa Hema-ya-
Gũtũnganwo.

23 Nĩ ũndũ ũcio akĩmooria atĩrĩ, “Nĩ
kĩĩ gĩtũmaga mwĩke maũndũ ta maya?
Nĩndĩraigua kuuma kũrĩ andũ othe ũhoro wa
ciĩko ici cianyu cia waganu.

24 Aca, ariũ akwa; ũhoro ũrĩa ndĩraigua
ũkĩhunja gatagatĩ ka andũ a Jehova ti mwega.

25 Mũndũ angĩhĩria mũndũ ũrĩa ũngĩ-rĩ, Ngai
no amateithũrane; no mũndũ angĩhĩria Jehova-
rĩ, nũũ ũngĩmũthaithanĩrĩra?” No rĩrĩ, aanake
ake matiigana kũigua magĩkaanio nĩ ithe wao,
nĩgũkorwo Jehova nĩatuĩte nĩekũmooraga.

26 Nake mwana ũcio ti Samũeli agĩkũra,
akĩnenehaga, akĩendagwo nĩ Jehova o na andũ.

Ũrathi wa Gũũkĩrĩra Nyũmba ya Eli
27 Na rĩrĩ, mũndũ wa Ngai nĩokire kũrĩ Eli,

akĩmwĩra atĩrĩ, “Jehova ekuuga ũũ: ‘Githĩ niĩ
ndieguũrĩirie nyũmba ya thoguo rĩrĩa maarĩ
Misiri watho-inĩ wa Firaũni?

28 Ndathuurire thoguo kuuma mĩhĩrĩga-inĩ
yothe ya Isiraeli atuĩke mũthĩnjĩri-Ngai wakwa,
aambatage kĩgongona-inĩ gĩakwa, na acinage
ũbumba, na ehumbage ebodi arĩ mbere yakwa.
Ningĩ nĩndaheire nyũmba ya thoguo indo iria
ciothe irutagwo nĩ andũ a Isiraeli cia maruta ma
gũcinwo na mwaki.
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29Nĩ kĩĩ gĩtũmĩte mũnyarare igongona rĩakwa
na iruta, iria ndaathanire irutagwo irĩ cia gĩikaro
gĩakwa? Nĩ kĩĩ gĩtũmĩte ũtĩĩe ariũ aku kũngĩra,
mwĩnoragie na icunjĩ iria njega cia iruta o rĩothe
rĩrĩa ndutagĩrwo nĩ andũ akwa a Isiraeli?’

30 “Tondũ wa ũguo-rĩ, Jehova, Ngai wa Isir-
aeli, oigĩte atĩrĩ, ‘Nĩnderanĩire atĩ nyũmba
yaku na nyũmba ya thoguo nĩigũtũũra in-
dungatagĩra nginya tene.’ No rĩu Jehova
oigĩte atĩrĩ, ‘Ũndũ ũcio ũrondaihĩrĩria! Arĩa
mandĩĩte nĩndĩrĩmatĩĩaga, no arĩa maamenete
nĩmarĩmenagwo.

31 Hĩndĩ nĩĩroka rĩrĩa ngaaniina hinya waku
na niine hinya wa andũ a nyũmba ya thoguo,
nĩgeetha gũtikanakorwo na mũndũ mũkũrũ
thĩinĩ wa nyũmba yaku,

32 nawe nĩũkona mĩnyamaro gĩikaro-inĩ
gĩakwa. O na gũtuĩka ũndũ mwega nĩũgeekwo
Isiraeli, thĩinĩ wa nyũmba yaku gũtirĩ hĩndĩ
gũgaakorwo mũndũ mũkũrũ.

33 O mũndũ waku ũrĩa itakeheria kĩgongona-
inĩ gĩakwa-rĩ, agaatigio no geetha agũtue
mũtumumu na maithori, na aiguithagie ngoro
yaku kĩeha, nacio njiaro ciaku ciothe irĩkuuaga
o rĩrĩa ciatuĩka andũ agima.

34 “ ‘Naguo ũndũ ũrĩa ũkũhaana kũrĩ ariũ aku
eerĩ, Hofini na Finehasi, ũgaatuĩka kĩmenyithia
kũrĩ wee na ariũ aku, o eerĩ magaakua
mũthenya ũmwe.

35 Na niĩ nĩngethuurĩra mũthĩnjĩri-Ngai
mwĩhokeku, ũrĩa ũgeekaga kũringana na
ũndũ ũrĩa ũrĩ ngoro-inĩ na meciiria-inĩ makwa.
Nĩngahaanda nyũmba yake ĩtũũre ĩrũmĩte,
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nake nĩagatungataga mbere ya ũrĩa wakwa
mũitĩrĩrie maguta hĩndĩ ciothe.

36 Ningĩ mũndũ wothe ũrĩa ũgaatigara wa
nyũmba yaku, nĩagooka amũinamĩrĩre nĩ ũndũ
wa gĩcunjĩ kĩa betha na kenyũ komũ ka mũgate,
amũthaithe amwĩre atĩrĩ, “Ta he wĩra ũmwe wa
ũthĩnjĩri-Ngai nĩguo nyonage gĩa kũrĩa.” ’ ”

3
Jehova gwĩta Samũeli

1 Nake mwana ũcio ti Samũeli aatungataga
mbere ya Jehova arĩ harĩ Eli. Matukũ-inĩ ma-
cio kiugo kĩa Jehova gĩtiaiguagwo kaingĩ, na
gũtionekaga cioneki kaingĩ.

2 Ũtukũ ũmwe Eli, ũrĩa maitho make
maambĩrĩirie kwaga hinya akaaga kuona wega,
aakomete o harĩa aamenyerete.

3 Tawa wa Ngai ndwahorete,* nake Samũeli
aakomete kũu thĩinĩ wa hekarũ ya Jehova, harĩa
ithandũkũ rĩa Ngai rĩarĩ.

4 Hĩndĩ ĩyo Jehova agĩĩta Samũeli.
Samũeli agĩcookia atĩrĩ, “Niĩ ũyũ haha.”
5 Nake agĩtengʼera kũrĩ Eli, akiuga atĩrĩ, “Nĩ

wanjĩta; niĩ ũyũ haha.”
No Eli akiuga atĩrĩ, “Niĩ ndiĩtanĩte; cooka

ũgakome.” Nĩ ũndũ ũcio Samũeli agĩthiĩ
agĩkoma.

* 3:3 Tawa wa thahabu ũrĩa waigagwo Handũ-harĩa-Hatheru
waakanaga ũtukũ wothe (Thaam 27:20-21; 30:7-8). Samũeli
eetirwo mathaa ma rũciinĩ gũtakĩĩte.
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6 Jehova agĩĩtana rĩngĩ, “Samũeli!” Nake
Samũeli agĩũkĩra, agĩthiĩ kũrĩ Eli, akiuga atĩrĩ,
“Nĩ wanjĩta; niĩ ũyũ haha.”
Eli akiuga atĩrĩ, “Mũrũ wakwa, niĩ ndiĩtanĩte;

cooka ũgakome.”
7 Hĩndĩ ĩyo Samũeli ndaakoretwo amenyete

Jehova, kana akaguũrĩrio kiugo kĩa Jehova.
8 Jehova nĩetire Samũeli riita rĩa gatatũ, nake

Samũeli agĩũkĩra agĩthiĩ kũrĩ Eli, akiuga atĩrĩ,
“Nĩ wanjĩta; niĩ ũyũ haha.”
Nake Eli akĩmenya atĩ nĩ Jehova wetaga

mwana ũcio.
9 Nĩ ũndũ ũcio Eli akĩĩra Samũeli atĩrĩ, “Thiĩ

ũgakome, na wona aagwĩta uuge atĩrĩ, ‘Jehova,
aria, nĩ ũndũ ndungata yaku nĩĩthikĩrĩirie.’ ” Nĩ
ũndũ ũcio Samũeli agĩthiĩ, na agĩkoma harĩa
aakomaga.

10 Nake Jehova agĩũka akĩrũgama hau,
agĩĩtana o ta mahinda macio mangĩ atĩrĩ,
“Samũeli! Samũeli!”
Nake Samũeli akiuga atĩrĩ, “Aria, nĩ ũndũ

ndungata yaku nĩĩthikĩrĩirie.”
11 Nake Jehova akĩĩra Samũeli atĩrĩ, “Rora,

niĩ ndĩ hakuhĩ gwĩka ũndũ thĩinĩ wa Isiraeli
ũrĩa ũgaatũma matũ ma mũndũ o wothe ũrĩa
ũkaũigua mararake.

12Hĩndĩ ĩyo maũndũ marĩa mothe ndoigire ma
gũũkĩrĩra Eli na nyũmba yake nĩngamahingia
kuuma kĩambĩrĩria nginya mũthia.

13 Nĩgũkorwo nĩndamwĩrire nĩngatuĩra
nyũmba yake ciira nginya tene nĩ ũndũ wa
mehia marĩa we oĩ ũhoro wamo; ariũ ake
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nĩmetuire andũ a kũmeneka, nake akĩremwo
nĩ kũmakaania.

14Nĩ ũndũ ũcio nĩndehĩtire igũrũ rĩa nyũmba
ya Eli ngiuga atĩrĩ, ‘Waganu wa nyũmba ya Eli
ndũrĩ hĩndĩ ũkaahoroherio na igongona kana
iruta.’ ”

15 Samũeli agĩkoma o nginya rũciinĩ, na okĩra
akĩhingũra mĩrango ya nyũmba ya Jehova.
Nĩetigagĩra kwĩra Eli ũhoro wa kĩoneki kĩu,

16 no Eli akĩmwĩta, akiuga atĩrĩ, “Samũeli,
mũrũ wakwa.”
Nake Samũeli agĩcookia atĩrĩ, “Niĩ ũyũ haha.”
17 Eli akĩmũũria atĩrĩ, “Nĩ ũndũ ũrĩkũ ũcio

Jehova arakwĩrire? Ndũkae kũũhitha ũndũ
ũcio. Ngai arogwĩka ũndũ mũũru makĩria,
ũngĩĩhitha ũndũ o na ũmwe ũrĩa arakwĩrire.”

18 Nĩ ũndũ ũcio Samũeli akĩmwĩra maũndũ
mothe, na ndaamũhithire ũndũ o na ũmwe. Eli
agĩcooka akiuga atĩrĩ, “Ũcio nĩ Jehova; nĩeke
ũndũ ũrĩa ekuona wagĩrĩire maitho-inĩ make.”

19 Jehova nĩakoragwo hamwe na Samũeli o
ũrĩa aakũraga, na ndaarekire kiugo o na kĩmwe
gĩake kĩũrĩre thĩ.

20 Nakuo Isiraeli guothe kuuma Dani nginya
Birishiba magĩkũũrana atĩ Samũeli aarĩ
mũthuure atuĩke mũnabii wa Jehova.

21 Nake Jehova agĩthiĩ na mbere kuonekana
kũu Shilo, na kũu nĩkuo eguũrĩirie kũrĩ Samũeli
na ũndũ wa kiugo gĩake.

4
Nakĩo kiugo gĩa Samũeli gĩgĩkinya Isiraeli

guothe.
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Afilisti Gũtaha Ithandũkũ rĩa Kĩrĩkanĩro
1 20 Na rĩrĩ, andũ a Isiraeli nĩmoimagarire

makarũe na Afilisti. Andũ a Isiraeli makĩamba
hema ciao kũu Ebeni-Ezeri, nao Afilisti
makĩamba ciao kũu Afeku.

2 Afilisti magĩtũma ita rĩao rĩgacemanie na
Isiraeli, na o ũrĩa mbaara yathiiaga na mbere-
rĩ, noguo Isiraeli maahootagwo nĩ Afilisti, arĩa
mooragire andũ ta 4,000 kũu maarũagĩra.

3 Rĩrĩa mbũtũ ciacookire kambĩ-inĩ-rĩ, athu-
uri a Isiraeli makĩũria atĩrĩ, “Jehova atũma
tũhootwo nĩ Afilisti ũmũthĩ nĩkĩ? Nĩ tũgĩĩrei
ithandũkũ rĩa kĩrĩkanĩro kĩa Jehova kuuma
Shilo, nĩgeetha tũthiĩ narĩo rĩtũhonokie kuuma
moko-inĩ ma thũ ciitũ.”

4 Nĩ ũndũ ũcio andũ acio magĩtũma andũ kũu
Shilo, nao makĩrehe ithandũkũ rĩa kĩrĩkanĩro
kĩa Jehova Mwene-Hinya-Wothe, ũrĩa ũikarĩire
gĩtĩ kĩa ũnene gatagatĩ ka makerubi. Nao ariũ
eerĩ a Eli, Hofini na Finehasi, maarĩ hamwe na
ithandũkũ rĩu rĩa kĩrĩkanĩro kĩa Ngai.

5 Rĩrĩa ithandũkũ rĩa kĩrĩkanĩro kĩa Jehova
rĩakinyire kambĩ-inĩ-rĩ, andũ a Isiraeli othe
makiugĩrĩria na mũgambo mũnene o nginya thĩ
ĩkĩinaina.

6 Na rĩrĩa Afilisti maaiguire mbugĩrĩrio ĩyo
makĩũrania atĩrĩ, “Mbugĩrĩrio ĩyo ĩrĩ kambĩ-inĩ
ya Ahibirania nĩ ya kĩĩ?”
Hĩndĩ ĩrĩa maamenyire atĩ nĩ ithandũkũ rĩa

Jehova rĩakinyĩte kambĩ-inĩ-rĩ,
7 Afilisti magĩĩtigĩra makiuga atĩrĩ, “Ngai

nĩyũkĩte kambĩ-inĩ, ithuĩ tũrĩ thĩĩna-inĩ! Gũtirĩ
kuoneka ũndũ ta ũyũ mbere ĩno.
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8 Wũi-ĩiya-witũ-ĩ! Nũũ ũgũtũhonokia moko-
inĩ ma ngai ici irĩ hinya ũũ? Ici nĩcio ngai
iria ciahũũrire andũ a Misiri na mĩthiro ya
mĩthemba yothe werũ-inĩ.

9 Mwĩyũmĩrĩriei, Afilisti aya! Tuĩkai arũme
ki, kana mũtuo ngombo cia Ahibirania, ta ũrĩa
matũire marĩ ngombo cianyu. Tuĩkai arũme ki,
na mũrũe!”

10 Nĩ ũndũ ũcio Afilisti makĩrũa nao, na andũ
a Isiraeli makĩhootwo, nake o mũndũ akĩũrĩra
hema-inĩ yake. Nayo njũragano yarĩ nene
mũno; thigari cia Isiraeli ngiri mĩrongo ĩtatũ iria
ciathiiaga na magũrũ ikĩũragwo.

11 Narĩo ithandũkũ rĩa Ngai rĩgĩtahwo, nao
ariũ eerĩ a Eli, Hofini na Finehasi, magĩkua.

Gĩkuũ kĩa Eli
12 Mũthenya o ro ũcio Mũbenjamini ũmwe

akĩhanyũka oimĩte mbaara-inĩ, agĩthiĩ nginya
Shilo, nguo ciake irĩ ndembũkangu na aarĩ na
tĩĩri mũtwe.

13 Na rĩrĩa aakinyire-rĩ, agĩkora Eli aikarĩire
gĩtĩ gĩake mũkĩra-inĩ wa njĩra, acũthĩrĩirie,
tondũ ngoro yake yarĩ na guoya nĩ ũndũ wa
ithandũkũ rĩa Ngai. Hĩndĩ ĩrĩa mũndũ ũcio
aatoonyire itũũra-inĩ, na akĩheana ũhoro ũrĩa
gwekĩkĩte-rĩ, itũũra rĩothe rĩgĩkayũrũrũka.

14Rĩrĩa Eli aiguire mũkayũrũrũko ũcio akĩũria
atĩrĩ, “Gĩtũmi kĩa inegene rĩu nĩ kĩĩ?”
Nake mũndũ ũcio agĩthiĩ narua harĩ Eli,
15 ũrĩa warĩ na ũkũrũ wa mĩaka mĩrongo

kenda na ĩnana, ũrĩa maitho make moorĩte,
akaagaga kuona.
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16 Akĩĩra Eli atĩrĩ, “No hĩndĩ ndooka nyumĩte
mbaara-inĩ; ndoora kuuma kuo o ũmũthĩ.”
Eli akĩmũũria atĩrĩ, “Nĩ atĩa gwĩkĩkire mũrũ

wakwa?”
17Mũndũ ũcio warehire ũhoro agĩcookia atĩrĩ,

“Andũ a Isiraeli nĩmoorĩire Afilisti, nayo mbũtũ
ya ita nĩyũragĩtwo mũno. O na ariũ aku eerĩ,
Hofini na Finehasi, nĩ akuũ, narĩo ithandũkũ rĩa
Ngai nĩitahe.”

18 Rĩrĩa aagwetire ithandũkũ rĩa Ngai, Eli
akĩgũa na ngara oimĩte gĩtĩ-inĩ gĩake hau
mwena-inĩ wa kĩhingo. Ngingo yake ĩkiunĩka,
agĩkua, nĩ ũndũ aarĩ mũndũ mũkũrũ na akar-
itũha. Aatongoretie Isiraeli mĩaka mĩrongo ĩna.

19 Mũtumia wa mũriũ wake Finehasi aarĩ
na nda na aatigĩtie hanini aciare. Na rĩrĩa
aaiguire ũhoro ũcio wa atĩ ithandũkũ rĩa
Ngai nĩrĩtahĩtwo, na atĩ iciciarawe hamwe na
mũthuuriwe nĩmakuĩte-rĩ, akĩnyiitwo nĩ ruo
rwa kũrũmwo na agĩciara, no agĩtoorio nĩ ruo
rwa gũciara.

20 Na rĩrĩa aakuaga, atumia arĩa
maamũteithagĩrĩria makĩmwĩra atĩrĩ, “Tiga
gũkua ngoro; nĩwaciara kahĩĩ.” No ndaacookirie
ũndũ o na kana kũrũmbũiya ũhoro o na ũrĩkũ.

21 Nake agĩtua kahĩĩ kau Ikabodu, akiuga
atĩrĩ, “Riiri nĩweherete Isiraeli,” nĩ ũndũ wa
ithandũkũ rĩa Ngai gũtahwo, na gũkua gwa
iciciarawe na mũthuuriwe.

22 Akiuga atĩrĩ, “Riiri nĩweherete ũkoima Isir-
aeli, nĩ ũndũ ithandũkũ rĩa Ngai nĩrĩtahĩtwo.”
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5
Ithandũkũ rĩa Kĩrĩkanĩro rĩrĩ Ashidodi na

Ekironi
1 Na rĩrĩ, Afilisti maarĩkia gũtaha ithandũkũ

rĩa Ngai, makĩrĩruta kũu Ebeni-Ezeri,
makĩrĩtwara Ashidodi.

2 Magĩcooka magĩtwara ithandũkũ rĩu thĩinĩ
wa hekarũ ya ngai yao ĩrĩa yetagwo Dagoni, na
makĩrĩiga rĩriganĩtie na Dagoni.

3 Rĩrĩa andũ a Ashidodi mookĩrire rũciinĩ tene
mũthenya ũyũ ũngĩ-rĩ, magĩkora Dagoni ĩgũĩte
ĩgakoma na nda hau mbere ya ithandũkũ rĩa
Jehova! Makĩoya Dagoni makĩmĩcookia handũ
hayo.

4 No mookĩra rũciinĩ rũrũ rũngĩ-rĩ, magĩkora
Dagoni ĩgũĩte ĩgakoma na nda hau mbere ya
ithandũkũ rĩa Jehova! Mũtwe na moko mayo
meerĩ nĩcioinĩkĩte, ikagũa hau hingĩro-inĩ ya
mũrango wa nyũmba; no mwĩrĩ wayo wati-
garĩte.

5 Nĩkĩo nginya ũmũthĩ gũtirĩ athĩnjĩri-ngai a
Dagoni kana andũ angĩ matoonyaga hekarũ ya
Dagoni kũu Ashidodi magereire hingĩro-inĩ ĩyo
ya mũrango.

6 Nakuo guoko kwa Jehova gũkĩũmĩra andũ a
Ashidodi na kũndũ kũrĩa kwariganĩtie nakuo;
akĩmarehere mwanangĩko na akĩmahũũra na
mĩrimũ ya mahũha.

7 Na rĩrĩa andũ a Ashidodi moonire ũrĩa
gwekĩka, makiuga atĩrĩ, “Ithandũkũ rĩa ngai
ya Isiraeli rĩtigũikara na ithuĩ gũkũ gwitũ,
nĩgũkorwo guoko gwake nĩgũtũũmĩire mũno
hamwe na ngai iitũ Dagoni.”
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8 Nĩ ũndũ wa ũguo magĩcookanĩrĩria aathani
othe a Afilisti, makĩmooria atĩrĩ, “Tũgwĩka atĩa
na ithandũkũ rĩĩrĩ rĩa ngai ya Isiraeli?”
Nao magĩcookia atĩrĩ, “Rekei ithandũkũ rĩĩrĩ

rĩa ngai ya Isiraeli rĩthaamĩrio Gathu.” Nĩ ũndũ
ũcio magĩthaamia ithandũkũ rĩu rĩa Ngai wa
Isiraeli.

9 No rĩrĩ, maarĩkia kũrĩthaamĩria kuo, guoko
kwa Jehova gũgĩũkĩrĩra itũũra rĩu inene, gũkĩgĩa
kĩmako kĩnene. Akĩhũũra andũ a itũũra rĩu
inene, arĩa ethĩ na arĩa akũrũ, akĩmarehere
mĩrimũ ya mahũha.

10 Nĩ ũndũ ũcio magĩtwara ithandũkũ rĩu rĩa
Ngai Ekironi.
Na rĩrĩa ithandũkũ rĩu rĩatoonyaga Ekironi-

rĩ, andũ a Ekironi makĩanĩrĩra na mũgambo
makiuga atĩrĩ, “Nĩmaarehe ithandũkũ rĩa ngai
ya Isiraeli gũkũ gwitũ nĩguo matũũrage ithuĩ
hamwe na andũ aitũ.”

11Nĩ ũndũ wa ũguo magĩcookanĩrĩria aathani
othe a Afilisti makĩmeera atĩrĩ, “Cookiai
ithandũkũ rĩĩrĩ rĩa ngai ya Isiraeli rĩehere gũkũ;
nĩrĩcookio kũrĩa riumĩte kana rĩtũũrage hamwe
na andũ aitũ.” Nĩgũkorwo gĩkuũ nĩkĩaiyũrĩtie
itũũra rĩu inene kĩmako; guoko kwa Ngai nĩ
kwarĩũmĩire mũno.

12 Nao arĩa mataakuire makĩhũũrwo na
mĩrimũ ya mahũha, nakĩo kĩrĩro gĩa itũũra rĩu
inene gĩgĩkinya o igũrũ kwa Ngai.

6
Ithandũkũ rĩa Kĩrĩkanĩro Gũcookio Isiraeli

1Na rĩrĩ, ithandũkũ rĩa Jehova rĩarĩkia gũikara
bũrũri wa Afilisti mĩeri mũgwanja-rĩ,
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2 Afilisti magĩĩta athĩnjĩri-ngai na aragũri,
makĩmooria atĩrĩ, “Tũgwĩka atĩa na ithandũkũ
rĩĩrĩ rĩa Jehova? Twĩrei ũrĩa tũngĩrĩcookia kũrĩa
rĩoimĩte.”

3 Nao magĩcookia atĩrĩ, “Mũngĩkorwo nĩ
mũgũcookia ithandũkũ rĩa ngai ya Isiraeli,
mũtikarĩcookie rĩrĩ itheri, no nginya mũrĩtũme
na kĩndũ gĩa kũrutwo iruta rĩa mahĩtia. Hĩndĩ
ĩyo nĩmũkaahona, na mũmenye kĩrĩa gĩtũmĩte
guoko gwake kwage kweherio igũrũ rĩanyu.”

4 Afilisti makĩũria atĩrĩ, “Nĩ iruta rĩrĩkũ rĩa
mahĩtia tũngĩmĩrutĩra?”
Nao magĩcookia atĩrĩ, “Tũmĩhiano tũtano

twa thahabu tũhaana mahũha, na tũtano twa
thahabu tũhaana tũbĩa* o ta ũrĩa aathani a
Afilisti maigana, nĩ ũndũ inyuĩ na aathani anyu
mũhũũrĩtwo na mũthiro mũthemba o ũmwe.

5 Thondekai tũmĩhiano twa mahũha na twa
tũbĩa iria irathũkia bũrũri, na mũtĩĩe ngai ya
Isiraeli. No gũkorwo nĩakeheria guoko gwake
kuume igũrũ rĩanyu, o na igũrũ rĩa ngai cianyu,
o na bũrũri wanyu.

6 Nĩ kĩĩ gĩtũmĩte mũmie ngoro cianyu ta
ũrĩa andũ a Misiri na Firaũni meekire? Rĩrĩa
aamahinyĩrĩirie-rĩ, githĩ matiarekereirie andũ a
Isiraeli nĩguo mathiĩ?

7 “Na rĩrĩ, haarĩriai ngaari njerũ, na ngʼombe
igĩrĩ njiairĩ itarĩ ciohwo icooki. Muoherere
ngʼombe icio ngaari-inĩ ĩyo, no mweherie njaũ
ciacio mũcihingĩre kiugũ.

8 Oyai ithandũkũ rĩa Jehova mũrĩigĩrĩre igũrũ
rĩa ngaari, na mũige gathandũkũ mwena-inĩ

* 6:4 Afilisti maahũthagĩra indo ici kũhooreria ngai ciao.
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warĩo na mũgekĩre indo icio cia thahabu icio
mũramĩcookeria irĩ cia iruta rĩa mahĩtia. Rekei
rĩthiĩ,

9 no mũikare mũrĩrorete. Rĩngĩambata
rĩkinye bũrũri warĩo, rĩerekeire Bethi-
Shemeshu-rĩ, nĩgũgatuĩka atĩ nĩ Jehova
ũtũrehereire mũtino ũyũ mũnene ũũ. No
kũngĩkorwo ti ũguo, nĩtũkamenya atĩ ti guoko
gwake gwatũhũũrire, no nĩ ũndũ watũkorire o
ũguo.”

10 Nĩ ũndũ ũcio magĩĩka ũguo. Makĩoya
ngʼombe icio igĩrĩ magĩcioherera ngaari-inĩ, na
makĩhingĩra njaũ ciacio kiugũ.

11 Makĩigĩrĩra ithandũkũ rĩa Jehova igũrũ rĩa
ngaari, na hamwe narĩo makĩigĩrĩra gathandũkũ
karĩa kaarĩ na tũbĩa tũu twa thahabu na
tũmĩhiano tũu twahaanaga mahũha.

12 Ningĩ ngʼombe icio ikĩambata irũngĩrĩirie
irorete Bethi-Shemeshu, igĩthiĩ na njĩra yothe
ikĩanagia; itiakerũrire na mwena wa ũrĩo
kana wa ũmotho. Nao aathani a Afilisti
magĩcirũmĩrĩra o nginya mũhaka-inĩ wa Bethi-
Shemeshu.

13 Hĩndĩ ĩyo andũ a Bethi-Shemeshu nĩ
kũgetha maagethaga ngano yao kĩanda-inĩ, na
rĩrĩa maatiirire maitho makĩona ithandũkũ rĩa
Ngai, magĩkena nĩkũrĩona.

14 Nayo ngaari ĩgĩkinya mũgũnda-inĩ wa
Joshua wa kũu Bethi-Shemeshu, nayo ĩkĩrũgama
hakuhĩ na ihiga inene. Andũ acio magĩatũranga
mĩtĩ ya ngaari ĩyo, na makĩrutĩra Jehova
ngʼombe icio igongona rĩa njino.

15 Nao Alawii makĩruta ithandũkũ rĩa Je-
hova hamwe na gathandũkũ ka mĩhiano ĩyo
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ya thahabu, makĩmĩigĩrĩra igũrũ rĩa ihiga rĩu
inene. Mũthenya ũcio andũ a Bethi-Shemeshu†
makĩruta ngʼombe icio irĩ igongona rĩa njino
harĩ Jehova.

16 Aathani acio atano a Afilisti makĩĩonera
maũndũ macio mothe, na magĩcooka Ekironi
mũthenya o ro ũcio.

17 Ĩno nĩyo mĩhiano ya mahũha ma thahabu
ĩrĩa Afilisti maatũmire ĩrĩ igongona rĩa mahĩtia
rĩa kũrutĩrwo Jehova: Mũhiano o ũmwe waru-
tagwo nĩ ũndũ wa o itũũra: Ashidodi, na Gaza,
na Ashikeloni, na Gathu, na Ekironi.

18 Naguo mũigana wa mbĩa cia thahabu
waiganaga o ta matũũra ma Afilisti ma aathani
acio atano, matũũra macio maairigĩirwo na
thingo cia hinya hamwe na tũtũũra twa bũrũri
wao. Narĩo ihiga rĩu inene harĩa maigĩrĩire
ithandũkũ rĩa Jehova, nĩ mũira nginya ũmũthĩ
rĩrĩ kũu mũgũnda-inĩ ũcio wa Joshua wa kũu
Bethi-Shemeshu.

19 No Ngai akĩũraga andũ amwe a kũu Bethi-
Shemeshu, akĩũraga andũ mĩrongo mũgwanja
nĩ ũndũ nĩmarorire ithandũkũ rĩa Jehova thĩinĩ.
Andũ makĩrĩra nĩ ũndũ wa ihũũra rĩu inene
Jehova aamahũũrĩte narĩo,

20 nao andũ a Bethi-Shemeshu makĩũria atĩrĩ,
“Nũũ ũngĩkĩrũgama mbere ya Jehova, Ngai
ũyũ mũtheru? Ithandũkũ rĩkwambatio kũrĩ ũ
rĩoima haha?”

21 Ningĩ magĩtũmana kũrĩ andũ a Kiriathu-
Jearimu, makĩmeera atĩrĩ, “Afilisti nĩmacookia
† 6:15 Itũũra rĩa Bethi-Shemeshu rĩarĩ rĩa Alawii (Josh 21:16).
Alawii no-o meetĩkĩrĩtio gũkuua ithandũkũ rĩa kĩrĩkanĩro
(Gũcook 10:8).
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ithandũkũ rĩa Jehova. Ikũrũkai mũrĩgĩĩre
mũrĩambatie kwanyu.”

7
1 Nĩ ũndũ ũcio andũ a Kiriathu-Jearimu

magĩthiĩ, makĩgĩĩra ithandũkũ rĩa Jehova,
makĩrĩambatia. Makĩrĩtwara mũciĩ wa
Abinadabu kĩrĩma-igũrũ, na makĩamũra mũriũ
Eleazaru aikaragie ithandũkũ rĩa Jehova.*

Samũeli Kũhoota Afilisti kũu Mizipa
2 Ithandũkũ rĩa kĩrĩkanĩro nĩrĩaikarire

Kiriathu-Jearimu ihinda iraaya, ihinda rĩa mĩaka
mĩrongo ĩĩrĩ ĩrĩ yothe, nao andũ othe a Isiraeli
magĩcakaya na makĩrongooria Jehova.

3Nake Samũeli akĩĩra nyũmba yothe ya Isiraeli
atĩrĩ, “Mũngĩkorwo nĩmũgũcookerera Jehova
na ngoro cianyu ciothe-rĩ, tiganai na ngai ngʼeni
na Maashitarothu, na mwĩneane kũrĩ Jehova, na
mũmũtungatĩre o we wiki, nake nĩakamũkũũra
amũrute guoko-inĩ kwa Afilisti.”

4 Nĩ ũndũ ũcio andũ a Isiraeli magĩtigana
na Mabaali na Maashitarothu, magĩtungatĩra
Jehova o we wiki.

5 Ningĩ Samũeli akiuga atĩrĩ, “Cookanĩrĩriai
Isiraeli othe kũu Mizipa, na niĩ
nĩngamũthaithanĩrĩra harĩ Jehova.”

6Na rĩrĩa maagomanĩte kũu Mizipa, magĩtaha
maaĩ makĩmaita mbere ya Jehova. Mũthenya
ũcio makĩĩhinga kũrĩa irio, na makiumbũra
mehia mao makiugĩra kũu atĩrĩ, “Nĩ twĩhĩirie

* 7:1 Ithandũkũ rĩa kĩrĩkanĩro rĩaikarire Bethi-Shemeshu
nginya rĩrĩa Daudi aarĩtwarire Jerusalemu (2Sam 6:2-3).
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Jehova.” Nake Samũeli nĩwe warĩ mũtongoria
wa Isiraeli kũu Mizipa.

7 Rĩrĩa Afilisti maaiguire atĩ Isiraeli
maagomanĩte kũu Mizipa, aathani a Afilisti
makĩambata magĩthiĩ makamatharĩkĩre. Na
rĩrĩa andũ a Isiraeli maaiguire ũhoro ũcio,
makĩnyiitwo nĩ guoya nĩ ũndũ wa Afilisti.

8 Makĩĩra Samũeli atĩrĩ, “Ndũgaatige gũkaĩra
Jehova Ngai witũ nĩ ũndũ witũ, nĩgeetha
atũhonokie kuuma guoko-inĩ kwa Afilisti.”

9 Nake Samũeli akĩoya kagondu koongaga
na agĩkarutĩra Jehova igongona rĩa njino karĩ
kagima o ro ũguo. Agĩkaĩra Jehova nĩ ũndũ wa
Isiraeli, nake Jehova akĩmũcookeria ũhoro.

10Na hĩndĩ ĩrĩa Samũeli aarutaga igongona rĩa
njino-rĩ, Afilisti magĩkuhĩrĩria nĩguo marũe na
Isiraeli. Nomũthenya ũcio Jehova akĩruruma na
marurumĩ manene mũno ma gũũkĩrĩra Afilisti,
na agĩtũma mamake mũno o nginya magĩtoorio
mũno mbere ya andũ a Isiraeli.

11 Nao andũ a Isiraeli makiuma kũu
Mizipa naihenya, magĩtengʼeria Afilisti
makĩmooragaga kũu njĩra-inĩ, makĩmakinyia
mũhuro wa Bethi-Kari.

12 Ningĩ Samũeli akĩoya ihiga na akĩrĩhaanda
gatagatĩ ka Mizipa na Sheni. Akĩrĩĩta Ebeni-
Ezeri, akiuga atĩrĩ, “Nginyagia hau nĩ Jehova
ũtũteithĩtie.”

13 Nĩ ũndũ ũcio Afilisti magĩtoorio mũno na
matiacookire gũtharĩkĩra bũrũri wa andũ a
Isiraeli rĩngĩ.
Ihinda rĩothe rĩrĩa Samũeli aatũũrire muoyo,

guoko kwa Jehova gwatũũrire gũũkĩrĩire Afilisti.
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14 Namo matũũra marĩa Afilisti maatahĩte
kũrĩ Isiraeli kuuma Ekironi nginya Gathu
magĩcookerera Isiraeli, nao andũ a Isiraeli
magĩkũũra bũrũri ũrĩa wariganĩtie na matũũra
macio naguo kuuma kũrĩ watho wa Afilisti. Na
gũkĩgĩa thayũ gatagatĩ ka Isiraeli na Aamori.

15 Samũeli agĩthiĩ na mbere gũtiirĩrĩra Isiraeli
matukũ mothe ma muoyo wake.†

16 Mwaka o mwaka nĩathiũrũrũkaga kuuma
Betheli nginya Giligali na Mizipa,‡ agatuithana-
gia andũ a Isiraeli ciira kũndũ guothe.

17 No nĩacookaga Rama hĩndĩ ciothe, kũrĩa
mũciĩ wake warĩ, o na kũu agatuithanagia ciira
kũrĩ andũ a Isiraeli arĩ kũu. Nake agĩakĩra
Jehova kĩgongona kũu.

8
Isiraeli Gwĩtia Mũthamaki

1 Rĩrĩa Samũeli aakũrire, nĩathuurire ariũ ake
matuĩke atiirĩrĩri bũrũri wa Isiraeli.

2 Mũriũ wake wa irigithathi eetagwo Joeli,
nake wa keerĩ eetagwo Abija, nao maatungataga
kũu Birishiba.

3 No rĩrĩ, ariũ ake matiathiire na mĩthiĩre
ta yake. Nĩmagarũrũkire makĩĩrirĩria ũtonga
ũtarĩ wa ma, na makaamũkagĩra mahaki, na
makoogomagia kĩhooto.

4 Nĩ ũndũ ũcio athuuri othe a Isiraeli
makĩũngana, magĩthiĩ kũrĩ Samũeli o kũu Rama.
† 7:15 Samũeli aarĩ mũnabii (3:20) na mũtiirĩrĩri bũrũri wa
Isiraeli. ‡ 7:16Matũũra ma Betheli, na Giligali, na Mizipa maarĩ
rũgongo rwa Benjamini, na nĩkuo andũ maathiiaga kũhoera
(Josh 4:19).
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5Makĩmwĩra atĩrĩ, “Wee ũrĩ mũkũrũ, nao ariũ
aku matirathiĩ na mĩthiĩre ta yaku; rĩu thuura
mũthamaki atũtongoragie o ta ndũrĩrĩ iria ingĩ
ciothe.”

6 No rĩrĩa maamwĩrire atĩrĩ, “Tũhe
mũthamaki atũtongoragie.” Ũndũ ũcio
ndwakenirie Samũeli; nĩ ũndũ ũcio akĩhooya
Jehova.

7 Nake Jehova akĩmwĩra atĩrĩ, “Thikĩrĩria ũrĩa
wothe andũ aya marakwĩra; tiwe mararega, no
nĩ niĩ mararega nduĩke mũthamaki wao.

8 O ta ũrĩa matũire mekaga ũguo ku-
uma mũthenya ũrĩa ndamambatirie ngĩmaruta
bũrũri wa Misiri nginya ũmũthĩ, makandi-
ganĩria magatungatĩra ngai ingĩ, ũguo noguo
maragwĩka.

9 Na rĩrĩ, kĩmathikĩrĩrie; no ũmataare,
ũtĩtĩrithie na ũreke mamenye ũrĩa mũthamaki
ũcio ũkaamathamakagĩra ageekaga.”

10 Nake Samũeli akĩĩra andũ acio
maamwĩtagia mũthamaki ũhoro wothe wa
Jehova.

11 Akĩmeera atĩrĩ, “Ũũ nĩguo mũthamaki ũrĩa
ũkaamũthamakagĩra ageekaga: Nĩakoya ariũ
anyu amatue a gũtungataga na ngaari ciake cia
ita, na mbarathi, na mahanyũkage mbere ya
ngaari ciake cia ita.

12 Amwe ao nĩakamatua aathani a thigari
ngiri, na aathani a thigari mĩrongo ĩtano,
na arĩa angĩ marĩmage mĩgũnda yake na
makamũgethera, o na angĩ mathondekage indo
cia mbaara na cia ngaari ciake cia ita.
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13 Nĩakoya airĩtu anyu amatue athondeki a
indo iria inungaga wega, na arugi na athondeki
a mĩgate.

14Nĩakoyaga mĩgũnda yanyu, na mĩgũnda ya
mĩthabibũ, na ya mĩtamaiyũ ĩrĩa mĩega mũno
amĩhe ndungata ciake.

15 Nĩakoyaga gĩcunjĩ gĩa ikũmi kĩa ngano
yanyu na gĩa thabibũ cianyu akĩhe anene ake na
ndungata ciake.

16 Ndungata cianyu cia arũme na cia andũ-
a-nja, na ngʼombe cianyu iria njega na ndigiri
nĩagacioya ituĩke cia kũmũrutagĩra wĩra.

17 Nĩakoyaga gĩcunjĩ gĩa ikũmi kĩa mahiũ
manyu, o na inyuĩ ene nĩ mũgaatuĩka ngombo
ciake.

18 Mũthenya ũcio wakinya-rĩ, nĩmũgakaya nĩ
ũndũ wa mũthamaki ũcio mwĩthuurĩire, nake
Jehova ndarĩ ũndũ akaamũcookeria mũthenya
ũcio.”

19 No andũ acio makĩrega gũthikĩrĩria
Samũeli makiuga atĩrĩ, “Aca! Ithuĩ tũkwenda
mũthamaki wa gũtũthamakagĩra.

20 Ningĩ tũtuĩke ta ndũrĩrĩ iria ingĩ ciothe,
tũrĩ na mũthamaki wa gũtũtongoragia na wa
gũthiiaga mbere iitũ na wa kũrũaga mbaara
ciitũ.”

21 Rĩrĩa Samũeli aiguire ũhoro ũrĩa wothe
andũ acio moigire-rĩ, akĩũcookera mbere ya
Jehova.

22 Jehova akĩmũcookeria atĩrĩ, “Maigue,
ũmahe mũthamaki.”
Nake Samũeli akĩĩra andũ a Isiraeli atĩrĩ, “O

mũndũ nĩacooke itũũra-inĩ rĩake.”
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9
Samũeli Gũitĩrĩria Saũlũ Maguta

1 Na rĩrĩ, nĩ kwarĩ Mũbenjamini ũmwe,
mũndũ warĩ igweta wetagwo Kishu mũrũ wa
Abieli, mũrũ wa Zeroru, mũrũ wa Bekorathu,
mũrũ wa Afia wa Benjamini.

2 Mũndũ ũcio aarĩ na mũriũ wetagwo
Saũlũ, mwanake kĩĩrorerwa na gũtirĩ ũngĩ
mangĩaigananirio nake harĩ andũ a Isiraeli,
nake aarĩ mũraihu gũkĩra andũ arĩa angĩ othe,
kuuma ciande ciake gũthiĩ na igũrũ aakĩrĩte
andũ arĩa angĩ othe.

3 Na rĩrĩ, ndigiri cia Kishu, ithe wa Saũlũ,
ikĩũra, nake Kishu akĩĩra mũriũ Saũlũ atĩrĩ,
“Oya ndungata ĩmwe mũthiĩ nayo mũgacarie
ndigiri.”

4 Nĩ ũndũ ũcio akĩhĩtũkĩra bũrũri ũrĩa ũrĩ
irĩma wa Efiraimu na bũrũri wa Shalisha, no
matiacionire. Magĩthiĩ o na mbere magĩkinya
rũgongo rwa Shaalimu no ndigiri icio itiarĩ kũu.
Agĩcooka akĩgera rũgongo rwa Benjamini, no
matiacionire.

5 Rĩrĩa maakinyire rũgongo rwa Zufu, Saũlũ
akĩĩra ndungata ĩrĩa aarĩ nayo atĩrĩ, “Ũka, reke
tũhũndũke; baba ahota gũtiga gwĩciiria ũhoro
wa ndigiri ambĩrĩrie gũtũmakĩra.”

6 No ndungata ĩgĩcookia atĩrĩ, “Atĩrĩrĩ, itũũra-
inĩ rĩĩrĩ nĩ kũrĩ mũndũ wa Ngai; na nĩ
mũtĩĩe mũno, na ũrĩa wothe oigaga nĩũhingaga.
Nĩtũthiĩ kuo o rĩu. Hihi no atwĩrĩre kũrĩa
tũngĩciona.”

7 Saũlũ akĩĩra ndungata yake atĩrĩ, “Tũngĩthiĩ-
rĩ, nĩ kĩĩ tũngĩhe mũndũ ũcio? Irio nĩ
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thiru makũnia-inĩ maitũ. Tũtirĩ na kĩheo gĩa
gũtwarĩra mũndũ wa Ngai. Nĩ kĩĩ tũrĩ nakĩo?”

8 Ndungata ĩyo ĩkĩmũcookeria o rĩngĩ, ĩkiuga
atĩrĩ, “Atĩrĩrĩ, ndĩ na gĩcunjĩ gĩa kana gĩa cekeri
ya betha.* Nĩngũmĩhe mũndũ wa Ngai nĩgeetha
atwĩrĩre kũrĩa tũngĩciona.”

9 (Tene thĩinĩ wa Isiraeli, mũndũ angĩathiire
kũhooya kĩrĩra kuuma kũrĩ Ngai, oigaga atĩrĩ,
“Ũka, tũthiĩ kũrĩ muoni-maũndũ,” nĩ ũndũ
ũrĩa wĩtagwo mũnabii matukũ maya hĩndĩ ĩyo
eetagwo muoni-maũndũ.)

10 Saũlũ akĩĩra ndungata yake atĩrĩ, “Nĩ wega,
nĩ tũgĩthiĩ.” Nĩ ũndũ ũcio magĩthiĩ merekeire
itũũra rĩrĩa mũndũ ũcio wa Ngai aarĩ.

11 Na rĩrĩa maambataga kĩrĩma marorete
itũũra-inĩ, magĩcemania na airĩtu amwe
magĩthiĩ gũtaha maaĩ, makĩmooria atĩrĩ,
“Mũndũ ũrĩa muoni-maũndũ arĩ gũkũ?”

12Nao magĩcookia atĩrĩ, “Ekuo, arĩ hau mbere
yanyu. Hiũhai, ooka itũũra-inĩ riitũ o ũmũthĩ, nĩ
ũndũ andũmarĩ na igongona rĩkũrutĩrwo handũ
harĩa hatũũgĩru.

13 O mwarĩkia gũtoonya itũũra-rĩ,
nĩmũkũmuona atanambata handũ hau
hatũũgĩru kũrĩa.† Andũ matingĩambĩrĩria kũrĩa
nginya arĩkinya, tondũ no nginya arathime
igongona; thuutha-inĩ arĩa metĩtwo marĩe. Rĩu
ambatai; ihinda rĩĩrĩ nĩrĩo mũngĩmuona.”

14 Nao makĩambata itũũra-inĩ, na rĩrĩa maa-
toonyaga kuo-rĩ, makĩona Samũeli agĩũka na
kũrĩ o akĩambata athiĩ handũ harĩa hatũũgĩru.
* 9:8 nĩ ta giramu 3 † 9:13 Magongona-inĩ mamwe nĩ
gwakoragwo na ndĩa.
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15 Na mũthenya ũmwe mbere ya Saũlũ
gũũka-rĩ, Jehova nĩaguũrĩirie Samũeli ũndũ ũyũ
akamwĩra atĩrĩ,

16 “Rũciũ ihinda ta rĩrĩ nĩngagũtũmĩra mũndũ
kuuma bũrũri wa Benjamini. Mũitĩrĩrie maguta
atuĩke mũtongoria wa andũ akwa a Isiraeli;
nĩagakũũra andũ akwa kuuma guoko-inĩ kwa
Afilisti. Nĩndorete andũ akwa, nĩ ũndũ kĩrĩro
kĩao nĩkĩnginyĩire.”

17 Hĩndĩ ĩrĩa Samũeli onire Saũlũ, Jehova
akĩmwĩra atĩrĩ, “Ũyũ nĩwe mũndũ ũrĩa
ndĩrakwĩrire ũhoro wake; nĩwe ũgaatha andũ
akwa.”

18 Saũlũ agĩkuhĩrĩria Samũeli hau itoonyero-
inĩ rĩa itũũra, akĩmũũria atĩrĩ, “Ndagũthaitha no
ũnjĩĩrĩre harĩa nyũmba ya muoni-maũndũ ĩrĩ?”

19 Nake Samũeli agĩcookia atĩrĩ, “Niĩ nĩ niĩ
muoni-maũndũ. Ambata, ũthiĩ mbere yakwa
nginya handũ harĩa hatũũgĩru, nĩgũkorwo
ũmũthĩ nĩũkũrĩanĩra na niĩ, na rũciinĩ
nĩngakũrekereria ũthiĩ, na ngwĩre maũndũ
mothe marĩa me ngoro-inĩ yaku.

20 Ha ũhoro wa ndigiri iria wateire mĩthenya
ĩtatũ mĩhĩtũku-rĩ, ndũkamake nĩ ũndũ wacio;
nĩirĩkĩtie kuoneka. Na nĩ kũrĩ ũ wendi wothe
wa Isiraeli werekeirio, angĩkorwo ti kũrĩ wee na
nyũmba ya thoguo yothe?”

21 Nake Saũlũ agĩcookia atĩrĩ, “Githĩ ndikĩrĩ
Mũbenjamini, kuuma mũhĩrĩga ũrĩa mũnini wa
Isiraeli? Anga mbarĩ iitũ tiyo nini gũkĩra mbarĩ
iria ingĩ cia mũhĩrĩga wa Benjamini? Nĩ kĩĩ
gĩgũtũma ũnjĩĩre ũndũ ta ũcio?”
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22 Ningĩ Samũeli akĩrehe Saũlũ na ndungata
yake, akĩmatoonyia nyũmba ĩrĩa yarĩagĩrwo,
na akĩmaikaria thĩ handũ ha andũ arĩa atĩĩku
arĩa meetĩtwo; nao othe maarĩ ta andũ mĩrongo
ĩtatũ.

23 Samũeli akĩĩra ũrĩa warugaga atĩrĩ, “Rehe
gĩcunjĩ kĩa nyama kĩrĩa ngũnengerire, kĩrĩa
ngwĩrire ũige handũ mwanya.”

24 Nake ũcio warugaga akĩoya kũgũrũ kũu
na kĩrĩa kĩarĩ kũgũrũ-inĩ, agĩkũiga mbere ya
Saũlũ. Samũeli akĩmwĩra atĩrĩ, “Gĩkĩ nĩkĩo
ũraigĩirwo. Rĩa, tondũ nĩwe ũkũigĩirwo nĩ
ũndũ wa ihinda rĩĩrĩ, kuuma hĩndĩ ĩrĩa ndoigire
atĩrĩ, ‘Nĩnjĩtĩte ageni.’ ” Nake Saũlũ akĩrĩĩanĩra
na Samũeli mũthenya ũcio.

25Maikũrũka kuuma handũ hau hatũũgĩru na
maakinya itũũra-inĩ-rĩ, Samũeli akĩaranĩria na
Saũlũ marĩ nyũmba igũrũ.

26 Nao makĩrooka gũũkĩra rũciinĩ tene,
nake Samũeli agĩĩta Saũlũ kũu nyũmba
igũrũ akĩmwĩra atĩrĩ, “Ũkĩra wĩhaarĩrie na
nĩngũkũrekereria ũthiĩ.” Hĩndĩ ĩrĩa Saũlũ
ehaarĩirie, we hamwe na Samũeli makiuma nja.

27 Hĩndĩ ĩrĩa maikũrũkaga makinye mũthia
wa itũũra-rĩ, Samũeli akĩĩra Saũlũ atĩrĩ, “Ĩra
ndungata ĩno ĩthiiage mbere iitũ, no wee ũtithie
hanini ngũhe ndũmĩrĩri ya Ngai.” Nayo ndun-
gata ĩgĩĩka o ũguo.

10
1 Ningĩ Samũeli akĩoya kĩnandũ kĩa maguta,

akĩmaitĩrĩria Saũlũ mũtwe, na akĩmũmumunya,
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akĩmwĩra atĩrĩ, “Githĩ Jehova ndagũitĩrĩirie
maguta ũtuĩke mũtongoria wa igai rĩake?

2 Ũmũthĩ twatigana, nĩũgũcemania na andũ
eerĩ hakuhĩ na mbĩrĩra ya Rakeli, kũu Zeliza
mũhaka-inĩ wa Benjamini. Nĩmarĩkwĩra atĩrĩ,
‘Ndigiri iria wathiire gũcaria-rĩ, nĩcionekete.
Na rĩu thoguo nĩatigĩte gwĩciiria ũhoro wacio na
nĩamakĩte nĩ ũndũ waku. Aroria atĩrĩ, “Ngwĩka
atĩa nĩ ũndũ wa mũrũ wakwa?” ’

3 “Ningĩ kuuma kũu nĩũgũthiĩ na mbere
ũkinye mũtĩ-inĩ ũrĩa mũnene wa Taboru.
Nĩũgũcemania na andũ atatũ makĩambata
mathiĩ kũu Betheli kũrĩ Ngai. Ũmwe arĩkorwo
akuuĩte tũũri tũtatũ, ũrĩa ũngĩ mĩgate ĩtatũ, na
ũrĩa ũngĩ mondo ya ndibei.

4Naomakũgeithie namakũhe mĩgate ĩĩrĩ, ĩrĩa
ũrĩamũkĩra kuuma kũrĩ o.

5 “Thuutha ũcio ũthiĩ nginya Gibea ya Ngai,
kũrĩa kũrĩ kambĩ ya Afilisti ya arangĩri. Na
wakuhĩrĩria itũũra rĩu-rĩ, nĩũgũcemania na
mũtongoro wa gĩkundi kĩa anabii maikũrũkĩte
makiuma handũ hau hatũũgĩru marĩ na inanda
cia kĩnũbi, na tũhembe, na mĩtũrirũ, na
inanda cia mũgeeto ikĩgambio mbere yao, na
nĩmegũkorwo makĩratha mohoro.

6 Roho wa Jehova nĩegũũka igũrũ rĩaku na
hinya, na nĩũkũratha mohoro hamwe nao; nawe
nĩũkũgarũrwo ũtuĩke mũndũ ũngĩ.

7 Marũũri macio maarĩkia kũhingio-rĩ, ĩka o
ũrĩa guoko gwaku kũngĩhota gwĩka, nĩgũkorwo
Ngai arĩ hamwe nawe.

8 “Ikũrũka mbere yakwa nginya Giligali.
Ti-itherũ nĩngaikũrũka njũke kũrĩ we ndute
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magongonama njino namarutama ũiguano. No
no nginya weterere mĩthenya mũgwanja nginya
njũke harĩ we ngwĩre ũrĩa wagĩrĩirwo nĩ gwĩka.”

Saũlũ gũtuuo Mũthamaki
9 Na rĩrĩa Saũlũ aahũndũkaga matigane na

Samũeli-rĩ, Ngai akĩgarũra ngoro ya Saũlũ,
namo marũũri macio mothe makĩhingio
mũthenya o ro ũcio.

10 Rĩrĩa maakinyire Gibea-rĩ, mũtongoro wa
anabii ũkĩmũtũnga; nake Roho wa Ngai agĩũka
igũrũ rĩake na hinya, agĩĩturanĩra nao, na
akĩratha mohoro.

11 Rĩrĩa andũ arĩa othe maamũũĩ maa-
muonire akĩratha mohoro me hamwe na anabii,
makĩũrania atĩrĩ, “Nĩ ũndũ ũrĩkũ ũyũ wĩkĩkĩte
kũrĩ mũrũ wa Kishu? Kaĩ Saũlũ atuĩkĩte wa
thiritũ ya anabii?”

12 Mũndũ watũũraga kũu agĩcookia atĩrĩ,
“Nake ithe wao nũũ?” Naguo ũndũ ũcio
ũgĩtuĩka ũndũ ũngĩtuĩka thimo, gũkooragio
atĩrĩ, “Saũlũ o nake nĩ wa gĩkundi kĩa anabii?”

13 Thuutha wa Saũlũ gũtiga kũratha mohoro,
agĩthiĩ handũ hau hatũũgĩru.

14 Hĩndĩ ĩyo ithe mũnini wa Saũlũ akĩũria
Saũlũ na ndungata yake atĩrĩ, “Mũraarĩ kũ?”
Nake agĩcookia atĩrĩ, “Gwetha ndigiri, no rĩrĩa

twaciagire tũgĩthiĩ kũrĩ Samũeli.”
15 Ithe mũnini wa Saũlũ akiuga atĩrĩ, “Njĩĩra

ũrĩa Samũeli aakwĩrire.”
16 Saũlũ agĩcookia atĩrĩ, “Nĩatwĩrire o wega

atĩ ndigiri nĩcionekete.” No ndeerire ithe
mũnini ũrĩa Samũeli aamwĩrire ũhoro ũkoniĩ
ũthamaki.
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17 Samũeli agĩtũmanĩra andũ a Isiraeli mon-
gane harĩ Jehova kũu Mizipa,*

18 akĩmeera atĩrĩ, “Ũũ nĩguo Jehova Ngai
wa Isiraeli ekuuga: ‘Niĩ nĩ niĩ ndaarutire Isir-
aeli, ngĩmambatia kuuma bũrũri wa Misiri,
na nĩ niĩ ndaamũkũũrire kuuma watho-inĩ
wa Misiri, na mothamaki-inĩ mothe marĩa
maamũhinyagĩrĩria.’

19 No rĩrĩ, nĩmũregete Ngai wanyu, ũrĩa
ũmũhonokagia kuuma kũrĩ mĩnyamaro na
mathĩĩna manyu mothe, na mũkoiga atĩrĩ, ‘Aca,
tũhe mũthamaki atũthamakagĩre.’ Nĩ ũndũ
ũcio rĩu mwĩneanei mbere ya Jehova ta ũrĩa
mĩhĩrĩga yanyu na mbarĩ cianyu itariĩ.”

20 Rĩrĩa Samũeli aarehire mĩhĩrĩga yothe ya
Isiraeli hakuhĩ-rĩ, mũhĩrĩga wa Benjamini nĩguo
wathuurirwo.

21 Ningĩ akĩrehithia mũhĩrĩga wa Benjamini
hau mbere, mbarĩ o mbarĩ, na mbarĩ ya Matiri
nĩyo yathuurirwo. Mũthia-inĩ Saũlũ mũrũ wa
Kishu agĩthuurwo. No maamwetha matiigana
kũmuona.

22Nĩ ũndũ ũcio magĩtuĩria ũhoro makĩria harĩ
Jehova, “Mũndũ ũcio nĩokĩte gũkũ?”
Nake Jehova akiuga atĩrĩ, “Ĩĩ, ehithĩte harĩa

indo ciigĩtwo.”
23 Nao magĩtengʼera, makĩmũgĩĩra, na

aarũgama gatagatĩ ka andũ-rĩ, nĩwe warĩ
mũraihu gũkĩra andũ arĩa angĩ othe.

* 10:17 Mizipa nĩkuo andũ maacemanagia kwarĩrĩria maũndũ
ma bata.
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24 Samũeli akĩĩra andũ othe atĩrĩ, “Nĩmuona
mũndũ ũrĩa Jehova athuurĩte? Gũtirĩ mũndũ
ũhaana take harĩ andũ aya othe.”
Nao andũ makĩanĩrĩra makiuga atĩrĩ,

“Mũthamaki arotũũra ihinda iraaya!”
25 Samũeli agĩtaarĩria andũ mawatho ma

ũthamaki. Nake akĩmaandĩka gĩkũnjo-inĩ
akĩmaiga mbere ya Jehova. Ningĩ Samũeli akĩĩra
andũ mathiĩ, o mũndũ gwake mũciĩ.

26 Saũlũ o nake agĩthiĩ gwake mũciĩ kũu Gibea,
oimagarĩtio nĩ andũ njamba arĩa ngoro ciao
ciahutĩtio nĩ Ngai.

27 No andũ amwe a thogothogo makiuga
atĩrĩ, “Mũndũ ũyũ aahota atĩa gũtũhonokia?”
Makĩmũnyarara na matiigana kũmũrehera
iheo. Nowe Saũlũ agĩĩkirĩra ki.

11
Saũlũ Kũhonokia Itũũra-Inene rĩa Jabeshi

1 Na rĩrĩ, Nahashu ũrĩa Mũamoni nĩambatire
agĩthiĩ akĩrigiicĩria Jabeshi-Gileadi. Nao andũ
othe a Jabeshi makĩmwĩra atĩrĩ, “Gĩa na kĩrĩĩko
kĩa ũiguano, na ithuĩ nĩ tũrĩgũtungatagĩra.”

2 Nowe Nahashu ũcio Mũamoni agĩcookia
atĩrĩ, “Nĩtũkũgĩa na kĩrĩĩko kĩa ũiguano na inyuĩ
mwetĩkĩra ũndũ ũyũ ũmwe: atĩ ngũũre riitho
rĩa ũrĩo rĩa omũndũwothe nĩgeetha nyararithie
andũ a Isiraeli othe.”

3 Athuuri acio a Jabeshi makĩmwĩra atĩrĩ,
“Tũhe mĩthenya mũgwanja nĩguo tũtũme
andũ Isiraeli guothe, kũngĩaga mũndũ wa
gũtũhonokia-rĩ, nĩtũkwĩneana kũrĩ we.”
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4 Rĩrĩa andũ acio matũmĩtwo maakinyire
Gibea gwa Saũlũ na makĩheana ũhoro ũcio kũrĩ
andũ-rĩ, andũ othe makĩrĩra maanĩrĩire.

5 Na rĩrĩ, Saũlũ nĩgũcooka aacookaga oimĩte
mĩgũnda-inĩ, oimĩte ndegwa ciake thuutha,
akĩũria atĩrĩ, “Kaĩ andũ aya moonete ũũru
ũrĩkũ? Nĩ kĩĩ kĩratũma marĩre?” Nao
magĩcookera ũhoro ũcio makĩmwĩra ũrĩa andũ
a Jabeshi moigĩte.

6 Rĩrĩa Saũlũ aiguire ũhoro ũcio, Roho wa
Ngai agĩũka igũrũ rĩake na hinya mũno, nake
agĩcinwo nĩ marakara.

7 Akĩnyiita ndegwa igĩrĩ, agĩcitinangia
icunjĩ, na agĩtũma andũ Isiraeli guothe nacio,
makĩanagĩrĩra atĩrĩ, “Ũũ nĩguo ndegwa cia
mũndũ o wothe igwĩkwo ũrĩa ũtekũrũmĩrĩra
Saũlũ na Samũeli.” Naguo guoya woimĩte harĩ
Jehova ũkĩnyiita andũ acio, nao makiumagara
ta maarĩ o mũndũ ũmwe.

8Hĩndĩ ĩrĩa Saũlũ aamatarire hamwe marĩ kũu
Bezeki, andũ a Isiraeli maarĩ andũ ngiri magana
matatũ na andũ a Juda ngiri mĩrongo ĩtatũ.

9 Nao makĩĩra andũ acio maatũmĩtwo atĩrĩ,
“Ĩrai andũ acio a Jabeshi-Gileadi atĩrĩ, ‘rũciũ
ihinda rĩrĩa riũa rĩgaakorwo rĩhiũhĩte, nĩguo
mũkaahonokio.’ ” Rĩrĩa andũ acio maatũmĩtwo
mathiire makĩheana ũhoro ũcio kũrĩ andũ a
Jabeshi-rĩ, andũ acio makĩiyũrwo nĩ gĩkeno
kĩnene.

10 Nao makĩĩra andũ a Amoni atĩrĩ, “Rũciũ
nĩtũkeneana kũrĩ inyuĩ, na inyuĩ no mũtwĩke
ũrĩa wothe mũkoona kwagĩrĩire.”

11 Mũthenya ũyũ ũngĩ Saũlũ akĩgayania ita
rĩake akĩiga andũ ikundi ithatũ; na hĩndĩ ya



1 Samũeli 11:12 xxxv 1 Samũeli 12:2

ituanĩra rĩa arangĩri rĩa gũgĩkĩa makĩhithũka
kambĩ-inĩ ya Aamoni makĩmooraga nginya rĩrĩa
riũa rĩakoretwo rĩhiũhĩte. Arĩa maatigarire
makĩharaganio. Nĩ ũndũ ũcio gũtiarĩ andũ ao
eerĩ maatigĩtwo me hamwe.

Saũlũ Gũkiindĩrwo atĩ nĩwe Mũthamaki
12 Andũ acio magĩcooka makĩĩra Samũeli

atĩrĩ, “Nĩ a acio mooragia atĩrĩ, ‘Saũlũ
no atũthamakĩre?’ Tũrehere andũ acio
tũmoorage.”

13 Nowe Saũlũ akiuga atĩrĩ, “Gũtirĩ mũndũ o
na ũũ ũkũũragwo ũmũthĩ, nĩ ũndũ mũthenya
ũyũ Jehova nĩahonoketie Isiraeli.”

14Hĩndĩ ĩyo Samũeli agĩcooka akĩĩra andũ acio
atĩrĩ, “Ũkai, tũthiĩ Giligali na tũrĩ kũu tũkindĩre
ũthamaki.”

15 Nĩ ũndũ ũcio andũ othe magĩthiĩ Giligali
na magĩkindĩra atĩ Saũlũ nĩwe mũthamaki marĩ
mbere ya Jehova. Nao marĩ kũu makĩruta
maruta ma ũiguano marĩ mbere ya Jehova, nake
Saũlũ na andũ othe a Isiraeli magĩkũngũĩra na
njĩra nene.

12
Samũeli Kuugĩra Andũ Ũhoro

1 Na rĩrĩ, Samũeli akĩĩra andũ a Isiraeli
othe atĩrĩ, “Nĩndĩkĩtie gũthikĩrĩria ũrĩa wothe
mwanjĩĩrire, na nĩndĩmũthuurĩire mũthamaki
wa kũmũthamakagĩra.

2 Rĩu mũrĩ na mũthamaki wa kũmũtongoria.
Hakwa-rĩ, ndĩ mũkũrũ na ngagĩa na mbuĩ, nao
ariũ akwa me hamwe na inyuĩ. Ngoretwo ndĩ
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mũtongoria wanyu kuuma ndĩ mwĩthĩ nginya
ũmũthĩ.

3Niĩ nũngiĩ haha. Rutai ũira wa kũnyuna mũtĩ
mũrĩ mbere ya Jehova, na mũrĩ mbere ya mũndũ
ũyũ wake ũitĩrĩirio maguta. Nũũ ndaanatunya
ndegwa yake? Nũũ ndaanatunya ndigiri yake?
Nũũ ndaanaheenia? Nũũ ndaanahinyĩrĩria? Nĩ
kũrĩ mũndũ o na ũ ndĩ ndaamũkĩra ihaki nĩguo
nyune maitho nĩ ũndũ warĩo? Kũngĩkorwo nda-
neeka ũmwe wa maya-rĩ, nĩngũmũcookeria.”

4 Nao magĩcookia atĩrĩ, “Ndũrĩ watũheenia
kana ũgĩtũhinyĩrĩria; ndũrĩ woya kĩndũ kuuma
guoko-inĩ kwa mũndũ o na ũrĩkũ.”

5 Samũeli akĩmeera atĩrĩ, “Jehova nĩwe mũira
ũhoro-inĩ wanyu, o na mũndũ ũyũ aitĩrĩirie
maguta nĩ mũira ũmũthĩ, atĩ gũtirĩ ũndũ o na
ũmwe mũngĩnjuukĩra.”
Nao makiuga atĩrĩ, “Ĩĩ we nĩ mũira.”
6 Samũeli agĩcooka akĩĩra andũ atĩrĩ, “Je-

hova nĩwe waamũrire Musa na Harũni, na
akĩambatia maithe manyu ma tene kuuma
bũrũri wa Misiri.

7 Na rĩrĩ, ta rũgamai haha, tondũ
nĩngũmũciirithia na ũira mbere ya Jehova
nĩ ũndũ wa maũndũ ma ũthingu marĩa Jehova
anamwĩkĩra inyuĩ ene o na maithe manyu.

8 “Rĩrĩa ciana cia Jakubu ciathiire Misiri,
nĩmakaĩire Jehova amateithie, nake Jehova
agĩtũma Musa na Harũni arĩa maarutire maithe
manyu ma tene kuuma bũrũri wa Misiri,
makĩmathaamĩria kũndũ gũkũ.

9 “No nĩmariganĩirwo nĩ Jehova Ngai wao; nĩ
ũndũ ũcio nĩameendirie guoko-inĩ gwa Sisera,
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mũnene wa mbũtũ cia ita cia Hazoru, na moko-
inĩ ma Afilisti, na mũthamaki wa Moabi ũrĩa
warũire nao.

10 Nao magĩkaĩra Jehova makiuga atĩrĩ,
‘Nĩtwĩhĩtie; nĩtũtiganĩirie Jehova tũgatungatĩra
Mabaali na Maashitarothu. No rĩu
gĩtũhonokie kuuma moko-inĩ ma thũ ciitũ,
na nĩtũrĩgũtungatagĩra.’

11 Jehova agĩcooka agĩtũma Jerubu-Baali,
na Baraka, na Jefitha, na Samũeli, na
akĩmũhonokia kuuma moko-inĩ ma thũ cianyu
mĩena-inĩ yothe; nĩ ũndũ ũcio mũgĩtũũra
mũtarĩ na ũgwati.

12 “No hĩndĩ ĩrĩa muonire atĩ Nahashu
mũthamaki wa Amoni nĩookaga kũmũhũũra-
rĩ, mũkĩnjĩĩra atĩrĩ, ‘Aca, tũkwenda mũthamaki
wa gũtũthamakagĩra,’ o na gwatuĩka atĩ Jehova
Ngai wanyu nĩwe warĩ mũthamaki wanyu.

13 Rĩu ũyũ nĩwe mũthamaki ũrĩa mũthuurĩte,
o ũrĩa mwetirie; onei, Jehova nĩarũgamĩtie
mũthamaki amũthamakagĩre.

14 Mũngĩĩtigĩra Jehova, mũmũtungatĩre, na
mũmwathĩkĩre, na mũtikaremere maathani
make, na angĩkorwo inyuĩ na mũthamaki
ũrĩa ũkũmũthamakĩra nĩmũrĩrũmagĩrĩra Je-
hova Ngai wanyu-rĩ, nĩ wega!

15 No mũngĩaga gwathĩkĩra Jehova, na
mũremere maathani make-rĩ, guoko gwake
nĩgũkamũũkĩrĩra ta ũrĩa guokĩrĩire maithe
manyu.

16 “Na rĩrĩ, rũgamai muone ũndũ ũyũ mũnene
Jehova akiriĩ gwĩka maitho-inĩ manyu!

17 Githĩ rĩu ti hĩndĩ ya magetha ma ngano?
Nĩngũkaĩra Jehova atũme marurumĩ na mbura.
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Na inyuĩ nĩmũkamenya atĩ nĩ ũndũ mũũru
mwekire maitho-inĩ ma Jehova rĩrĩa mwetirie
mũthamaki.”

18 Ningĩ Samũeli agĩkaĩra Jehova, na
mũthenya o ro ũcio Jehova agĩtũma marurumĩ
na mbura. Nĩ ũndũ ũcio andũ othe makĩmaka
mũno nĩ ũndũ wa Jehova na wa Samũeli.

19 Nao andũ acio othe makĩĩra Samũeli atĩrĩ,
“Hooya Jehova Ngai waku nĩ ũndũ wa ndungata
ciaku nĩguo tũtigakue, nĩgũkorwo igũrũ rĩa
mehia maitũ mothe nĩtuongereire ũũru wa
gwĩtia mũthamaki.”

20 Samũeli agĩcookia atĩrĩ, “Tigai gwĩtigĩra,
inyuĩ nĩmwĩkĩte ũũru ũyũ wothe; no rĩrĩ,
mũtikanahutatĩre Jehova, no tungatĩrai Jehova
na ngoro cianyu ciothe.

21 Mũtikanagarũrũkĩre mĩhianano ya
kũhooywo ya tũhũ. Ndĩngĩmũguna, o na
ndĩngĩmũhonokia, nĩ ũndũ nĩ ya tũhũ.

22 Nĩ ũndũ wa rĩĩtwa rĩake inene, Jehova
ndagatirika andũ ake, nĩ ũndũ Jehova nĩakenirio
nĩ kũmũtua andũ ake.

23 No hakwa niĩ mwene-rĩ, ndĩroaga kwĩhĩria
Jehova nĩ ũndũ wa kwaga kũmũhoera. Na
nĩngũmũruta njĩra ĩrĩa njega na njagĩrĩru.

24 No mwĩtigagĩrei Jehova na
mũmũtungatagĩre mũrĩ na wĩhokeku ngoro-inĩ
cianyu ciothe; cũraniai maũndũ manene marĩa
amwĩkĩire.

25 No mũngĩkorwo nĩmũkũrũmanĩrĩria
gwĩkaga ũũru-rĩ, inyuĩ hamwe na mũthamaki
wanyu nĩmũkaniinwo biũ.”
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13
Samũeli Kũrũithia Saũlũ

1 Na rĩrĩ, Saũlũ aarĩ wa mĩaka mĩrongo ĩtatũ
rĩrĩa aatuĩkire mũthamaki, na agĩthamakĩra
Isiraeli mĩaka mĩrongo ĩna na ĩĩrĩ.

2 Saũlũ nĩathuurire andũ ngiri ithatũ kuuma
Isiraeli; ngiri igĩrĩ magĩikara nake kũu Miki-
mashi na bũrũri ũrĩa ũrĩ irĩma wa Betheli, nao
andũ ngiri maarĩ na Jonathani kũu Gibea ya
Benjamini. Andũ arĩa angĩ akĩmeera mainũke
kwao mĩciĩ.

3 Jonathani agĩtharĩkĩra irangĩro rĩa Afilisti
kũu Geba, nao Afilisti makĩigua ũhoro ũcio.
Hĩndĩ ĩyo Saũlũ akĩhuhithia karumbeta bũrũri
wothe, akiuga atĩrĩ, “Ahibirania nĩ maigue!”

4 Nĩ ũndũ ũcio ũhoro ũyũ ũkĩiguuo Isir-
aeli guothe, gũkĩĩrwo atĩrĩ, “Saũlũ nĩatharĩkĩire
irangĩro rĩa Afilisti, na rĩrĩ, andũ a Isiraeli
nĩmatuĩkĩte kĩndũ kĩnungu harĩ Afilisti.” Nao
andũ magĩĩtwo nĩguo mongane na Saũlũ kũu
Giligali.

5 Nao Afilisti makĩũngana nĩguo marũe na
andũ a Isiraeli, marĩ na ngaari cia ita ngiri ithatũ,
na atwarithia a ngaari icio ngiri ithatũ, nacio
thigari ciao ciarĩ nyingĩ ta mũthanga ũrĩa ũrĩ
hũgũrũrũ-inĩ cia iria. Nao makĩambata magĩthiĩ
makĩamba hema ciao kũu Mikimashi, mwena
wa irathĩro wa Bethi-Aveni.

6 Hĩndĩ ĩrĩa andũ a Isiraeli moonire atĩ maarĩ
handũ hooru mũno, na ita rĩao nĩrĩahatĩrĩirio
mũno, makĩĩhitha ngurunga-inĩ na ihinga-inĩ,
na gatagatĩ ka ndwaro cia mahiga, na thĩinĩ wa
marima, o na marima-inĩ ma maaĩ.
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7 O na Ahibirania amwe nĩmaringire mũrĩmo
wa Jorodani, magĩkinya bũrũri wa Gadi na
Gileadi.
Saũlũ we mwene aatigĩtwo Giligali, nacio

mbũtũ ciothe cia ita iria ciarĩ hamwe nake
nĩciainainaga nĩ guoya.

8 Nake agĩeterera mĩthenya mũgwanja ĩrĩa
yatuĩtwo nĩ Samũeli; no Samũeli ndaigana
gũũka Giligali, nao andũ a Saũlũ makĩambĩrĩria
kũhurunjũka.

9 Nĩ ũndũ ũcio Saũlũ akiuga atĩrĩ, “Ndeherai
maruta ma igongona rĩa njino na maruta ma
ũiguano.” Nake Saũlũ akĩruta igongona rĩa
njino.

10 O rĩrĩa aarĩkirie kũruta igongona
rĩu, Samũeli agĩkinya, nake Saũlũ agĩthiĩ
kũmũtũnga amũgeithie.

11 Samũeli akĩmũũria atĩrĩ, “Nĩ atĩa weka?”
Nake Saũlũ akĩmũcookeria atĩrĩ, “Rĩrĩa

nyonire atĩ andũ nĩmarahurunjũka, nawe
ndũnooka ihinda rĩrĩa rĩatuĩtwo, na atĩ Afilisti
nĩmegwĩcookanagĩrĩria kũu Mikimashi-rĩ,

12 ndeciiria atĩrĩ, ‘Rĩu Afilisti nĩmegũikũrũka
moke manjũkĩrĩre gũkũ Giligali, na ndithaithĩte
Jehova nĩguo twĩtĩkĩrĩke nĩwe.’ Nĩ ũndũ ũcio
ndaigua nĩnjagĩrĩirwo nĩkũruta igongona rĩa
njino.”

13 Samũeli akĩmwĩra atĩrĩ, “Nĩwĩkĩte ũndũ wa
ũkĩĩgu. Ndũmenyereire rĩathani rĩrĩa Jehova
Ngai waku aakũheire; korwo nĩwĩkĩte ũguo-
rĩ, nĩangĩahaanda ũthamaki waku thĩinĩ wa
Isiraeli ũtũũre tene na tene.

14 No rĩu ũthamaki waku ndũgũtũũra; Je-
hova nĩacarĩtie mũndũ moimĩranĩtie ngoro, na
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akamũthuura atuĩke mũtongoria wa andũ ake,
nĩ ũndũ ndũmenyereire watho wa Jehova.”

15 Hĩndĩ ĩyo Samũeli akiuma Giligali
akĩambata Gibea ya Benjamini, nake Saũlũ
agĩtara andũ arĩa aarĩ nao. Nao maarĩ ta andũ
magana matandatũ.

Isiraeli Matarĩ na Indo cia Mbaara
16 Saũlũ na mũriũ Jonathani na andũ arĩa

maarĩ nao maikaraga Gibea ya Benjamini, rĩrĩa
Afilisti maambĩte hema ciao kũu Mikimashi.

17Nacio ikundi cia atharĩkĩri ikiuma kambĩ-inĩ
ya Afilisti irĩ ikundi ithatũ. Kĩmwe gĩkĩerekera
mwena wa Ofara gũkuhĩ na Shuali,

18 kĩrĩa kĩngĩ gĩkĩerekera Bethi-Horoni, na gĩa
gatatũ gĩkĩerekera mũhaka-inĩ ũrĩa ũngʼetheire
Kĩanda gĩa Zeboimu kĩrorete werũ-inĩ.

19 Gũtiarĩ mũturi ũngĩonekire bũrũri
wothe wa Isiraeli, tondũ Afilisti moigĩte atĩrĩ,
“Mangĩgĩa nake, Ahibirania no mathondeke hiũ
cia njora na matimũ!”

20 Nĩ ũndũ ũcio andũ othe a Isiraeli
maikũrũkaga magathiĩ kũrĩ Afilisti,
makanoorerwo hiũ ciao cia mĩraũ, na thururu,
na mathanwa, na hiũ cia igetha.

21 Thogora wa kũnoora hiũ cia mĩraũ na
thururu warĩ cekeri icunjĩ igĩrĩ cia ithatũ,* naguo
thogora wa kũnoora theeci, na mathanwa, na
kũrũnga mĩcengi warĩ cekeri gĩcunjĩ kĩmwe gĩa
ithatũ.†

22 Nĩ ũndũ ũcio mũthenya wa mbaara gũtirĩ
mũthigari o na ũmwe wa arĩa maarĩ na Saũlũ

* 13:21 nĩ ta giramu 8 † 13:21 nĩ ta giramu 4
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na Jonathani warĩ na rũhiũ rwa njora kana itimũ
guoko-inĩ gwake;‡ Saũlũ na mũriũ Jonathani no-
o maarĩ nacio.

Jonathani Gũtharĩkĩra Afilisti
23 Na rĩrĩ, gĩkundi gĩa thigari cia Afilisti

nĩgĩathiĩte nginya kĩhunguro-inĩ kũu Miki-
mashi.

14
1 Mũthenya ũmwe Jonathani mũrũ wa Saũlũ

akĩĩra mwanake ũrĩa wamũkuuagĩra indo cia
mbaara atĩrĩ, “Ũka tũthiĩ kambĩ-inĩ ya Afilisti
mũrĩmo ũrĩa ũngĩ.” No ndaigana kwĩra ithe.

2 Saũlũ aikarĩte ndeere-inĩ cia Gibea rungu
rwa mũtĩ wa mũkomamanga kũu Migironi.
Nao andũ arĩa aarĩ nao maarĩ ta andũ magana
matandatũ,

3ũmwe wao aarĩ Ahija, ũrĩa wehumbĩte ebodi.
Aarĩ mũrũ wa Ahitubu mũrũ wa nyina na
Ikabodu, mũrũ wa Finehasi, ũrĩa mũrũ wa Eli,
mũthĩnjĩri-Ngai wa Jehova kũu Shilo. Gũtiarĩ
mũndũ wamenyete atĩ Jonathani nĩathiĩte.

4 Mĩena yeerĩ ya kĩhunguro kĩrĩa Jonathani
endaga gũũkĩrĩra nĩguo akinye irangĩro-inĩ rĩa
Afilisti nĩ haarĩ na hurũrũka cia ihiga; ĩmwe
yetagwo Bozezi, na ĩrĩa ĩngĩ Senehe.

5Hurũrũka ĩmwe yarĩ mwena wa gathigathini
kũngʼethera Mikimashi, na ĩyo ĩngĩ yarĩ gũthini
kũngʼethera Geba.

6 Jonathani akĩĩra mwanake ũcio
wamũkuuagĩra indo cia mbaara atĩrĩ, “Ũka
‡ 13:22 Andũ a Isiraeli maahũthagĩra mota na mĩguĩ rĩrĩa
mekũrũa.
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tũthiĩ irangĩro-inĩ rĩa andũ acio mataruaga.
Hihi no gũkorwo Jehova nĩegwĩka ũndũ nĩ
ũndũ witũ. Gũtirĩ kĩndũ kĩngĩgiria Jehova
ahonokanie, andũ marĩ aingĩ, kana marĩ anini.”

7Mũkuui wake wa indo cia mbaara akĩmwĩra
atĩrĩ, “Ĩka maũndũ mothe marĩa wĩciirĩtie
gwĩka, ũgĩthiĩ na mbere tondũ niĩ ndĩ hamwe
nawe maũndũ-inĩ mothe.”

8 Jonathani akĩmwĩra atĩrĩ, “Ũka tũringe
mũrĩmo ũrĩa ũngĩ twerekeire harĩ andũ acio
tũmeonithie.

9 Mangĩtwĩra atĩrĩ, ‘Etererai hau nginya
tũũke kũrĩ inyuĩ,’ tũgũikara o hau tũrĩ na
tũtikwambata tũthiĩ kũrĩ o.

10 No mangĩtwĩra atĩrĩ, ‘Ambatai mũũke kũrĩ
ithuĩ,’ tũkĩambate, nĩ ũndũ kĩu nĩkĩo gĩgũtuĩka
kĩmenyithia giitũ atĩ Jehova nĩamaneanĩte
moko-inĩ maitũ.”

11 Nao eerĩ makĩĩonithania irangĩro-inĩ rĩa
Afilisti. Nao Afilisti makiuga atĩrĩ, “Hĩ, ta rorai!
Ahibirania makiuma marima-inĩ makurumĩte
kũrĩa marehithĩte.”

12 Nao andũ a irangĩro-inĩ makĩgũthũkĩra
Jonathani na mũkuui wake wa indo cia mbaara
makĩmeera atĩrĩ, “Ambatai mũũke kũrĩ ithuĩ na
mũtirĩ ũndũ mũtekuona.”
Nĩ ũndũ ũcio Jonathani akĩĩra mũkuui wake

wa indo cia mbaara atĩrĩ, “Ambata, ũnyume
thuutha; Jehova nĩamaneanĩte guoko-inĩ gwa
Isiraeli.”

13 Jonathani akĩambata, agĩthiĩ akurumĩte, na
mũkuui wake wa indo cia mbaara amuumĩte
thuutha. Nao Afilisti makĩgũa mbere ya
Jonathani, nake mũkuui wake wa indo cia
mbaara akĩmooraga arĩ thuutha wake.
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14 Itharĩkĩra rĩu rĩa mbere rĩa Jonathani marĩ
na mũkuui wake wa indo cia mbaara rĩoragire
andũ mĩrongo ĩĩrĩ gacigo-inĩ ka nuthu ya ĩka.

Afilisti Kũhootwo nĩ Isiraeli
15 Hĩndĩ ĩyo kĩmako gĩkĩnyiita andũ othe a

ita, arĩa maarĩ kambĩ-inĩ na mĩgũnda-inĩ, o na
arĩa maarĩ irangĩro-inĩ, na ikundi cia atharĩkĩri,
nayo thĩ ĩgĩthingitha. Kĩmako kĩu kĩarehetwo
nĩ Ngai.

16 Arangĩri a Saũlũ arĩa maarĩ Gibea ya Ben-
jamini makĩona andũ a ita rĩu maharaganĩte
mĩena yothe.

17Hĩndĩ ĩyo Saũlũ akĩĩra andũ arĩa maarĩ nake
atĩrĩ, “Tarai andũ a ita mũmenye nũũ ũtarĩ ho.”
Rĩrĩa meekire ũguo, magĩkora nĩ Jonathani na
mũkuui wake wa indo cia mbaara mataarĩ ho.

18 Saũlũ akĩĩra Ahija atĩrĩ, “Rehe ithandũkũ rĩa
Ngai.” (Mahinda macio ithandũkũ rĩu rĩarĩ na
andũ a Isiraeli).

19 O hĩndĩ ĩyo Saũlũ aaragĩria mũthĩnjĩri-
Ngai-rĩ, ironja rĩrĩa rĩarĩ kambĩ-inĩ ya Afilisti
rĩgĩkĩrĩrĩria kũingĩha. Nĩ ũndũ ũcio Saũlũ
akĩĩra mũthĩnjĩri-Ngai ũcio atĩrĩ, “Eheria guoko
gwaku.”

20 Ningĩ Saũlũ na andũ ake othe makĩũngana,
magĩthiĩ mbaara-inĩ. Magĩkorerera Afilisti marĩ
na kĩhĩngĩĩcano kĩnene, magĩtemangana o ene
na hiũ cia njora.

21 Ahibirania arĩa maarĩ na Afilisti mbere ĩyo
na arĩa maambĩte magathiĩ hamwe nao kambĩ-
inĩ ciao, makĩgarũrũka magĩcooka mwena wa
andũ a Isiraeli arĩa maarĩ hamwe na Saũlũ na
Jonathani.
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22 Rĩrĩa andũ a Isiraeli arĩa meehithĩte bũrũri
ũrĩa ũrĩ irĩma wa Efiraimumaiguire atĩ Afilisti nĩ
kũũra mooraga-rĩ, nao makĩingĩra mbaara-inĩ,
makĩmatengʼeria.

23 Ũguo nĩguo Jehova aahonokirie Isiraeli
mũthenya ũcio, nayo mbaara ĩgĩthiĩ na mbere
nginya ĩkĩhĩtũka Bethi-Aveni.

Jonathani kũrĩa Ũũkĩ
24 Na rĩrĩ, andũ a Isiraeli maarĩ thĩĩna-

inĩ mũnene mũthenya ũcio, nĩ ũndũ Saũlũ
nĩamehĩtithĩtie na mwĩhĩtwa, akameera atĩrĩ,
“Kũgwatwo nĩ kĩrumi nĩ mũndũ ũrĩa ũkũrĩa
irio gũtanatuka, iterĩhĩirie harĩ thũ ciakwa!” Nĩ
ũndũ ũcio gũtirĩ mũndũ o na ũmwe wa ita rĩu
wacamire irio.

25 Ita rĩothe rĩgĩtoonya mũtitũ, na kũu nĩ
kwarĩ na ũũkĩ handũ thĩ.

26 Rĩrĩa maatoonyire mũtitũ nĩmoonire
ũũkĩ ũgĩtaata, no gũtirĩ mũndũ o na ũmwe
waũcamire na kanua nĩ ũndũ nĩmetigagĩra
mwĩhĩtwa ũcio.

27 No Jonathani ndaiguĩte atĩ ithe nĩehĩtithĩtie
andũ namwĩhĩtwa; nĩ ũndũ ũcio agĩtambũrũkia
rũthanju rũrĩa aanyiitĩte akĩrũtobokia igua-inĩ
rĩa ũũkĩ. Akĩũcama na kanua, namo maitho
make magĩthera.

28 Nake ũmwe wa thigari icio akĩmwĩra
atĩrĩ, “Thoguo nĩehĩtithĩtie andũ aya a ita na
mwĩhĩtwa mũrũmu, akoiga atĩrĩ, ‘Kũgwatwo
nĩ kĩrumi nĩ mũndũ ũrĩa ũkũrĩa irio ũmũthĩ!’
Nĩkĩo andũ aya moorĩtwo nĩ hinya.”

29 Jonathani akiuga atĩrĩ, “Baba nĩatũmĩte
bũrũri ũgĩe na thĩĩna. Ta kĩonei ũrĩa maitho
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makwa matherire rĩrĩa njamire kaũũkĩ gaka
kanini.

30 Githĩ gũtingiuma wega makĩria korwo
ũmũthĩ andũ nĩmekũrĩĩte indo imwe cia iria
matahĩte kuuma kũrĩ thũ ciao? Githĩ rĩũraga rĩu
rĩa Afilisti rĩtingiuma inene makĩria?”

31 Mũthenya ũcio, thuutha wa andũ a Isir-
aeli kũhũũra Afilisti kuuma Mikimashi nginya
Aijaloni, magĩkorwo manogeete mũno.

32 Nao makĩguthũkĩra indo iria maatahĩte,
makĩoya ngʼondu, na ngʼombe, na tũcaũ,
magĩcithĩnjĩra hau thĩ, na magĩcirĩanĩria na
thakame.

33 Hĩndĩ ĩyo mũndũ ũmwe akĩĩra Saũlũ atĩrĩ,
“Atĩrĩrĩ, ta kĩone andũ aya nĩmehĩirie Jehova nĩ
kũrĩa nyama irĩ na thakame.”
Nake akiuga atĩrĩ, “Nĩmwagarara watho.

Garagariai ihiga inene mũrĩrehe haha o rĩu.”
34 Agĩcooka akĩmeera atĩrĩ, “Thiĩi kũrĩ andũ,

mũmeere atĩrĩ, ‘O mũndũ wanyu nĩandehere
ngʼombe yake na ngʼondu, mũcithĩnjĩre haha na
mũcirĩe. Tigai kwĩhĩria Jehova nĩ kũrĩa nyama
irĩ na thakame.’ ”
Nĩ ũndũ ũcio o mũndũ akĩrehe ndegwa yake

ũtukũ ũcio na akĩmĩthĩnjĩra hau.
35 Ningĩ Saũlũ agĩakĩra Jehova kĩgongona; rĩu

nĩrĩo rĩarĩ ihinda rĩake rĩa mbere gwĩka ũguo.
36 Saũlũ akiuga atĩrĩ, “Nĩtũikũrũkei tũrũmĩrĩre

Afilisti ũtukũ, tũmatahe nginya rũciinĩ, na
tũtigatigie mũndũ o na ũmwe wao arĩ muoyo.”
Nao magĩcookia atĩrĩ,

“Ĩka o ũrĩa ũkuona wagĩrĩire mũno harĩwe.”
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No mũthĩnjĩri-Ngai akiuga atĩrĩ, “Rekei
tũtuĩrie ũhoro kuuma kũrĩ Ngai o haha.”

37 Nĩ ũndũ ũcio Saũlũ akĩũria Ngai atĩrĩ,
“Nĩ wega njikũrũke, nũmĩrĩre Afilisti?
Nĩũkũmaneana moko-inĩ ma andũ a Isiraeli?”
No Ngai ndaigana kũmũcookeria ũhoro
mũthenya ũcio.

38Nĩ ũndũ ũcio Saũlũ akiuga atĩrĩ, “Ũkai haha,
inyuothe atongoria a ita, tũmenye wĩhia ũrĩa
wĩkĩtwo ũmũthĩ.

39 Ti-itherũ o ta ũrĩa Jehova ũrĩa ũhonokagia
Isiraeli atũũraga muoyo-rĩ, o na kũngĩtuĩka
nĩ Jonathani mũrũ wakwa wĩkĩte ũguo-rĩ, no
nginya akue.” No gũtirĩ mũndũ o na thĩinĩ wao
woigire ũndũ.

40 Saũlũ agĩcooka akĩĩra andũ othe a Isiraeli
atĩrĩ, “Inyuĩ rũgamai haarĩa; na niĩ na Jonathani
mũrũ wakwa tũrũgame haha.”
Nao andũ magĩcookia atĩrĩ, “Ĩka ũrĩa ũkuona

kwagĩrĩire.”
41 Hĩndĩ ĩyo Saũlũ akĩhooya Jehova Ngai

wa Isiraeli, akiuga atĩrĩ, “He icookio rĩrĩa
rĩagĩrĩire.” Mĩtĩ yacuukwo yagwĩrĩire Jonathani
na Saũlũ, nao andũ acio makĩoneka matiarĩ na
ũcuuke.

42 Saũlũ akiuga atĩrĩ, “Tũcuukĩrei mĩtĩ niĩ
na Jonathani, mũrũ wakwa.” Nake Jonathani
akĩgwĩrwo nĩ mũtĩ.

43 Hĩndĩ ĩyo Saũlũ akĩĩra Jonathani atĩrĩ, “Ta
njĩĩra nĩ atĩa wĩkĩte.”
Nĩ ũndũ ũcio Jonathani akĩmwĩra atĩrĩ, “No

gũcama njamire kaũũkĩ kanini na mũthia wa
rũthanju rwakwa. Na rĩrĩ, no nginya niĩ ngue?”
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44 Saũlũ akiuga atĩrĩ, “Ngai arothũũra na
anjĩke ũndũ mũũru makĩria, kũngĩkorwo wee
Jonathani ndũgũkua.”

45 No andũ acio makĩũria Saũlũ atĩrĩ,
“Jonathani nĩagĩrĩirwo nĩ gũkua, arĩ we
ũreheire Isiraeli ũhootani mũnene ũũ? Aca,
kũroaga gũtuĩka ũguo! Ti-itherũ, o ta ũrĩa
Jehova atũũraga muoyo, gũtirĩ rũcuĩrĩ o
na rũmwe rwa mũtwe wake rũkũgũa thĩ,
nĩgũkorwo eekire ũguo ũmũthĩ na ũteithio wa
Ngai.” Nĩ ũndũ ũcio andũ acio makĩhonokia
Jonathani, na ndaigana kũũragwo.

46 Hĩndĩ ĩyo Saũlũ agĩtiga kũingatana na
Afilisti, nao magĩcooka bũrũri-inĩ wao.

47 Saũlũ aambĩrĩria gũthamakĩra Isiraeli,
nĩarũire na thũ ciao ndwere-inĩ ciothe: akĩrũa
na Moabi, na Amoni, na Edomu, na athamaki
a Zoba na a Afilisti. Kũrĩa guothe eerekagĩra,
nĩamanyariiraga akamaherithia.

48 Akĩrũa na ũcamba, akĩhoota Aamaleki, na
akĩhonokia Isiraeli kuuma moko-inĩ ma arĩa
maamatahĩte indo.

Andũ a Nyũmba ya Saũlũ
49 Ariũ a Saũlũ maarĩ Jonathani, na Ishivi, na

Maliki-Shua. Mwarĩ wake ũrĩa mũkũrũ eetagwo
Merabu, na ũrĩa mũnini eetagwo Mikali.

50 Mũtumia wake eetagwo Ahinoamu mwarĩ
wa Ahimaazu. Mũnene wa ita rĩa Saũlũ eetagwo
Abineri mũrũ wa Neri, nake Neri aarĩ ithe
mũnini wa Saũlũ.

51Kishu ithe wa Saũlũ, na Neri ithe wa Abineri
maarĩ ariũ a Abieli.

52 Matukũ-inĩ mothe ma Saũlũ nĩ kwarĩ
na mbaara ndũrũ cia kũrũa na Afilisti, na
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rĩrĩa rĩothe Saũlũ angĩonire mũndũ ũrĩ hinya
kana njamba, aamuoyaga, akamũtoonyia ita-inĩ
rĩake.

15
Jehova Kũrega Saũlũ ta Mũthamaki

1Na rĩrĩ, Samũeli akĩĩra Saũlũ atĩrĩ, “Niĩ nĩ niĩ
ndatũmirwo nĩ Jehova ngũitĩrĩrie maguta ũtuĩke
mũthamaki wa andũ ake a Isiraeli; nĩ ũndũ ũcio
rĩu thikĩrĩria ndũmĩrĩri kuuma kũrĩ Jehova.

2 Jehova Mwene-Hinya-Wothe ekuuga ũũ:
‘Nĩngaherithia Aamaleki nĩ ũndũ wa ũrĩa
meekire Isiraeli rĩrĩa maamoheirie njĩra-inĩ
makĩambata moimĩte bũrũri wa Misiri.

3Na rĩrĩ, thiĩ ũgatharĩkĩre Aamaleki, na ũniine
biũ kĩrĩa gĩothe marĩ nakĩo. Ndũkamatigie;
ũraga arũme na andũ-a-nja, na ciana na ngenge,
na ngʼombe na ngʼondu, na ngamĩĩra na ndi-
giri.’ ”

4 Nĩ ũndũ ũcio Saũlũ agĩĩta andũ,
akĩmacookanĩrĩria kũu Telaimu; nao maarĩ
thigari cia magũrũ ngiri magana meerĩ na andũ
ngiri ikũmi kuuma Juda.

5 Saũlũ agĩthiĩ itũũra inene rĩa Amaleki,
agĩikara ooheirie andũ kĩanda-inĩ.

6 Ningĩ akĩĩra Akeni atĩrĩ, “Thiĩi mweherere
Aamaleki nĩgeetha ndikamũniinanĩrie nao; nĩ
ũndũ inyuĩ nĩmwekire andũ othe a Isir-
aeli maũndũ mega rĩrĩa maambataga moimĩte
Misiri.” Nĩ ũndũ ũcio Akeni acio makĩeherera
Aamaleki.



1 Samũeli 15:7 l 1 Samũeli 15:15

7Nake Saũlũ agĩtharĩkĩra Aamaleki amarutĩtie
kuuma Havila nginya Shuri, o nginya mwena wa
irathĩro wa Misiri.

8 Akĩnyiita Agagi mũthamaki wa Aamaleki arĩ
muoyo, nao andũ ake othe akĩmaniina biũ na
rũhiũ rwa njora.

9 No Saũlũ na ita rĩake makĩhonokia Agagi
na ngʼondu imwe cia iria njega, na ngʼombe,
na njaũ iria ciarĩ noru, na tũtũrũme, na kĩndũ
gĩothe kĩrĩa kĩarĩ kĩega. Indo icio njega
makĩaga gũciniina biũ, no kĩndũ gĩothe kĩrĩa
gĩtangĩendekire na kĩhinyaru magĩkĩniina biũ.

10 Ningĩ ndũmĩrĩri ya Jehova ĩgĩkinyĩra
Samũeli, akĩĩrwo atĩrĩ,

11 “Ndĩ na kĩeha nĩ gũtua Saũlũ mũthamaki,
nĩ ũndũ nĩagarũrũkĩte na akaaga kũhingia
mawatho makwa.” Samũeli agĩtangĩka na
agĩkaĩra Jehova ũtukũ ũcio wothe.

12 Rũciinĩ tene-rĩ, Samũeli agĩũkĩra agĩthiĩ
agatũnge Saũlũ, no akĩĩrwo atĩrĩ, “Saũlũ
nĩathiĩte Karimeli. Kũu nĩakĩte gĩtugĩ gĩa
gũtũma aririkanagwo, na nĩahũndũkĩte
agaikũrũka agathiĩ Giligali.”

13 Rĩrĩa Samũeli aakinyire harĩ we, Saũlũ
akiuga atĩrĩ, “Jehova arokũrathima! Nĩhingĩtie
mawatho ma Jehova.”

14 No Samũeli akĩmũũria atĩrĩ, “Naguo
mwanio ũcio wa ngʼondu ndĩraigua nĩ wa
kĩĩ? Mwanio ũcio ndĩraigua wa ngʼombe-rĩ,
ũkĩrĩ wa kĩĩ?”

15 Saũlũ agĩcookia atĩrĩ, “Thigari ici nĩcio
ciacirutire kwa Aamaleki; magĩtigia ngʼondu
imwe cia iria njega na ngʼombe cia kũrutĩra
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Jehova Ngai waku igongona, no icio ingĩ
nĩtwaciniinire biũ.”

16 Samũeli akĩĩra Saũlũ atĩrĩ, “Ta thikĩrĩria!
Reke ngwĩre ũrĩa Jehova anjĩĩrĩte ũtukũ ũyũ.”
Nake Saũlũ agĩcookia atĩrĩ, “Njĩĩra.”
17 Samũeli akiuga atĩrĩ, “O na gũtuĩka

hĩndĩ ĩmwe nĩweiiraga-rĩ, githĩ ndwagĩtuĩkire
mũtongoria wa mĩhĩrĩga ya Isiraeli? Jehova
nĩagũitĩrĩirie maguta ũtuĩke mũthamaki wa
Isiraeli.

18 Nake agĩgũtũma ũthiĩ ũkarute wĩra,
agĩkwĩra atĩrĩ, ‘Thiĩ ũkaniine andũ acio aaganu
biũ; ũrũe na Aamaleki acio nginya ũmaniine
biũ.’

19 Waregire gwathĩkĩra Jehova nĩkĩ? Nĩ kĩĩ
gĩatũmire ũguthũkĩre indo cia ndaho, ũgĩĩka
ũũru maitho-inĩ ma Jehova?”

20 Nake Saũlũ akiuga atĩrĩ, “No niĩ
nĩndathĩkĩire Jehova; nĩndathiire kũruta wĩra
ũrĩa Jehova aandũmire ngarute. Nĩndaniinire
Aamaleki biũ, na ngĩrehe Agagi mũthamaki
wao gũkũ.

21 Thigari nĩcio cioire ngʼondu na ngʼombe
kuuma kũrĩ indo iria ciatahĩtwo, iria ciarĩ njega
ikĩamũrĩrwo Ngai, nĩguo irutĩrwo Jehova Ngai
waku igongona kũu Giligali.”

22 No Samũeli akĩmũcookeria atĩrĩ,
“Anga Jehova nĩakenagio nĩ maruta ma njino na

magongona
ta ũrĩa akenagio nĩ gwathĩkĩramũgambowa
Jehova?

Gwathĩka nĩ kwega gũkĩra igongona,
na kũmũigua nĩ kwega gũkĩra maguta ma
ndũrũme.
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23 Nĩ ũndũ ũremi ũhaana ta mehia ma ũragũri,
nakuo kwaga gwathĩka kũhaana ta wĩhia
wa kũhooya mĩhianano.

Tondũ nĩũregete kiugo kĩa Jehova,
nake nĩakũregete ta mũthamaki.”

24Nake Saũlũ akĩĩra Samũeli atĩrĩ, “Nĩnjĩhĩtie.
Nĩnjagararĩte watho wa Jehova na uuge waku.
Nĩ andũ ndeetigĩrire ngĩkĩmaathĩkĩra.

25 Rĩu ndagũthaitha, ndekera mehia makwa,
na ũhũndũke ũtwarane na niĩ, nĩgeetha nga-
hooe Jehova.”

26 No Samũeli akĩmwĩra atĩrĩ, “Ndigũcooka
hamwe nawe. Nĩũregete kiugo kĩa Jehova,
nake Jehova nĩakũregete ũtuĩke mũthamaki wa
gũthamakĩra Isiraeli!”

27 Rĩrĩa Samũeli aagarũrũkaga athiĩ-rĩ, Saũlũ
akĩnyiita ruuno rwa nguo yake, nayo ĩgĩtarũka.

28 Samũeli akĩmwĩra atĩrĩ, “Jehova nĩatarũra
ũthamaki wa Isiraeli kuuma kũrĩ we ũmũthĩ
na nĩaũnengera mũndũ ũngĩ wa andũ a itũũra
rĩaku, mwega gũgũkĩra.

29 Ũrĩa we Riiri wa Isiraeli ndaheenanagia
kana akericũkwo; nĩ ũndũ we ti mũndũ, atĩ
nĩguo ericũkwo.”

30 Saũlũ agĩcookia atĩrĩ, “Nĩnjĩhĩtie, no
ndagũthaitha ndĩĩithia harĩ athuuri a andũ
akwa na harĩ Isiraeli; cookania na niĩ, nĩgeetha
ngahooe Jehova Ngai waku.”

31Nĩ ũndũ ũcio Samũeli agĩcookania na Saũlũ,
nake Saũlũ akĩhooya Jehova.

32 Samũeli agĩcooka akĩmwĩra atĩrĩ, “Ndehera
Agagi mũthamaki wa Aamaleki.”
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Agagi agĩũka kũrĩ we arĩ na ũmĩrĩru,
agĩĩciiragia atĩrĩ, “Ti-itherũ ruo rwa gĩkuũ
nĩrũthengu.”

33 No Samũeli akiuga atĩrĩ,
“O ta ũrĩa rũhiũ rwaku rwa njora rũtũmĩte

andũ-a-nja moorwo nĩ ciana-rĩ,
noguo nyũkwa egũikara thĩinĩ wa andũ-a-

nja atarĩ na mwana.”
Nake Samũeli akĩũragĩra Agagi mbere ya Jehova
kũu Giligali.

34 Samũeli agĩcooka agĩthiĩ Rama, no Saũlũ
akĩambata mũciĩ gwake Gibea itũũra rĩake.

35 Nginya mũthenya ũrĩa Samũeli aakuire,
ndaathiire kuona Saũlũ rĩngĩ, o na gũtuĩka
Samũeli nĩamũcakayagĩra. Nake Jehova
akĩigua kĩeha nĩ ũndũ nĩatuĩte Saũlũ
mũthamaki wa gũthamakĩra Isiraeli.

16
Samũeli Gũitĩrĩria Daudi Maguta

1Nake Jehova akĩũria Samũeli atĩrĩ, “Nĩ nginya
rĩ ũkũrĩrĩra Saũlũ, nĩgũkorwo nĩndĩmũregete
ta mũthamaki wa Isiraeli? Iyũria rũhĩa rwaku
maguta, na umagare, ũthiĩ; ndĩragũtũma ũthiĩ
kwa Jesii wa itũũra rĩa Bethilehemu. Nĩthuurĩte
ũmwe wa ariũ ake atuĩke mũthamaki.”

2 No Samũeli akĩmũũria atĩrĩ, “Ingĩthiĩ kũu
atĩa? Saũlũ nĩarĩigua ũhoro ũcio nake
anjũrage.”
Jehova akĩmwĩra atĩrĩ, “Oya moori, ũthiĩ nayo

na uuge atĩrĩ, ‘Njũkĩte kũrutĩra Jehova igong-
ona.’
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3 Na wĩte Jesii oke igongona-inĩ rĩu, na
nĩndĩrĩkuonia ũrĩa ũrĩka. Nawe ũitĩrĩrie maguta
mũndũ ũrĩa ndĩrĩkuonia.”

4 Samũeli agĩĩka o ta ũrĩa Jehova aamwĩrĩte
eeke. Rĩrĩa aakinyire Bethilehemu, athuuri
a itũũra makĩmũtũnga makĩinainaga.
Makĩmũũria atĩrĩ, “Ũũkĩte na thayũ?”

5 Samũeli akĩmacookeria atĩrĩ, “Ĩĩ, njũkĩte
na thayũ; njũkĩte kũrutĩra Jehova igongona.
Mwĩtheriei, mũũke hamwe na niĩ igongona-inĩ.”
Agĩcooka agĩtheria Jesii na ariũ ake, akĩmeeta
igongona-inĩ rĩu.

6 Rĩrĩa ariũ a Jesii maakinyire-rĩ, Samũeli
akĩona Eliabu, agĩĩciiria atĩrĩ, “Ti-itherũ, ũrĩa
Jehova aitĩrĩirie maguta arũngiĩ haha mbere ya
Jehova.”

7 No Jehova akĩĩra Samũeli atĩrĩ, “Tiga
kũmũrora gĩthiithi kana ũraihu wake,
nĩgũkorwo nĩndĩmũregete, tondũ Jehova
ndaroraga maũndũ marĩa mũndũ aroraga.
Mũndũ wa gũkũ thĩ aroraga mũndũ gĩthiithi,
no Jehova aroraga ngoro thĩinĩ.”

8 Ningĩ Jesii agĩĩta Abinadabu akĩmũhĩtũkĩria
mbere ya Samũeli. No Samũeli akiuga atĩrĩ, “O
na ũyũ tiwe Jehova athuurĩte.”

9 Ningĩ Jesii akĩhĩtũkithia Shama, no Samũeli
akiuga atĩrĩ, “O na ũyũ tiwe Jehova athuurĩte.”

10 Jesii akĩrehe ariũ ake mũgwanja arĩa
maahĩtũkĩire harĩ Samũeli, no Samũeli
akĩmwĩra atĩrĩ, “Jehova ndathuurĩte aya.”

11 Nĩ ũndũ ũcio akĩũria Jesii atĩrĩ, “Ariũ aku
othe marĩ haha?”
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Jesii agĩcookia atĩrĩ, “Nĩ harĩ ũrĩa mũnini wao;
no arĩ rũũru akĩrĩithia ngʼondu.”
Samũeli akĩmwĩra atĩrĩ, “Mũtũmanĩre;

tũtingĩikara thĩ atookĩte.”
12 Nĩ ũndũ ũcio agĩtũmana, nake akĩrehwo.

Aarĩ mũtune, akaagĩra gĩthiithi na agathakara
mũno akĩoneka.
Jehova agĩcooka akiuga atĩrĩ, “Ũkĩra

ũmũitĩrĩrie maguta; ũyũ nĩwe.”
13 Nĩ ũndũ ũcio Samũeli akĩoya rũhĩa rwa

maguta akĩmũitĩrĩria maguta ariũ a nyina
makĩonaga; kuuma mũthenya ũcio Roho wa
Jehova agĩũka igũrũ rĩa Daudi na hinya. Nake
Samũeli agĩcooka agĩthiĩ Rama.

Daudi Gũtungata Saũlũ
14 Na rĩrĩ, Roho wa Jehova nĩeherete kũrĩ

Saũlũ, na roho mũũru uumĩte kũrĩ Jehova
nĩwamũnyariiraga.

15 Nacio ndungata cia Saũlũ ikĩmwĩra atĩrĩ,
“Atĩrĩrĩ, nĩ roho mũũru uumĩte kũrĩ Ngai
ũrakũnyariira.

16 Reke mwathi witũ aathe ndungata ciake
iria irĩ haha icarie mũndũ ũrĩa ũngĩkũhũũrĩra
kĩnanda kĩa mũgeeto. Nĩarĩhũũraga kĩnanda
rĩrĩa roho mũũru uumĩte kũrĩ Ngai wagũkora,
nawe nĩũrĩiguaga wega.”

17 Nĩ ũndũ ũcio Saũlũ akĩĩra ndungata ciake
atĩrĩ, “Cariai mũndũ ũũĩ kũhũũra kĩnanda wega
na mũmũrehe harĩ niĩ.”

18 Ndungata ĩmwe yake ĩgĩcookia atĩrĩ,
“Nĩnyonete mũriũ ũmwe wa Jesii kuuma
Bethilehemu ũũĩ kũhũũra kĩnanda kĩa mũgeeto.
Nĩ mũndũ mũũmĩrĩru na nĩ njamba ya ita. Nĩoĩ
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kwaria wega na nĩ mũndũ kĩĩrorerwa. Nake
Jehova arĩ hamwe nake.”

19Nĩ ũndũ ũcio Saũlũ agĩtũma andũ kũrĩ Jesii,
akĩmwĩra atĩrĩ, “Ndũmĩra mũrũguo Daudi, ũrĩa
ũrarĩithia ngʼondu.”

20 Nĩ ũndũ ũcio Jesii akĩoya ndigiri ikuuĩte
mĩgate, na mondo ya ndibei, na koori,
agĩcinengera mũrũwe Daudi atwarĩre Saũlũ.

21 Daudi agĩthiĩ kũrĩ Saũlũ, akĩingĩra
ũtungata-inĩ wake. Saũlũ akĩmwenda mũno,
nake Daudi agĩtuĩka ũmwe wa kũmũkuagĩra
indo cia mbaara.

22 Ningĩ Saũlũ agĩtũma ũhoro kũrĩ Jesii,
akĩmwĩra atĩrĩ, “Ĩtĩkĩria Daudi aikare ũtungata-
inĩ wakwa nĩgũkorwo nĩngenetio nĩwe.”

23 Hĩndĩ ĩrĩa yothe roho ũcio mũũru uumĩte
kũrĩ Ngai wakoraga Saũlũ, Daudi nĩoyaga
kĩnanda gĩake kĩa mũgeeto na agakĩhũũra.
Nake Saũlũ akahoorera; akaigua wega, naguo
roho ũcio mũũru ũkamweherera.

17
Daudi na Goliathũ

1Na rĩrĩ, Afilisti nĩmoonganirie mbũtũ ciao cia
mbaara, na magĩcicookanĩrĩria kũu Soko thĩinĩ
wa Juda. Makĩamba hema ciao Efesi-Damimu,
gatagatĩ ga Soko na Azeka.

2 Saũlũ na andũ a Isiraeli makĩũngana,
makĩamba hema ciao kĩanda-inĩ kĩa Ela,
makĩĩhaarĩria ũrĩa mekũrũa na Afilisti.

3 Afilisti magĩikara kĩrĩma-inĩ kĩmwe, nao
andũ a Isiraeli magĩikara kĩrĩa kĩngĩ, hagakĩgĩa
kĩanda gatagatĩ kao.
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4 Njamba ĩmwe yetagwo Goliathũ, ũrĩa
woimĩte Gathu,* akiumĩra hau kambĩ-inĩ ya
Afilisti. Nake aarĩ na ũraihu wa makĩria ma buti
kenda.†

5 Eekĩrĩte ngũbia ya gĩcango mũtwe, na ake-
humba nguo ya mbaara ya gĩcango ĩrĩ na ũritũ
wa cekeri ngiri ithano;‡

6 eyohete indo cia kũgitĩra mũthiimo cia
gĩcango, na agacuuria kĩberethi gĩa gĩcango
gatagatĩ ga ciande ciake.

7 Mũtĩ wa itimũ rĩake waiganaga ta mũtĩ wa
mũtumi ngoora, nakĩo kĩgera kĩa mũtwe warĩo
kĩarĩ na ũritũ wa cekeri magana matandatũ.§
Nake mũkuui wa ngo yake akamũthiĩ mbere.

8 Goliathũ akĩrũgama, akĩanĩrĩra kũrĩ itungati
cia Isiraeli, akiuga atĩrĩ, “Nĩ kĩĩ gĩtũmĩte mũũke
mwĩyaare mĩhari ya mbaara? Githĩ niĩ ndikĩrĩ
Mũfilisti, na inyuĩ githĩ mũtikĩrĩ ndungata cia
Saũlũ? Thuurai mũndũ ũmwe mũreke aikũrũke
oke kũrĩ niĩ.

9 Angĩhota kũrũa na niĩ na anjũrage-rĩ, ithuĩ
tũgũtuĩka ndungata cianyu; no ndamũtooria na
ndĩmũũrage-rĩ, inyuĩ mũgũtuĩka ndungata ciitũ
na mũtũtungatagĩre.”

10 Ningĩ Mũfilisti ũcio akiuga atĩrĩ, “Ũmũthĩ
nĩndoogita itungati cia Isiraeli! Heei mũndũ
tũrũe nake.”

11Rĩrĩa maiguire ciugo cia Mũfilisti ũcio, Saũlũ
na andũ othe a Isiraeli makĩmaka, magĩĩtigĩra
mũno.
* 17:4 Goliathũ aarĩ wa rũciaro rwa Anaki, tondũ Joshua
ndaamaniinire othe. † 17:4 nĩ ta mita 3 ‡ 17:5 nĩ ta kilo
57 § 17:7 nĩ ta kilo 7
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12 Na rĩrĩ, Daudi aarĩ mũrũ wa Mũefiratha
wetagwo Jesii, woimĩte Bethilehemu ya Juda.
Jesii aarĩ na ariũ anana, na matukũ-inĩ ma Saũlũ
aarĩ mũndũ mũkũrũ, agatindĩkanga mĩaka.

13 Ariũ atatũ a Jesii arĩa akũrũ nĩmathiĩte na
Saũlũ mbaara-inĩ: Wa mbere eetagwo Eliabu; na
wa keerĩ Abinadabu; na wa gatatũ Shama.

14 Daudi nĩwe warĩ mũnini wao. Acio atatũ
akũrũ nĩmarũmĩrĩire Saũlũ,

15 no Daudi agathiiaga gwĩ Saũlũ, na agacooka
nĩguo akarĩithie ngʼondu cia ithe kũu Bethile-
hemu.

16 Ihinda rĩa matukũ mĩrongo ĩna Mũfilisti
ũcio nĩoimagĩra o rũciinĩ na hwaĩ-inĩ,
akarũgama akeyonithania harĩo.

17 Na rĩrĩ, Jesii akĩĩra mũriũ Daudi atĩrĩ, “Oya
eba* ĩno ya ngano hĩhie, na mĩgate ĩno ikũmi nĩ
ũndũ wa ariũ a nyũkwa, ũhiũhe ũcitware kũu
kambĩ-inĩ.

18Nacio cienyũ ici ikũmi cia ngorono ũcitware
kũrĩ mũnene wa gĩkundi kĩao. Ũkĩrore ũrĩa
ariũ a nyũkwamatariĩ ũnjookerie ũhorowaowa
kũnyũmĩrĩria.

19Na rĩrĩ, marĩ hamwe na Saũlũ na andũ othe
a Isiraeli kĩanda-inĩ kĩa Ela makĩrũa na Afilisti.”

20 Kwarooka gũkĩa-rĩ, Daudi agĩtiga mbũri irĩ
na mũrĩithi, akĩoya mĩrigo, akiumagara agĩthiĩ,
o ta ũrĩa Jesii aamwathĩrĩire. Nake agĩkinya
kambĩ-inĩ o rĩrĩa mbũtũ cia ita cioimagaraga
ikangʼethanĩre, irĩ na mbugĩrĩrio ya mbaara.

21 Andũ a Isiraeli na Afilisti maaharagĩria ita
ciao igaikara ingʼethanĩire.

* 17:17 nĩ ta kilo 22
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22 Nake Daudi agĩtiga indo iria aakuuĩte harĩ
mũndũ ũrĩa wamenyagĩrĩra indo, agĩtengʼera
harĩa ikundi icio cia mbaara ciarĩ na akĩgeithia
ariũ a nyina.

23 Rĩrĩa aaragia nao, Goliathũ, njamba ĩyo
ya Afilisti kuuma Gathu, ĩkiumĩra gĩkundi-inĩ
kĩayo ĩkĩanagĩrĩra ciugo cia kũmoogita o ta ũrĩa
yamenyerete, nake Daudi akĩigua.

24 Rĩrĩa andũ a Isiraeli moonire mũndũ ũcio,
othe makĩmũũrĩra marĩ na guoya mũnene.

25 Na rĩrĩ, andũ a Isiraeli mooranagia atĩrĩ,
“Nĩmũkuona ũrĩa mũndũ ũyũ aikaraga akiu-
magĩra? Oimagĩra nĩgeetha oogite Isiraeli.
Mũthamaki nĩekũheana ũtonga mũingĩ kũrĩ
mũndũ ũrĩa ũngĩmũraga. Nĩegũcooka ahe
mũndũ ũcio mũirĩtu wake amũhikie, nayo
nyũmba ya ithe ndĩgũcooka kũrĩha igooti thĩinĩ
wa Isiraeli.”

26 Daudi akĩũria andũ arĩa maarũngiĩ hakuhĩ
nake atĩrĩ, “Atĩ mũndũ ũrĩa ũkũũraga Mũfilisti
ũyũ, na ehererie Isiraeli thoni ici egwĩkwo atĩa?
Mũfilisti ũyũ ũtarĩ mũruu nake nũũ, atĩ nĩguo
oogite ita cia Ngai ũrĩa ũrĩ muoyo?”

27 Nao magĩcookera ũhoro ũcio maaragia,
makĩmwĩra atĩrĩ, “Ũguo nĩguo gũgwĩkwo kũrĩ
mũndũ ũrĩa ũkũmũũraga.”

28 Hĩndĩ ĩrĩa Eliabu, mũrũ wa nyina ũrĩa
mũkũrũ, aamũiguire akĩaria na andũ acio-rĩ,
agĩcinwo nĩ marakara nĩ ũndũ wake, akĩmũũria
atĩrĩ, “Nĩ kĩĩ gĩtũmĩte ũikũrũke gũkũ? Na nũũ
ũratigĩire ngʼondu icio itarĩ nyingĩ kũu werũ-
inĩ? Nĩnjũũĩ ũrĩa ũrĩ mwĩtĩĩi, na ũrĩa ngoro
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yaku ĩrĩ maramari; ũikũrũkĩte gũkũ no ũndũ wa
kwĩrorera mbaara.”

29Daudi akiuga atĩrĩ, “Kaĩ ndagĩĩka atĩa? Anga
ndiagĩrĩirwo nĩ kwaria?”

30 Nake agĩcooka akĩhũgũkĩra mũndũ ũngĩ
na akĩmwarĩria ũhoro o ro ũcio, nao andũ
makĩmũcookeria ũhoro o ta mbere.

31 Ũhoro ũcio Daudi oigire nĩwaiguirwo,
ũkĩmenyithio Saũlũ, nake Saũlũ agĩtũmana
ageetwo.

32 Daudi akĩĩra Saũlũ atĩrĩ, “Ndũkareke
mũndũ o na ũmwe akue ngoro nĩ ũndũ wa
Mũfilisti ũyũ; ndungata yaku nĩĩgũthiĩ ĩkarũe
nake.”

33 Saũlũ akĩmũcookeria atĩrĩ, “Ndũngĩhota
gũthiĩ kũrũa na Mũfilisti ũyũ; wee ũrĩ o mũndũ
mũnini, nake atũire arũaga mbaara kuuma arĩ
o mũnini.”

34 No Daudi akĩĩra Saũlũ atĩrĩ, “Niĩ ndungata
yaku ndũire ndĩithagia ngʼondu cia baba. Na
rĩrĩa mũrũũthi kana nduba ĩngĩnyiita na ĩkuue
ngʼondu kuuma rũũru-inĩ,

35 ndĩmĩrũmagĩrĩra, ngamĩgũtha, ngateithũra
ngʼondu ĩyo kuuma kanua-inĩ kayo. Na
rĩrĩa yenda kũndũgĩrĩra ngamĩnyiita nderu,
ngamĩgũtha, ngamĩũraga.

36 Ndungata yaku yanooraga mũrũũthi na
nduba o cierĩ; Mũfilisti ũyũ ũtarĩ mũruu o nake
egũtuĩka o ta ĩmwe yacio, tondũ nĩogitĩte ita rĩa
Ngai ũrĩa ũrĩ muoyo.

37 Jehova ũrĩa wahonokirie harĩ gĩthu kĩa
mũrũũthi o na gĩthu kĩa nduba-rĩ, nĩekũhonokia
guoko-inĩ kwa Mũfilisti ũyũ.”
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Saũlũ akĩĩra Daudi atĩrĩ, “Thiĩ, na Jehova
arokorwo hamwe nawe.”

38Hĩndĩ ĩyo Saũlũ akĩhumba Daudi nguo ciake
na, akĩmwĩkĩra nguo ya kĩgera na ngũbia ya
gĩcango mũtwe.

39 Daudi akĩĩoha rũhiũ rwake rwa njora igũrũ
rĩa nguo icio, na akĩgeria gũkinyũkia, tondũ
ndaacimenyerete.
No akĩĩra Saũlũ atĩrĩ, “Ndingĩhota gũthiĩ

na indo ici, nĩ ũndũ ndicimenyerete.” Nake
agĩciruta.

40 Agĩcooka akĩnyiita rũthanju rwake na
guoko, agĩthuura tũhiga tũtano tũnyoroku ku-
uma karũũĩ-inĩ, agĩtwĩkĩra kamũhuko-inĩ gake
ka mũrĩithi, akĩnyiita kĩgũtha gĩake na guoko,
agĩthiĩ, agĩkuhĩrĩria Mũfilisti ũcio.

41 Hĩndĩ ĩyo Mũfilisti ũcio no gũũka
ookaga akuhĩrĩrie Daudi, na mũndũ ũrĩa
wamũkuuagĩra ngo arĩ mbere yake.

42Nake akĩroraDaudi, akĩona atĩ aarĩ o mũndũ
mũnini, mũtune mwĩrĩ na agathakara, nake
akĩmũira.

43Akĩĩra Daudi atĩrĩ, “Kaĩ niĩ ndĩ ngui atĩ nĩguo
ũgĩũke kũrĩ niĩ na thanju?” Nake Mũfilisti ũcio
akĩruma Daudi akĩgwetaga ngai ciake.

44 Akĩmwĩra atĩrĩ, “Ũka haha, na nĩngũhe
nyoni cia rĩera-inĩ na nyamũ cia gĩthaka nyama
ciaku!”

45 Daudi akĩĩra Mũfilisti ũcio atĩrĩ, “Wee
ũroka kũrĩ niĩ na rũhiũ rwa njora, na itimũ na
kĩberethi, no niĩ ndĩroka kũrĩ we na rĩĩtwa rĩa
Jehova Mwene-Hinya-Wothe, Ngai ũrĩa mwene
ita rĩa Isiraeli, ũrĩa wee ũnyararithĩtie.
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46 Ũmũthĩ Jehova nĩegũkũneana kũrĩ niĩ, na
nĩngũkũgũtha ũgwe thĩ, na ngũtinie kĩongo.
Ũmũthĩ nĩngũhe nyoni cia rĩera-inĩ na nyamũ
cia gĩthaka ciimba cia ita rĩa Afilisti, nayo thĩ
yothe ĩmenye atĩ nĩ kũrĩ Ngai thĩinĩ wa Isiraeli.

47 Arĩa othe moonganĩte haha nĩmekũmenya
atĩ Jehova ndahonokanagia na rũhiũ rwa njora
kana itimũ; nĩgũkorwo mbaara nĩ ya Jehova,
nĩekũmũneana inyuothe moko-inĩ maitũ.”

48 Na rĩrĩa Mũfilisti ũcio aamũkuhagĩrĩria
nĩguo amũtharĩkĩre-rĩ, Daudi agĩtengʼera na
ihenya erekeire na kũrĩa mbaara yarĩ nĩguo
amũtũnge.

49 Agĩikia guoko mondo-inĩ yake akĩruta
kahiga kamwe, akĩhiũria kĩgũtha, nake
akĩgũtha Mũfilisti ũcio thiithi. Kahiga kau
gagĩtoonyerera thiithi-inĩ wake, akĩgũa,
agĩturumithia ũthiũ wake thĩ.

50 Nĩ ũndũ ũcio Daudi akĩhoota Mũfilisti ũcio
na kĩgũtha na kahiga; ndaarĩ na rũhiũ rwa
njora guoko-inĩ gwake akĩgũtha Mũfilisti ũcio na
akĩmũũraga.

51 Daudi agĩtengʼera, akĩrũgama igũrũ
rĩake. Akĩnyiita rũhiũ rwa njora rwa Mũfilisti
ũcio akĩrũcomora njora-inĩ. Thuutha wa
kũmũũraga-rĩ, agĩtinia kĩongo gĩake na rũhiũ
rũu rwa njora.
Rĩrĩa Afilisti moonire atĩ njamba yao nĩ yakua,

makĩgarũrũka, makĩũra.
52 Andũ a Isiraeli na Juda makiumĩra

maanĩrĩire, makĩingatithia Afilisti nginya
itoonyero rĩa Gathu na nginya ihingo-inĩ cia



1 Samũeli 17:53 lxiii 1 Samũeli 18:2

Ekironi. Arĩa moragĩtwo maagwĩte njĩra-inĩ ĩrĩa
ĩthiiaga Sharaimu nginya Gathu na Ekironi.

53 Rĩrĩa andũ a Isiraeli maacookire kuuma
kũingatithia Afilisti, magĩtaha indo kambĩ-inĩ
ciao.

54 Daudi akĩoya mũtwe wa Mũfilisti ũcio,
akĩũtwara Jerusalemu, na akĩiga indo cia
Mũfilisti ũcio cia mbaara hema-inĩ yake mwene.

55 Na rĩrĩa Saũlũ eroreire Daudi agĩthiĩ
gũtũnga Mũfilisti, akĩũria Abina, mũnene wa
mbũtũ cia ita, atĩrĩ, “Mwanake ũyũ nĩ mũriũ
waũ?”
Abina akĩmũcookeria atĩrĩ, “Ti-itherũ o ta ũrĩa

ũtũũraga muoyo wee mũthamaki, niĩ ndiũĩ nĩ
waũ.”

56 Nake mũthamaki akĩmwĩra atĩrĩ, “Ta
gĩtuĩrie ũmenye mwanake ũcio nĩ mũriũ waũ.”

57 Na thuutha wa Daudi gũcooka kuuma
kũũraga Mũfilisti-rĩ, Abina akĩmuoya na
akĩmũtwara mbere ya Saũlũ, o anyiitĩte mũtwe
wa Mũfilisti ũcio.

58 Saũlũ akĩmũũria atĩrĩ, “Mwanake ũyũ, ũrĩ
mũriũ waũ?”
Nake Daudi akĩmwĩra atĩrĩ, “Niĩ ndĩ mũrũ wa

ndungata yaku Jesii wa Bethilehemu.”

18
Saũlũ Kũiguĩra Daudi Ũiru

1 Thuutha wa Daudi kũrĩĩkia kwaria na
Saũlũ, Jonathani akiumĩrania ngoro na Daudi,
akĩmwenda o ta ũrĩa eyendete we mwene.

2 Kuuma mũthenya ũcio Saũlũ akĩiga Daudi
gwake na ndaarekire acooke kũinũka mũciĩ gwa
ithe.
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3 Nake Jonathani akĩgĩa kĩrĩkanĩro na Daudi
nĩ ũndũ nĩamwendete o ta ũrĩa eyendete we
mwene.

4 Jonathani akĩruta nguo ĩrĩa ndaaya yake ya
igũrũ ĩrĩa eehumbĩte akĩmĩhe Daudi, hamwe na
kanjũ yake, na rũhiũ rwake rwa njora, na ũta
wake na mũcibi wake.

5 Ũrĩa wothe Saũlũ aatũmaga Daudi ageeke,
nĩawĩkaga ũkagaacĩra, nginya Saũlũ akĩmũtua
mũrũgamĩrĩri mũnene wa mbũtũ cia ita. Ũndũ
ũcio ũgĩkenia andũ othe, na ũgĩkenia anene a
Saũlũ o nao.

6 Rĩrĩa andũ mainũkaga, thuutha wa Daudi
kũũraga Mũfilisti ũcio-rĩ, andũ-a-nja makiuma
matũũra-inĩ mothe ma Isiraeli makĩinaga
na makĩrũgarũgaga, nĩguo magatũnge
Mũthamaki Saũlũ marĩ na tũhembe na inanda
makĩinaga nyĩmbo cia gĩkeno.

7Makĩrũgarũgaga, makĩina atĩrĩ:
“Saũlũ nĩeyũragĩire andũ ngiri nyingĩ,

nake Daudi akeyũragĩra andũ ngiri makũmi
maingĩ.”

8 Saũlũ nĩarakarire mũno; ikũngũiya rĩu
rĩkĩmũiguithia ũiru mũno. Agĩĩciiria atĩrĩ,
“Marahe Daudi ũhootani wa kũũraga andũ
ngiri makũmi maingĩ, no niĩ ngooraga o ngiri
nini. Agĩtigĩtie ũndũ ũngĩ ũrĩkũ, tiga kwĩyoera
ũthamaki?”

9 Na kuuma hĩndĩ ĩyo Saũlũ akĩambĩrĩria
kũiguĩra Daudi ũiru na kũmwĩkũũa.

10 Mũthenya ũyũ ũngĩ roho mũũru uumĩte
kũrĩ Ngai ũgĩũka na hinya mũno igũrũ rĩa Saũlũ.
Nake akĩambĩrĩria kwaria ta mũgũrũki arĩ
nyũmba yake thĩinĩ, Daudi aahũũraga kĩnanda
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kĩa mũgeeto, o ta ũrĩa aamenyerete gwĩka.
Saũlũ aarĩ na itimũ guoko,

11 nake akĩmũikĩria, eĩĩrĩte atĩrĩ,
“Ngũtheecithania Daudi na rũthingo.” Nowe
Daudi akĩmweherera maita meerĩ akiuma harĩ
we.

12 Saũlũ nĩetigĩrĩte Daudi, nĩ ũndũ Jehova aarĩ
hamwe na Daudi, no nĩatiganĩirie Saũlũ.

13 Nĩ ũndũ ũcio akĩeheria Daudi harĩ we
akĩmũtua mũnene wa thigari ngiri, nake Daudi
agatongoragia mbũtũ icio kũu ita-inĩ ciao.

14Ũndũ o wothe ũrĩa ekaga nĩwagaacagĩra, nĩ
ũndũ Jehova aarĩ hamwe nake.

15 Rĩrĩa Saũlũ onire ũrĩa Daudi aagacĩire,
akĩmwĩtigĩra.

16 No andũ othe a Isiraeli na Juda nĩmendete
Daudi nĩ ũndũ nĩamatongoragia kũu ita-inĩ ciao.

17 Saũlũ akĩĩra Daudi atĩrĩ, “Ũyũ nĩ Merabu,
mũirĩtu wakwa ũrĩa mũkũrũ. Nĩwe ngũkũhe
ũmũhikie; wee ndungatĩra na ũcamba, na
ũhũũrane mbaara cia Jehova.” Nĩ ũndũ Saũlũ
eĩĩrire atĩrĩ, “Niĩ ndikũmũũkĩrĩra na guoko
gwakwa. Afilisti nĩ meke ũguo arĩ o!”

18 No Daudi akĩĩra Saũlũ atĩrĩ, “Niĩ ngĩrĩ ũ,
nayo nyũmba yakwa kana mũhĩrĩga wa baba
thĩinĩ wa Isiraeli, ũkĩrĩ kĩ, atĩ nĩguo niĩ nduĩke
mũthoni-we wa mũthamaki?”

19 Nĩ ũndũ ũcio rĩrĩa ihinda rĩakinyire rĩa
Merabu, mwarĩ wa Saũlũ kũnengerwo Daudi-rĩ,
akĩneanwo ahikio nĩ Adirieli wa Mehola.

20 Na rĩrĩ, Mikali mwarĩ wa Saũlũ nĩendeete
Daudi, na rĩrĩa meerire Saũlũ ũhoro ũcio,
agĩkena.
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21Nake agĩĩciiria atĩrĩ, “Nĩngũmũhe we, nĩguo
atuĩke mũtego harĩ we nĩguo guoko kwa Afilisti
kũmũũkĩrĩre.” Nĩ ũndũ ũcio Saũlũ akĩĩra Daudi
atĩrĩ, “Rĩu ũrĩ na mweke wa keerĩ wa gũtuĩka
mũthoni wakwa.”

22Ningĩ Saũlũ agĩatha ndungata ciake, agĩciĩra
atĩrĩ, “Arĩriai Daudi keheri-inĩ, mũmwĩre atĩrĩ,
‘Atĩrĩrĩ, mũthamaki nĩakenetio nĩwe na ndun-
gata ciake ciothe nĩikwendete; rĩu gĩtuĩke
mũthoni-we.’ ”

23 Nao magĩcookera ciugo icio kũrĩ Daudi. No
Daudi akiuga atĩrĩ, “Mũgwĩciiria nĩ ũndũmũnini
gũtuĩka mũthoni-we wa mũthamaki? Niĩ ndĩ
mũndũ mũthĩĩni na ndiũĩkaine.”

24 Rĩrĩa ndungata cia Saũlũ ciamwĩrire ũrĩa
Daudi oiga-rĩ,

25 Saũlũ agĩcookia atĩrĩ, “Ĩrai Daudi atĩrĩ,
‘Mũthamaki ndekwenda irĩhi rĩngĩ o rĩothe rĩa
rũracio o tiga ikonde cia nyama igana cia Afilisti,
nĩguo arĩhĩrio kũrĩ thũ ciake.’ ” Mũbango wa
Saũlũ warĩ atĩ Daudi oragwo nĩ Afilisti.

26 Rĩrĩa ndungata cierire Daudi maũndũ
macio-rĩ, Daudi agĩkenio nĩ ũhoro wa gũtuĩka
mũthoni-we wa mũthamaki. Nĩ ũndũ ũcio
mbere ya ihinda rĩrĩa rĩaheanĩtwo rĩtanathira-
rĩ,

27 Daudi na andũ ake makiumagara,
makĩũraga Afilisti magana meerĩ. Akĩrehe
ikonde ciao cia nyama na agĩcineana ciothe
kũrĩ mũthamaki nĩgeetha atuĩke mũthoni-we.
Saũlũ agĩcooka akĩmũnengera Mikali mũirĩtu
wake nĩguo amũhikie.
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28 Rĩrĩa Saũlũ aamenyire atĩ Jehova aarĩ
hamwe na Daudi, na atĩ mwarĩ Mikali nĩendeete
Daudi rĩ,

29 Saũlũ agĩkĩrĩrĩria kũmwĩtigĩra, nake
agĩtũũra arĩ thũ yake matukũ make marĩa
maatigaire.

30 Anene a ita cia Afilisti magĩthiĩ o na mbere
mbaara-inĩ, na o rĩrĩa rĩothe meekaga ũguo,
Daudi agĩthiĩ na mbere kũgĩa na ũhootani
gũkĩra anene acio angĩ a Saũlũ, narĩo rĩĩtwa
rĩake rĩkĩmenyeka mũno.

19
Saũlũ Kũgeria Kũũraga Daudi

1 Na rĩrĩ, Saũlũ akĩĩra mũriũ Jonathani na
ndungata ciake ciothe moorage Daudi. Nowe
Jonathani nĩendeete Daudi mũno,

2 nake akĩmũkunyĩra ũhoro, akĩmwĩra atĩrĩ,
“Baba Saũlũ nĩaracaria mweke wa gũkũũraga.
Nĩ ũndũ ũcio ũkemenyerera rũciũ rũciinĩ; ũthiĩ
wĩhithe handũ, na ũikare ho.

3 Niĩ nĩngathiĩ ndũgame hamwe na baba kũu
mũgũnda-inĩ, kũu ũgaakorwo ũrĩ. Nĩngaaria
nake ũhoro ũgũkoniĩ na ũrĩa ngaamenya
nĩngakwĩra.”

4 Jonathani akĩĩra ithe Saũlũ wega wa Daudi,
akĩmwĩra atĩrĩ, “Reke mũthamaki aage gwĩka
Daudi ndungata yake ũũru; ndakwĩhĩirie, na
ũrĩa ekĩte ũkoretwo ũrĩ uumithio mũnene kũrĩ
we.

5 Nĩetoonyirie ũgwati-inĩ rĩrĩa ooragire
Mũfilisti. Nake Jehova akĩhe Isiraeli guothe
ũhootani mũnene mũno, ũkĩĩonera ũndũ ũcio
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na ũgĩkena. Nĩ kĩĩ kĩngĩtũma wĩke mũndũ ũtarĩ
na ihĩtia ta Daudi ũũru, ũmũũrage hatarĩ na
gĩtũmi?”

6 Saũlũ nĩathikĩrĩirie Jonathani na akĩĩhĩta
akiuga ũũ: “Ti-itherũ o ta ũrĩa Jehova atũũraga
muoyo, Daudi ndekũũragwo.”

7 Nĩ ũndũ ũcio Jonathani agĩĩta Daudi
akĩmwĩra ũhoro ũcio maaragia wothe.
Akĩmũtwara kũrĩ Saũlũ, nake Daudi agĩikara na
Saũlũ o ta mbere.

8Nĩ kwagĩire nambaara rĩngĩ, na Daudi agĩthiĩ
akĩrũa na Afilisti. Nake akĩmahũũra na hinya
mũno nginya makĩmũũrĩra.

9 No roho mũũru uumĩte kũrĩ Jehova ũgĩkora
Saũlũ rĩrĩa aikarĩte gwake nyũmba arĩ na itimũ
rĩake guoko-inĩ. Hĩndĩ ĩyo Daudi aahũũraga
kĩnanda kĩa mũgeeto.

10 Saũlũ akĩgeria kũmũthecereria rũthingo-
inĩ na itimũ rĩake, no Daudi akĩmweherera o
rĩrĩa aaikagia itimũ rũthingo-inĩ. Ũtukũ ũcio
Daudi akĩũra.

11 Saũlũ agĩtũma andũ kwa Daudi
makaraangĩre nyũmba yake na mamũũrage
gwakĩa. No Mikali, mũtumia wa Daudi,
akĩmũkunyĩra ũhoro ũcio, akĩmwĩra atĩrĩ,
“Waga kũũra ũtukũ wa ũmũthĩ, ũhonokie
muoyo waku-rĩ, rũciũ nĩũkooragwo.”

12 Nĩ ũndũ ũcio Mikali agĩikũrũkĩria Daudi
ndirica-inĩ, nake akĩĩyũrĩra, akĩhonoka.

13 Ningĩ Mikali akĩoya mũhianano na
akĩũiga ũrĩrĩ igũrũ, akĩũhumbĩra na gĩtama
na akĩwĩkĩra guoya wa mbũri mũtwe.
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14 Hĩndĩ ĩrĩa Saũlũ aatũmire andũ makanyiite
Daudi, Mikali akĩmeera atĩrĩ, “Nĩ mũrũaru.”

15 Ningĩ Saũlũ agĩtũma andũ acio macooke
makarore Daudi, akĩmeera atĩrĩ, “Mũrehei kũrĩ
niĩ arĩ o ũrĩrĩ wake, nĩguo ndĩmũũrage.”

16 No rĩrĩa andũ maatoonyire kuo, magĩkora
no mũhianano warĩ ũrĩrĩ, na ũgekĩrwo guoya
wa mbũri mũtwe.

17 Saũlũ akĩĩra Mikali atĩrĩ, “Nĩ kĩĩ gĩtũmĩte
ũũheenie ũguo, na ũkarekereria thũ yakwa
yũre, nĩgeetha ĩhonoke?”
Mikali akĩmwĩra atĩrĩ, “Aranjĩĩrire atĩrĩ, ‘Reke

niĩ ndĩĩyũrĩre. Ngũgĩkũũraga nĩ ũndũ kĩ?’ ”
18 Nake Daudi akĩũra, akĩhonoka, na agĩthiĩ

gwĩ Samũeli kũu Rama, akĩmwĩra ũrĩa wothe
Saũlũ aamwĩkĩte. Ningĩ Daudi na Samũeli
magĩthiĩ Naiothu, magĩikara kuo.

19 Ũhoro ũgĩkinyĩra Saũlũ, akĩĩrwo atĩrĩ,
“Daudi arĩ Naiothu, kũu Rama”;

20 nĩ ũndũ ũcio agĩtũma andũ makamũnyiite.
No hĩndĩ ĩrĩa moonire gĩkundi kĩa anabii
gĩkĩratha mohoro, matongoretio nĩ Samũeli
arũgamĩte hau, Roho wa Ngai agĩkora andũ a
Saũlũ, o nao makĩratha mohoro.

21 Saũlũ akĩheo ũhoro ũcio, nake agĩtũma
andũ angĩ, nao makĩratha mohoro. Saũlũ
agĩtũma andũ riita rĩa gatatũ, o nao makĩratha
mohoro.

22 Thuutha wa maũndũ mothe, o nake we
mwene agĩthiĩ Rama na agĩkinya irima-inĩ rĩa
maaĩ rĩrĩa inene kũu Seku. Nake akĩũria atĩrĩ,
“Samũeli na Daudi marĩ ha?”
Nao makĩmwĩra atĩrĩ, “Marĩ Naiothu, kũu

Rama.”
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23 Nĩ ũndũ ũcio Saũlũ agĩthiĩ Naiothu, kũu
Rama. No Roho wa Ngai ũkĩmũkora, agĩthiĩ
akĩrathaga mohoro nginya agĩkinya Naiothu.

24 Akĩaũra nguo ciake cia igũrũ, o na
ningĩ akĩratha mohoro arĩ mbere ya Samũeli.
Agĩkoma ũguo mũthenya ũcio wothe, o na
ũtukũ. Kĩu nĩkĩo gĩtũmaga andũ moorie atĩrĩ,
“Saũlũ nake no ũmwe wa anabii?”

20
Daudi na Jonathani

1 Na rĩrĩ, Daudi akĩũra, akiuma Naiothu kũu
Rama agĩthiĩ kũrĩ Jonathani, akĩmũũria atĩrĩ,
“Nĩ atĩa njĩkĩte? Nĩ ngero ĩrĩkũ niĩ ngerete?
Thoguo ndĩmũhĩtĩirie atĩa atĩ nĩkĩo arageria
kũnjũraga?”

2 Jonathani akĩmũcookeria atĩrĩ, “Kũroaga
gũtuĩka ũguo; wee ndũgũkua! Atĩrĩrĩ, baba
ndarĩ ũndũ ekaga o na ũmwe mũnene kana
mũnini ataamenyithĩtie. Egũkĩĩhitha ũndũ ta
ũcio nĩkĩ? Ũguo ti guo!”

3No Daudi akĩĩhĩta akiuga atĩrĩ, “Thoguo nĩoĩ o
wegamũno atĩ nĩnjĩtĩkĩrĩkĩte nĩwe, nake nĩeĩrĩte
atĩrĩ, ‘Jonathani ndagĩrĩirwo nĩ kũmenya ũndũ
ũyũ, ndakae kũnyiitwo nĩ kĩeha.’ No rĩrĩ, ti-
itherũ o ta ũrĩa Jehova atũũraga muoyo, na
ũrĩa wee mwene ũtũũraga muoyo-rĩ, hatigaire
o ikinya rĩmwe gatagatĩ gakwa na gĩkuũ.”

4 Jonathani akĩĩra Daudi atĩrĩ, “Ũndũ o wothe
ũngĩenda njĩke-rĩ, nĩngũgwĩkĩra.”

5 Nĩ ũndũ ũcio Daudi akĩmwĩra atĩrĩ, “Atĩrĩrĩ,
rũciũ nĩ gĩathĩ gĩa Karũgamo ka Mweri
na nĩnjagĩrĩirwo gũkaarĩanĩra hamwe na
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mũthamaki, no reke thiĩ ngehithe mĩgũnda-
inĩ nginya mũthenya wa gatatũ hwaĩ-inĩ.

6 No thoguo angĩnjaga-rĩ, mwĩre atĩrĩ, ‘Daudi
nĩarathaithire ndĩmwĩtĩkĩrie aguthũke Bethile-
hemu itũũra-inĩ rĩao, nĩ ũndũ nĩ kũrĩ na igong-
ona rĩkũrutwo kuo rĩa mwaka nĩ ũndũ wa
mũhĩrĩga wao wothe.’

7 Angĩkoiga atĩrĩ, ‘Nĩ wega mũno,’ hĩndĩ
ĩyo ndungata yaku nĩĩgakorwo na thayũ.
No angĩkaarakara-rĩ, nĩũkamenya na ma atĩ
nĩatuĩte nĩekũngera ngero.

8 No wee rĩ, onania wendani kũrĩ ndungata
yaku, nĩ ũndũ nĩũgĩĩte kĩrĩkanĩro nayo mbere ya
Jehova. Kũngĩkorwo ndĩ na mahĩtia-rĩ, njũraga
wee mwene! Ũgũkĩneana kũrĩ thoguo nĩkĩ?”

9 Jonathani akiuga atĩrĩ, “Kũroaga gũtuĩka
ũguo! Korwo nĩ kũrĩ kaũndũ o na kanini njũũĩ
atĩ baba nĩatuĩte gũkũgera ngero-rĩ, githĩ to
ngwĩre?”

10 Daudi akĩmũũria atĩrĩ, “Thoguo
angĩgagũcookeria arĩ na marũrũ-rĩ, ngaaheo
ũhoro nũũ?”

11 Jonathani akĩmwĩra atĩrĩ, “Ũka, tũthiĩ na
kũu mũgũnda-inĩ.” Nĩ ũndũ ũcio magĩthiĩ kuo
me hamwe.

12 Ningĩ Jonathani akĩĩra Daudi atĩrĩ, “Nĩ
ũndũ wa Jehova o we Ngai wa Isiraeli, ti-itherũ
nĩngaaria na baba ihinda ta rĩrĩ mũthenya wa
gatatũ! Angĩgakorwo akenetio nĩ wee-rĩ, githĩ
to ngũtũmanĩre ngũmenyithie ũhoro ũcio?

13 No baba angĩtua nĩ egũkũgera ngero-rĩ,
Jehova aroherithia na anjĩke ũũru makĩria,
ingĩkaaga gũkũmenyithia, na ndeke ũthiĩ na
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thayũ. Jehova arokorwo hamwe nawe o ta ũrĩa
akoretwo arĩ hamwe na baba.

14 No nyonia tha iria itathiraga ta iria cia
Jehova matukũ marĩa ngũtũũra muoyo, nĩguo
ndikanooragwo,

15 na ndũkaneherie tha ciaku o na rĩ kuuma
kũrĩ nyũmba yakwa, o na hĩndĩ ĩrĩa Jehova
agaakorwo aniinĩte thũ ciothe cia Daudi gũkũ
thĩ.”

16 Nĩ ũndũ ũcio Jonathani akĩgĩa kĩrĩkanĩro
na nyũmba ya Daudi, akiuga atĩrĩ, “Jehova
arorĩhĩria Daudi kũrĩ thũ ciake.”

17 Nake Jonathani agĩtũma Daudi akiindĩre
mwĩhĩtwa wake nĩ ũndũ nĩamwendete,
nĩgũkorwo aamwendete o ta ũrĩa eyendete
we mwene.

18Ningĩ Jonathani akĩĩra Daudi atĩrĩ, “Rũciũ nĩ
gĩathĩ gĩa Karũgamo ka Mweri. Wee nĩũkoneka
ndũrĩ ho, nĩ ũndũ gĩtĩ gĩaku gĩgaakorwo kĩrĩ
gĩtheri.

19 Mũthenya wa gatatũ gwatua gũtuka-rĩ,
ũgaathiĩ handũ harĩa wehithĩte hĩndĩ ĩrĩa thĩĩna
ũyũ waambĩrĩirie, na weterere hau ihiga-inĩ rĩa
Ezeli.

20 Nĩngaikia mĩguĩ ĩtatũ mwena-inĩ warĩo,
taarĩ wathi ngwĩgera.

21 Ningĩ nĩngatũma kahĩĩ ndĩkeere atĩrĩ, ‘Thiĩ
ũgacarie mĩguĩ ĩyo.’ Ingĩgakeera atĩrĩ, ‘Mĩguĩ
ĩrĩ mwena ũyũ waku; mĩrehe haha,’ hĩndĩ ĩyo
ũgooka, nĩ ũndũ ti-itherũ o ta ũrĩa Jehova
atũũraga muoyo, ndũrĩ ũũru ũkoona; no thayũ.

22 No ingĩkeera kahĩĩ kau atĩrĩ, ‘Mĩguĩ ĩrĩ
mbere yaku,’ hĩndĩ ĩyo no nginya ũthiĩ, nĩ ũndũ
Jehova nĩakũrekereirie ũthiĩ.



1 Samũeli 20:23 lxxiii 1 Samũeli 20:30

23 Naguo ũhoro ũrĩa twaranĩirie nawe-rĩ,
ririkana, Jehova nĩwe mũira gatagatĩ gakwa
nawe nginya tene.”

24Nĩ ũndũ ũcioDaudi akĩĩhitha kũumũgũnda-
inĩ, na hĩndĩ ĩrĩa gĩathĩ gĩa Karũgamo ka Mweri
gĩakinyire-rĩ, mũthamaki agĩikara thĩ arĩe irio.

25 Agĩikara thĩ handũ harĩa aamenyerete,
kũrigania na rũthingo, angʼethanĩire na
Jonathani, nake Abineri agĩikara thĩ kũrigania
na Saũlũ, no handũ ha Daudi haarĩ hatheri.

26 Saũlũ ndoigire ũndũ mũthenya ũcio, nĩ
ũndũ eeciiririe atĩrĩ, “No nginya gũkorwo kũrĩ
ũndũ wĩkĩkĩte kũrĩ Daudi akanyiitwo nĩ thaahu;
ti-itherũ arĩ na thaahu.”

27No mũthenya ũyũ ũngĩ, mũthenya wa keerĩ
wa mweri ũcio, handũ ha Daudi haarĩ o hatheri
rĩngĩ. Hĩndĩ ĩyo Saũlũ akĩũria mũriũ Jonathani
atĩrĩ, “Nĩ kĩĩ kĩgirĩtie mũrũ wa Jesii oke iruga-inĩ
ira na ũmũthĩ?”

28 Jonathani agĩcookia atĩrĩ, “Daudi
nĩarathaithire ndĩmwĩtĩkĩrie athiĩ Bethilehemu.

29 Aranjĩĩrire atĩrĩ, ‘Reke thiĩ, nĩ ũndũ andũ
a nyũmba iitũ marĩ na igongona kũu itũũra-
inĩ, na mũrũ wa baba nĩanjathĩte ngorwo
ho. Ingĩkorwo nĩnjĩtĩkĩrĩkĩte nĩwe-rĩ, reke thiĩ
ngoone ariũ a baba.’ Ũndũ ũcio nĩguo ũgirĩtie
oke metha-inĩ ya mũthamaki.”

30Marakara ma Saũlũ magĩakanĩra Jonathani,
akĩmwĩra atĩrĩ, “Wee mũrũ wa mũtumia
mwaganu na mũremi! Githĩ ndiũĩ atĩ
wee nĩũnyiitanĩte na mũrũ wa Jesii nĩguo
agũconorithie na aconorithie nyũkwa ũrĩa
wagũciarire?
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31 Hĩndĩ ĩrĩa yothe mũrũ wa Jesii egũtũũra
muoyo gũkũ thĩ, wee ndũkehaanda kana
ũthamaki waku wĩhaande. Rĩu mũtũmanĩre
oke kũrĩ niĩ, tondũ no nginya akue!”

32 Jonathani akĩũria ithe atĩrĩ, “Nĩ kĩĩ gĩgũtũma
ooragwo? Nĩ atĩa ekĩte?”

33 No Saũlũ akĩmũikĩria itimũ rĩake nĩguo
amũũrage. Nake Jonathani akĩmenya atĩ ithe
nĩatuĩte itua rĩa kũũraga Daudi.

34 Jonathani agĩũkĩra, akiuma metha-inĩ arĩ
mũrakaru mũno; na mũthenya ũcio wa keerĩ
wa mweri ũcio, ndaarĩire irio nĩ ũndũ aarĩ
na kĩeha nĩ ũrĩa ithe ekĩte Daudi ciĩko cia
kũmũconorithia.

35 Rũciinĩ rũrũ rũngĩ Jonathani akiumagara,
agĩthiĩ kũu mũgũnda agacemanie na Daudi.
Nake agĩthiĩ na kahĩĩ kanini;

36 akĩĩra kahĩĩ kau atĩrĩ, “Tengʼera ũgacarie
mĩguĩ ĩrĩa ngũikia.” Na rĩrĩa kahĩĩ kau
gaatengʼeraga-rĩ, agĩikia mũguĩ mbere yako.

37Hĩndĩ ĩrĩa kahĩĩ kau gaakinyire harĩa mũguĩ
wa Jonathani wagwĩte-rĩ, Jonathani agĩgeeta
agĩkeera atĩrĩ, “Githĩ mũguĩ ndũrĩ mbere yaku?”

38 Ningĩ akĩanĩrĩra agĩkeera atĩrĩ, “Hiũha!
Hanyũka! Ndũkarũgame!” Kahĩĩ kau gakĩoya
mũguĩ ũcio, gagĩcooka kũrĩ mwathi wako.

39 (Kahĩĩ kau gatirĩ ũndũ kaamenyaga ũhoro-
inĩ ũcio; tiga Jonathani na Daudi maamenyaga
ũhoro ũcio.)

40 Ningĩ Jonathani akĩnengera kahĩĩ kau indo
ciake cia mbaara, agĩkeera atĩrĩ, “Kuua, thiĩ na
indo ici ũcicookie itũũra-inĩ.”
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41 Thuutha wa kahĩĩ kau gũthiĩ-rĩ, Daudi
agĩũkĩra akiumamwenawa gũthiniwa ihiga rĩu,
akĩinamĩrĩra maita matatũ mbere ya Jonathani,
agĩturumithagia ũthiũ wake thĩ. Magĩcooka
makĩmumunyana o eerĩ, makĩrĩranĩra, no Daudi
nĩwe warĩrire mũno makĩria.

42 Jonathani akĩĩra Daudi atĩrĩ, “Thiĩ na
thayũ, tondũ nĩtwehĩtire na mwĩhĩtwa tũtũũrie
ũrata gatagatĩ gaitũ thĩinĩ wa rĩĩtwa rĩa Je-
hova, tũkiuga atĩrĩ, ‘Jehova nĩwe mũira gatagatĩ
gakwa nawe, na gatagatĩ ka njiaro ciaku na
njiaro ciakwa nginya tene.’ ” Daudi agĩũkĩra
agĩĩthiĩra, nake Jonathani agĩcooka itũũra-inĩ.

21
Daudi arĩ kũu Nobu

1 Na rĩrĩ, Daudi agĩthiĩ Nobu, kũrĩ Ahimeleku
ũrĩa mũthĩnjĩri-Ngai. Ahimeleku aamũtũnga
akĩinaina, akĩmũũria atĩrĩ, “Kaĩ ũrĩ wiki nĩkĩ?
Nĩ kĩĩ mũtarĩ na mũndũ ũngĩ?”

2 Daudi agĩcookeria Ahimeleku ũcio
mũthĩnjĩri-Ngai atĩrĩ, “Nĩ mũthamaki ũnjathĩte
ngeke ũndũ mũna na akanjĩĩra atĩrĩ, ‘Mũndũ
o na ũ ndakamenye ũndũ ũrĩa ngũtũmĩte na
ũrĩa ngwathĩte.’ No andũ akwa-rĩ, nĩ ndĩmerĩte
tũcemanie handũ hana.

3Na rĩrĩ, nĩ kĩĩ ũrĩ nakĩo gĩa kũrĩa? He mĩgate
ĩtano, kana o kĩrĩa gĩothe ũngĩhota kuona.”

4 No mũthĩnjĩri-Ngai ũcio agĩcookeria Daudi
atĩrĩ, “Ndirĩ na mĩgate ĩrĩa ĩhũthĩirwo kũrĩĩo,
no rĩrĩ, haha nĩ harĩ mĩgate ĩrĩa mĩamũre,
angĩkorwo andũ acio matihutanĩtie na andũ-a-
nja.”
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5Daudi agĩcookia atĩrĩ, “Ti-itherũ tũtikoretwo
hamwe na andũ-a-nja, o ta ũrĩa arĩ mũtugo
witũ rĩrĩa rĩothe ngumagara. Indo cia andũ aya
nĩ theru o na gũtuĩka marĩ mawĩra-inĩ matarĩ
maamũre. Ũmũthĩ indo ciao itikĩrĩ nyamũre
makĩria!”

6 Nĩ ũndũ ũcio mũthĩnjĩri-Ngai ũcio
akĩmũnengera mĩgate ĩyo mĩamũre,
nĩgũkorwo hau hatiarĩ na mĩgate ĩngĩ tiga
mĩgate ĩrĩa yaigagwo mbere ya Jehova, na
nĩyeheretio mbere ya Jehova mũthenya ũcio,
na hakaigwo mĩgate ĩngĩ mĩhiũ.

7 Na rĩrĩ, mũthenya ũcio, haarĩ na mũndũ
ũmwe warĩ ndungata ya Saũlũ, aahingĩrĩirio
hau mbere ya Jehova; nake eetagwo Doegu ũrĩa
Mũedomu, ũrĩa warĩ mũnene wa arĩithi a Saũlũ.

8 Daudi akĩũria Ahimeleku atĩrĩ, “Kaĩ ũtarĩ na
itimũ kana rũhiũ rwa njora haha? Ndinooka na
rũhiũ rwakwa rwa njora kana kĩndũ kĩngĩ kĩa
mbaara, nĩ ũndũ wĩra wa mũthamaki uuma wa
ihenya.”

9Mũthĩnjĩri-Ngai ũcio agĩcookia atĩrĩ, “Rũhiũ
rwa njora rwa Goliathũ, Mũfilisti ũrĩa woragĩire
Gĩtuamba-inĩ kĩa Ela, rũrĩ haha; naruo ruo-
hetwo na taama rũkaigwo thuutha wa ebodi.
Angĩkorwo nĩũkũrwenda-rĩ, ruoe; gũtirĩ na
rũhiũ rũngĩ rwa njora tiga o rũu.”
Daudi akiuga atĩrĩ, “Gũtirĩ rũhiũ rũngĩ taruo;

kĩrũũnengere.”

Daudi arĩ kũu Gathu
10Mũthenya ũcio Daudi akĩũrĩra Saũlũ, agĩthiĩ

kũrĩ Akishi mũthamaki wa Gathu.
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11No ndungata cia Akishi ikĩmwĩra atĩrĩ, “Githĩ
ũyũ ti Daudi, ũrĩa mũthamaki wa bũrũri? Githĩ
tiwe mainagĩra nyĩmbo-inĩ ciao atĩrĩ:
“ ‘Saũlũ nĩeyũragĩire andũ ngiri nyingĩ,

na Daudi akeyũragĩra andũ ngiri makũmi
maingĩ’?”

12 Nake Daudi akĩiga ũhoro ũcio ngoro-inĩ na
agĩĩtigĩra Akishi mũthamaki wa Gathu mũno.

13 Nĩ ũndũ ũcio akĩĩgũrũkithia mbere yao;
na rĩrĩa aarĩ moko-inĩ mao, agĩĩtua ta mũndũ
mũgũrũki, akĩharaga mĩrango ya kĩhingo,
agĩitaga rũta rũikũrũkanĩtie na nderu ciake.

14 Akishi akĩĩra ndungata ciake atĩrĩ, “Ta rorai
mũndũ ũyũ! Nĩ mũgũrũku! Mwakĩmũrehe kũrĩ
niĩ nĩkĩ?

15 Kaĩ nyiihĩtie agũrũki atĩ nĩguo mũndehere
mũndũ ũyũ haha eke maũndũ ta maya mbere
yakwa? Mũndũ ũyũ no nginya oke nyũmba
yakwa?”

22
Daudi arĩ Adulamu na Mizipa

1 Na rĩrĩ, Daudi akiuma Gathu na akĩũrĩra
ngurunga-inĩ ya Adulamu. Rĩrĩa ariũ a ithe
na andũ a nyũmba ya ithe maiguire ũguo-rĩ,
magĩikũrũka kũrĩ we.

2 Arĩa othe maarĩ na mĩnyamaro, kana thiirĩ
kana makaaga kũiganĩra makĩũngana harĩ we,
nake agĩtuĩka mũtongoria wao. Aarĩ na andũ ta
magana mana.

3 Kuuma kũu, Daudi agĩthiĩ Mizipa kũu
Moabi, akĩũria mũthamaki wa Moabi atĩrĩ,
“Nĩũgwĩtĩkĩria baba na maitũ moke maikare



1 Samũeli 22:4 lxxviii 1 Samũeli 22:9

nawe nginya rĩrĩa ngaamenya ũrĩa Ngai
ekũnjĩkĩra?”

4 Nĩ ũndũ ũcio akĩmatigĩra mũthamaki wa
Moabi, nao magĩikara nake ihinda rĩothe rĩrĩa
Daudi arĩ kĩĩhitho-inĩ.

5 No mũnabii Gadi akĩĩra Daudi atĩrĩ, “Tiga
gũikara kĩĩhitho-inĩ. Thiĩ bũrũri wa Juda.” Nĩ
ũndũ ũcio Daudi akiuma kũu agĩthiĩ mũtitũ wa
Herethu.

Saũlũ Kũũraga Athĩnjĩri-Ngai a Nobu
6 Na rĩrĩ, Saũlũ akĩigua atĩ Daudi na andũ

ake nĩmonetwo. Nake Saũlũ aikarĩte thĩ gĩtina-
inĩ kĩa mũtĩ wa mũbinde Kĩrĩma-inĩ kĩa Gibea
anyiitĩte itimũ rĩake na guoko, nao anene ake
othe marũgamĩte mamũthiũrũrũkĩirie.

7 Nake Saũlũ akĩmeera atĩrĩ, “Ta thikĩrĩriai,
andũ a Benjamini! Anga mũrũ wa Jesii
nĩakamũhe mĩgũnda ya irio na ya mĩthabibũ
inyuothe? Anga nĩakamũtua anene a ita a
kũrũgamĩrĩra andũ ngiri, na a kũrũgamĩrĩra
andũ magana?

8 Kĩu nĩkĩo gĩtũmĩte inyuothe mũciire
kũnjũkĩrĩra? Gũtirĩ mũndũ o na ũmwe
ũngĩnjĩĩra rĩrĩa mũrũ wakwa egũthondeka
kĩrĩkanĩro na mũrũ wa Jesii. Gũtirĩ o na ũmwe
wanyu wĩciirĩtie ũhoro wakwa kana akanjĩĩra
atĩ mũrũ wakwa nĩaikĩrĩirie ndungata yakwa
ĩikare ĩnjoheirie, ta ũrĩa ĩreeka ũmũthĩ.”

9 No Doegu ũrĩa Mũedomu, ũrĩa warũgamĩte
hamwe na anene a Saũlũ, akiuga atĩrĩ,
“Nĩndonire mũrũ wa Jesii okĩte kũrĩ Ahimeleku
mũrũ wa Ahitubu kũu Nobu.
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10 Ahimeleku nĩamũtuĩrĩirie ũhoro harĩ Je-
hova; agĩcooka akĩmũhe irio, na rũhiũ rwa njora
rwa Goliathũ ũrĩa Mũfilisti.”

11 Ningĩ mũthamaki agĩtũmanĩra mũthĩnjĩri-
Ngai Ahimeleku mũrũ wa Ahitubu, na nyũmba
ya ithe yothe, arĩa maarĩ athĩnjĩri-Ngai kũu
Nobu, nao othe magĩũka kũrĩ mũthamaki.

12 Saũlũ akĩmwĩra atĩrĩ, “Ta thikĩrĩria rĩu,
mũrũ wa Ahitubu.”
Nake agĩcookia atĩrĩ, “Ĩĩ, mwathi wakwa.”
13 Saũlũ akĩmwĩra atĩrĩ, “Nĩ kĩĩ gĩtũmĩte

mũciirĩre kũnjũkĩrĩra, wee na mũrũ wa Jesii,
nawe ũkamũhe mĩgate, o na rũhiũ rwa njora,
na ũkamũtuĩrĩria ũhoro harĩ Jehova, nĩgeetha
aanemere na aikare anjoheirie, ta ũrĩa ekĩte
ũmũthĩ?”

14 Ahimeleku agĩcookeria mũthamaki atĩrĩ,
“Nũũ thĩinĩ wa ndungata ciaku ciothe mwathĩki
ta Daudi, mũthoni-we wa mũthamaki, mũrori
wa arangĩri aku, na nĩatĩĩkĩte mũno thĩinĩ wa
nyũmba yaku?

15 Mũthenya ũcio nĩguo warĩ wa mbere wa
kũmũtuĩrĩria ũhoro harĩ Jehova? Aca tiguo!
Reke mũthamaki ndageciirĩrie ndungata yaku
kana mũndũ o na ũrĩkũ wa nyũmba ya ithe,
nĩgũkorwo ndungata yaku ndĩrĩ ũndũ o na
ũmwe yũĩ wa maũndũ maya mothe.”

16 No mũthamaki akĩmwĩra atĩrĩ, “Ti-itherũ,
wee Ahimeleku nĩũgũkua, wee na andũ othe a
nyũmba ya thoguo.”

17 Ningĩ mũthamaki agĩatha thigari iria
ciamũrũgamĩrĩire, agĩciĩra atĩrĩ: “Hũgũkaai
mũũrage athĩnjĩri-Ngai a Jehova nĩ ũndũ o nao
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nĩmanyiitanĩire na Daudi. Nĩmamenyire nĩ
kũũra ooraga, na matiigana kũnjĩĩra.”
No anene a mũthamaki makĩrega

gũtambũrũkia guoko moorage athĩnjĩri-Ngai
a Jehova.

18 Mũthamaki agĩcooka agĩatha Doegu,
akĩmwĩra atĩrĩ, “Hũgũka ũũrage athĩnjĩri-
Ngai.” Nĩ ũndũ ũcio Doegu ũcio Mũedomu
akĩhũgũka akĩmooraga. Mũthenya ũcio
akĩũraga andũ mĩrongo ĩnana na atano arĩa
meehumbĩte ebodi ya gatani.

19 Agĩcooka akĩhũũra Nobu, itũũra rĩu rĩa
athĩnjĩri-Ngai, na rũhiũ rwa njora, akĩũraga
arũme na andũ-a-nja, ciana ciarĩo o na ngenge,
na ngʼombe ciarĩo, na ndigiri o na ngʼondu.

20 No Abiatharu, mũrũ ũmwe wa Ahimeleku
mũrũ wa Ahitubu, akĩhonoka, akĩũra, na
akĩrũmĩrĩra Daudi.

21 Akĩĩra Daudi atĩ Saũlũ nĩoragĩte athĩnjĩri-
Ngai a Jehova.

22 Nake Daudi akĩĩra Abiatharu atĩrĩ,
“Mũthenya ũcio, rĩrĩa Doegu ũcio Mũedomu
aarĩ kuo-rĩ, nĩndamenyire atĩ no nginya ere
Saũlũ. Nĩ niĩ ndehithĩirie nyũmba yothe ya
thoguo gĩkuũ.

23 Ikara hamwe na niĩ; ndũgetigĩre; mũndũ
ũrĩa ũracaria muoyo waku, o na wakwa o
naguo nĩaraũcaria. Ũrĩ hamwe na niĩ ũrĩ
mũmenyerere.”

23
Daudi Kũhonokia Keila
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1 Na rĩrĩ, Daudi akĩĩrwo atĩrĩ, “Atĩrĩrĩ, Afilisti
nĩmararũa na itũũra rĩa Keila, na magatunyana
ngano ĩrĩa ĩrĩ mahuhĩro-inĩ.”

2 Nake agĩtuĩria ũhoro harĩ Jehova, akĩũria
atĩrĩ, “Nĩnjagĩrĩirwo nĩgũthiĩ gũtharĩkĩra Afilisti
acio?”
Nake Jehova akĩmũcookeria atĩrĩ, “Thiĩ

ũgatharĩkĩre Afilisti nĩguo ũhonokie Keila.”
3 No andũ a Daudi makĩmwĩra atĩrĩ, “Gũkũ

Juda nĩtũretigĩra. Githĩ tũtigũgĩĩtigĩra makĩria
twathiĩ Keila tũkarũe na mbũtũ cia Afilisti!”

4 O rĩngĩ Daudi agĩtuĩria ũhoro harĩ Jehova,
nake Jehova akĩmũcookeria atĩrĩ, “Ikũrũka ũthiĩ
Keila, nĩ ũndũ nĩngũneana Afilisti guoko-inĩ
gwaku.”

5 Nĩ ũndũ ũcio Daudi na andũ ake magĩthiĩ
Keila, makĩrũa na Afilisti, na makĩmataha mahiũ
mao. Akĩrehera Afilisti hathara nene, na
akĩhonokia andũ a Keila.

6 (Na rĩrĩ, Abiatharu mũrũ wa Ahimeleku
nĩokĩte akuuĩte ebodi rĩrĩa aikũrũkire, akĩũrĩra
kũrĩ Daudi kũu Keila.)

Saũlũ Kũingatithia Daudi
7 Saũlũ akĩĩrwo atĩ Daudi nĩathiĩte Keila,

nake akiuga atĩrĩ, “Ngai nĩamũneanĩte kũrĩ niĩ,
nĩgũkorwo Daudi nĩehingĩrĩirie na ũndũ wa
gũtoonya itũũra rĩrĩ na ihingo na mĩgĩĩko.”

8 Nake Saũlũ agĩĩta mbũtũ ciake ciothe mathiĩ
mbaara, nĩguo maikũrũke Keila makahingĩrĩrie
Daudi na andũ ake.

9 Hĩndĩ ĩrĩa Daudi aamenyire atĩ Saũlũ
nĩaciirĩire kũmwĩka ũũru-rĩ, akĩĩra Abiatharu
mũthĩnjĩri-Ngai atĩrĩ, “Rehe ebodi ĩyo.”
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10 Daudi akiuga atĩrĩ, “Wee Jehova, Ngai wa
Isiraeli, ndungata yaku nĩ ĩiguĩte hatarĩ nganja
atĩ Saũlũ nĩarooka Keila aniine itũũra rĩĩrĩ nĩ
ũndũ wakwa.

11 Hihi aikari a Keila nĩmekũũneana kũrĩ we?
Hihi Saũlũ nĩegũikũrũka gũkũ, ta ũrĩa ndungata
yaku ĩiguĩte? Wee Jehova, Ngai wa Isiraeli,
menyithia ndungata yaku ũhoro.”
Nake Jehova akiuga atĩrĩ, “Nĩegũikũrũka.”
12 O rĩngĩ Daudi akĩũria atĩrĩ, “Hihi aikari

a Keila nĩmekũneana, niĩ na andũ akwa, kũrĩ
Saũlũ?”
Nake Jehova akiuga atĩrĩ, “Nĩmegũkũneana.”
13 Nĩ ũndũ ũcio Daudi na andũ ake, andũ

ta magana matandatũ, makiuma Keila, na
magĩikara magĩcangacangaga kũndũ na
kũndũ. Rĩrĩa Saũlũ eerirwo atĩ Daudi nĩorĩte
akoima Keila, agĩtiga gũthiĩ kuo.

14Nake Daudi agĩikara ciĩhitho cia werũ-inĩ na
irĩma-inĩ cia Werũ wa Zifu. O mũthenya Saũlũ
nĩamũcaragia, no Ngai ndaaneanire Daudi
moko-inĩ make.

15 Rĩrĩa Daudi aarĩ Horeshu kũu Werũ wa Zifu,
akĩmenya atĩ Saũlũ okĩte nĩguo amũũrage.

16 Nake Jonathani mũrũ wa Saũlũ agĩthiĩ
kũrĩ Daudi kũu Horeshu na akĩmũteithia
kwĩyũmĩrĩria thĩinĩ wa Ngai.

17 Nake akĩmwĩra atĩrĩ, “Tiga gwĩtigĩra, Baba
Saũlũ ndagakũhutia na guoko gwake. Wee
nĩũgathamakĩra Isiraeli, na niĩ nduĩke mũnini
waku. O na Baba Saũlũ, nĩoĩ ũguo.”

18 Nao eerĩ makĩgĩa kĩrĩkanĩro mbere ya Je-
hova. Thuutha ũcio Jonathani akĩinũka, no
Daudi agĩtigwo kũu Horeshu.
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19Nao andũ a Azifu makĩambata magĩthiĩ kũrĩ
Saũlũ kũu Gibea makĩmwĩra atĩrĩ, “Githĩ Daudi
ndehithĩte gatagatĩ-inĩ gaitũ ciĩhitho-inĩ cia gũkũ
Horeshu, kĩrĩma-igũrũ kĩa Hakila, mwena wa
gũthini wa Jeshimoni?

20 Na rĩrĩ, wee mũthamaki, ikũrũka ũũke o
rĩrĩa rĩothe ũngĩenda gũũka, na ithuĩ nĩ igũrũ
riitũ kũmũneana kũrĩ mũthamaki.”

21 Saũlũ akĩmacookeria atĩrĩ, “Jehova
aromũrathima nĩ ũndũ wa kwĩĩnjiiria.

22 Thiĩi mũkehaarĩrie makĩria. Tuĩriai nĩ kũ
Daudi amenyerete gũthiiaga, na nũũ ũmuonete
kuo. Njĩrĩĩtwo atĩ nĩ mũndũ mwara mũno.

23 Tuĩriai ũhoro wa kũrĩa guothe ehithaga
na mũndehere ũhoro mũkinyanĩru. Na niĩ
nĩngũcooka thiĩ na inyuĩ; angĩkorwo arĩ kũndũ
gũkũ-rĩ, nĩngamũcaria mĩhĩrĩga-inĩ yothe ya
Juda.”

24 Nĩ ũndũ ũcio makiumagara magĩthiĩ kũu
Zifu, magĩkinya mbere ya Saũlũ. Na rĩrĩ, Daudi
na andũ ake maarĩ kũu Werũ-inĩ wa Maoni, kũu
Araba mwena wa gũthini wa Jeshimoni.

25 Nake Saũlũ na andũ ake makĩambĩrĩria
kũmacaria, na rĩrĩa Daudi eerirwo ũhoro ũcio,
agĩikũrũka agĩthiĩ rwaro-inĩ rwa ihiga, agĩikara
kũu Werũ-inĩ wa Maoni. Rĩrĩa Saũlũ aiguire
ũhoro ũcio-rĩ, o nake agĩthiĩ kũu Werũ-inĩ wa
Maoni aingatithĩtie Daudi na ihenya.

26 Saũlũ aagerete mwena ũmwe wa kĩrĩma,
nake Daudi na andũ ake makagerera mwena
ũrĩa ũngĩ, mahiũhĩte nĩguo morĩre Saũlũ. Na
rĩrĩa Saũlũ na thigari ciake maakuhagĩrĩria
Daudi na andũ ake nĩguo mamanyiite-rĩ,
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27 hagĩũka mũndũ watũmĩtwo kũrĩ Saũlũ,
akĩmwĩra atĩrĩ, “Ũka na ihenya! Afilisti
nĩmatharĩkĩire bũrũri.”

28 Hĩndĩ ĩyo Saũlũ agĩtiga kũrũmĩrĩra Daudi,
agĩthiĩ agacemanie na Afilisti. Nĩkĩo metaga
handũ hau Sela-Hamalekothu.

29 Nake Daudi akĩambata akiuma kũu agĩthiĩ
gũtũũra ciĩhitho-inĩ cia Eni-Gedi.

24
Daudi Kũhonokia Muoyo wa Saũlũ

1 Na rĩrĩ, thuutha wa Saũlũ gũcooka kuuma
kũingatithia Afilisti, akĩĩrwo atĩrĩ, “Daudi arĩ
Werũ-inĩ wa Eni-Gedi.”

2 Nĩ ũndũ ũcio Saũlũ akĩoya andũ ngiri ithatũ
arĩa athuure kuuma Isiraeli guothe magĩthiĩ
gũcaria Daudi na andũ ake gũkuhĩ na ndwaro
cia mahiga kũrĩa gũtũũragwo nĩ Mbũri cia
Werũ.

3Nake agĩkinya ciugũ-inĩ cia ngʼondu iria ciarĩ
njĩra-inĩ; naho nĩ haarĩ na ngurunga, nake Saũlũ
agĩtoonya thĩinĩ ageteithie. Daudi na andũ ake
maarĩ kũu thĩinĩ mũno, ngurunga-inĩ.

4 Nao andũ a Daudi makĩmwĩra atĩrĩ, “Ũyũ
nĩguo mũthenya ũrĩa Jehova aaririe ũhoro
waguo, agĩkwĩra atĩrĩ, ‘Nĩnganeana thũ yaku
moko-inĩ maku ũmĩĩke ũrĩa ũkwenda.’ ” Nake
Daudi agĩkuruma atekuonwo, agĩthiĩ agĩtinia
gĩcũrĩ kĩa nguo ya Saũlũ.

5 Thuutha-inĩ, Daudi akĩigua ngoro
ĩkĩmũciirithia nĩ ũndũ wa gũtinia gĩcũrĩ kĩa
nguo ya Saũlũ.
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6 Akĩĩra andũ ake atĩrĩ, “Jehova arongiria
njĩke ũndũ ta ũcio kũrĩ mwathi wakwa, ũcio
mũitĩrĩrie maguta wa Jehova, kana ndĩmwĩke
ũũru na guoko gwakwa; nĩ ũndũ nĩwe mũitĩrĩrie
maguta wa Jehova.”

7 Aarĩkia kwaria ciugo icio, Daudi agĩkaania
andũ ake, na ndaamarekire mookĩrĩre Saũlũ.
Nake Saũlũ akiuma ngurunga-inĩ, na agĩĩthiĩra.

8 Ningĩ Daudi akiuma ngurunga-inĩ ĩyo,
akĩanĩrĩra agĩĩta Saũlũ, akĩmwĩra atĩrĩ, “Wee
mwathi wakwa, mũthamaki!” Rĩrĩa Saũlũ
eehũgũrire, Daudi akĩinamĩrĩra, agĩturumithia
ũthiũ thĩ.

9 Akĩĩra Saũlũ atĩrĩ, “Nĩ kĩĩ gĩtũmaga
ũthikĩrĩrie andũ rĩrĩa mekuuga atĩrĩ, ‘Daudi
nĩeciiragĩria gũgwĩka ũũru’?

10 Ũmũthĩ nĩweyonera na maitho maku ũrĩa
Jehova egũkũneanĩte moko-inĩ makwa kũu
ngurunga-inĩ. Kũrĩ andũ amwe maniingĩrĩirie
ngũũrage, no ndakũhonokia; ndoiga atĩrĩ,
‘Ndikuoya guoko gwaka njĩke mwathi wakwa
ũũru, nĩ ũndũ nĩwe mũitĩrĩrie maguta wa Je-
hova.’

11 Baba, ta kĩone, rora gĩcunjĩ gĩkĩ kĩa nguo
yaku, gĩkĩ kĩrĩ guoko-inĩ gwakwa! Ndinirie
gĩcunjĩ kĩa nguo yaku, no ndinakũũraga. Rĩu
menya na ũkũũrane atĩ niĩ ndirĩ na ihĩtia rĩa
gwĩka ũũru kana rĩa ũremi. Niĩ ndikũhĩtĩirie,
no wee nĩũranjaria ũnjũrage.

12 Jehova arotũtuithania ciira niĩ nawe. Na
Jehova arondĩhĩria maũru marĩa wee ũnjĩkĩte,
no guoko gwakwa gũtigakũhutia.

13 O ta ũrĩa kũrĩ thimo yugaga atĩrĩ, ‘Waganu
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uumaga o harĩ arĩa aaganu,’ nĩ ũndũ ũcio guoko
gwakwa gũtigakũhutia.

14 “Mũthamaki wa Isiraeli oimĩte gwake
ookĩrĩre ũ? Nũũ ũingatithĩtie? Nĩ ngui nguũ?
Kana nĩ thuya?

15 Jehova arotũtuithania na atue ciira gatagatĩ
gaitũ. Aroeciiria ũhoro wakwa na aũrũgamie;
arondũĩrĩra na aahonokie kuuma guoko-inĩ
gwaku.”

16 Rĩrĩa Daudi aarĩkirie kuuga ũguo-rĩ, Saũlũ
akĩmũũria atĩrĩ, “Ũcio nĩ mũgambo waku, Daudi
mũrũ wakwa?” Nake akĩrĩra aanĩrĩire.

17 Akĩmwĩra atĩrĩ, “Wee ũrĩ mũthingu
kũngĩra. Nĩũnjĩkĩte wega, no niĩ ngagwĩka
ũũru.

18 Nĩwarĩĩkia o rĩu kũnjĩĩra ũndũ mwega
ũnjĩkĩte; Jehova nĩekũũneanĩte moko-inĩ maku,
no wee ndũnanjũraga.

19 Rĩrĩa mũndũ ona thũ yake-rĩ, nĩarekaga
ĩthiĩ atamĩkĩte ũũru? Jehova arogwĩka maũndũ
mega nĩ ũndũ wa ũrĩa ũnjĩkĩte ũmũthĩ.

20Nĩnjũũĩ atĩ ti-itherũ nĩũgatuĩka mũthamaki,
na atĩ ũthamaki wa Isiraeli nĩũkehaanda moko-
inĩ maku.

21 Rĩu wĩhĩte harĩ niĩ na rĩĩtwa rĩa Jehova atĩ
ndũkaniina njiaro ciakwa kana rĩĩtwa rĩakwa
rĩthire kuuma nyũmba-inĩ ya baba.”

22 Nĩ ũndũ ũcio Daudi akĩĩhĩta harĩ Saũlũ.
Nake Saũlũ agĩcooka mũciĩ, no Daudi na andũ
ake makĩambata magĩthiĩ kĩĩhitho-inĩ.

25
Daudi, na Nabali na Abigaili
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1Na rĩrĩ, Samũeli agĩkua, nao andũ othe a Isir-
aeli makĩũngana makĩmũrĩrĩra; makĩmũthika
mũciĩ gwake kũu Rama.
Nake Daudi agĩikũrũka agĩthiĩ Werũ wa

Maoni.
2 Mũndũ ũmwe wa kũu Maoni, ũrĩa warĩ na

indo kũu Karimeli, aarĩ mũtongu mũno. Aarĩ na
mbũri ngiri ĩmwe na ngʼondu ngiri ithatũ, iria
aamuraga guoya kũu Karimeli.

3 Nake eetagwo Nabali, na mũtumia wake
eetagwo Abigaili. Aarĩ mũtumia mũũgĩ na
mũthaka, no mũthuuriwe, ũrĩa warĩ Mũkalebu,
aarĩ mũũru na mũkarĩ maũndũ-inĩ make.

4 Daudi arĩ werũ-inĩ nĩaiguire atĩ Nabali nĩ
ngʼondu aramura guoya.

5 Nĩ ũndũ ũcio agĩtũma aanake ikũmi
akĩmeera atĩrĩ, “Ambatai mũthiĩ kũrĩ Nabali
kũu Karimeli na mũmũgeithie mwĩĩtanĩtie na
niĩ.

6 Mwĩrei atĩrĩ; ‘Ũrotũũra mĩaka mĩingĩ!
Ũrogĩa na ũgima, wee na nyũmba yaku! O na
kĩrĩa gĩothe ũrĩ nakĩo kĩroogĩa na ũhooreri!

7 “ ‘Na rĩrĩ, ndĩraigua atĩ nĩ hĩndĩ ya kũmura
ngʼondu guoya. Rĩrĩa arĩithi aku maarĩ hamwe
na ithuĩ, tũtiamekire ũũru, na ihinda rĩrĩa
rĩothe maarĩ Karimeli gũtirĩ kĩndũ o na kĩmwe
kĩao kĩorire.

8 Ũria ndungata ciaku na nĩigũkwĩra. Nĩ
ũndũ wa ũguo ĩka aanake acio akwa maũndũ
mega, nĩgũkorwo tũũkĩte hĩndĩ ya gĩkeno.
Ndagũthaitha ũhe ndungata ciaku na mũrũguo
Daudi kĩrĩa gĩothe ũngĩmoonera.’ ”
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9 Rĩrĩa andũ a Daudi maakinyire-rĩ, makĩhe
Nabali ndũmĩrĩri ĩyo ya Daudi. Nao magĩcooka
magĩeterera.

10Nabali agĩcookeria ndungata cia Daudi atĩrĩ,
“Daudi nũũ? Mũrũ wa Jesii ũyũ nĩ ũrĩkũ?
Ndungata nyingĩ nĩiroora ikoima kũrĩ aathani
acio matukũ maya.

11 Nĩ kĩĩ kĩngĩtũma njoe mĩgate yakwa, na
maaĩ, na nyama iria thĩnjĩire andũ akwa a
kũmura ngʼondu guoya, ndĩcihe andũ itooĩ kũrĩa
moimĩte?”

12 Andũ acio a Daudi makĩhũndũka,
magĩcooka na thuutha. Hĩndĩ ĩrĩa maakinyire,
makĩheana ũhoro ũcio wothe.

13 Daudi akĩĩra andũ ake atĩrĩ, “Mwĩohei hiũ
cianyu cia njora!” Nao makĩĩoha hiũ ciao cia
njora, o nake Daudi akĩĩoha rwake. Andũ ta
magana mana makĩambata hamwe na Daudi,
nao andũ magana meerĩ magĩtigwo maikarĩtie
indo.

14 Na rĩrĩ, ũmwe wa ndungata cia Nabali
akĩĩra Abigaili mũtumia wa Nabali atĩrĩ, “Daudi
nĩaratũmĩte ndungata ciake kuuma werũ-inĩ
irehere mwathi witũ ngeithi, nake araciruma.

15 No andũ acio nĩmatwĩkire wega. Mati-
atwĩkire ũũru, ihinda rĩothe rĩrĩa twarĩ kũu
mĩgũnda-inĩ hakuhĩ nao, na gũtirĩ kĩndũ kĩorire.

16 Ũtukũ na mũthenya maarĩ ta rũthingo
rwatũrigiicĩirie hĩndĩ ciothe rĩrĩa twarĩithagia
ngʼondu ciitũ gũkuhĩ nao.

17 Rĩu-rĩ, wĩciirie wone ũrĩa wagĩrĩirwo
nĩ gwĩka, nĩ ũndũ mwanangĩko nĩũkuhĩrĩirie
mwathi witũ na nyũmba yake yothe. Nĩ mũndũ
mwaganu ũũ atĩ gũtirĩ mũndũ ũngĩmwarĩria.”
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18 Abigaili ndaateire ihinda. Akĩoya mĩgate
magana meerĩ, na mondo igĩrĩ cia ndibei, na
ngʼondu ithano ĩrĩ thĩnje, na ibaba ithano* cia
ngano hĩhie, na imanjĩka igana cia thabibũ
nyũmũ, na ikũmba magana meerĩ cia ngũyũ,
agĩciigĩrĩra ndigiri igũrũ.

19 Ningĩ akĩĩra ndungata ciake atĩrĩ, “Thiia-
gai mbere; nĩngũmũrũmĩrĩra.” No ndeerire
mũthuuriwe Nabali ũhoro ũcio.

20 Na rĩrĩa aathiiaga ahaicĩte ndigiri yake
agereire mũkuru warĩ kĩrĩma-inĩ, Daudi na
andũ ake magĩũka maikũrũkĩte na kũrĩa aarĩ,
agĩcemania nao.

21 Daudi aakoretwo oiga atĩrĩ, “Warĩ wĩra wa
tũhũ, niĩ ngarorera mũndũ ũcio indo ciake kũu
werũ-inĩ, nĩgeetha gũtikagĩe kĩndũ o na kĩmwe
gĩake gĩkũũra. Nake andĩhĩte wega na ũũru.

22 Ngai aroherithia Daudi, na amwĩke ũũru
makĩria, ingĩgaatigia mũndũ mũrũme o na
ũmwe muoyo ũrĩa ũmũkoniĩ rũciũ rũciinĩ!”

23 Rĩrĩa Abigaili onire Daudi, akĩhiũha kuuma
igũrũ rĩa ndigiri yake na akĩinamĩrĩra mbere ya
Daudi aturumithĩtie ũthiũ thĩ.

24 Akĩĩgũithia magũrũ-inĩ make, akĩmwĩra
atĩrĩ, “Mwathi wakwa, reke ũũru ũyũ
ũnjookerere ndĩ nyiki. Ndagũthaitha, reke
ndungata yaku ĩkwarĩrie; ũthikĩrĩrie ũrĩa
ndungata yaku ĩrenda kuuga.

25Mwathi wakwa aroaga kũrũmbũiya mũndũ
ũcio mwaganu ti Nabali. Ahaana o ta rĩĩtwa
rĩake, rĩĩtwa rĩake riugĩte mũndũ mũkĩĩgu, na

* 25:18 nĩ ta lita 37
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akoragwo arĩ o mũkĩĩgu. No niĩ ndungata yaku-
rĩ, ndionire andũ acio mwathi wakwa aatũmĩte.

26 “Na rĩrĩ, kuona atĩ wee mwathi wakwa,
Jehova nĩakweheranĩirie na ũiti wa thakame,
na kwaga kwĩrĩhĩria na moko maku-rĩ, ti-itherũ
o ta ũrĩa Jehova atũũraga muoyo na ũrĩa wee
ũtũũraga muoyo-rĩ, thũ ciaku na arĩa othe
mangĩenda gwĩka mwathi wakwa ũũru maro-
haana ta Nabali.

27 Na ũreke kĩheo gĩkĩ, kĩrĩa ndungata yaku
ĩreheire mwathi wakwa, kĩnengerwo andũ arĩa
makũrũmĩrĩire.

28Ndagũthaitha ũrekere ndungata yaku ihĩtia
rĩayo, nĩgũkorwo no nginya Jehova agaatũma
nyũmba ya mwathi wakwa ĩtuĩke ya ũthamaki
wa gũtũũra, tondũ arũaga mbaara cia Jehova.
Gũtikanoneke ũndũ mũũru thĩinĩ waku hĩndĩ
ĩrĩa yothe ũgũtũũra muoyo.

29 O na kũngĩkorwo kũrĩ mũndũ
ũgũthingatĩte akũrute muoyo-rĩ, muoyo wa
mwathi wakwa nĩũgakorwo wohanĩtio wega na
kĩohe kĩa arĩa marĩ muoyo nĩ Jehova Ngai waku.
No mĩoyo ya thũ ciaku nĩakamĩikia kũraihu ta
ĩikĩtio na kĩgũtha.

30 Rĩrĩa Jehova agaakorwo ekĩte mwathi
wakwa maũndũ mothe mega marĩa eeranĩire
mamũkoniĩ, na akorwo agũtuĩte mũtongoria wa
gũtongoragia Isiraeli-rĩ,

31 mwathi wakwa ndakanakorwo arĩ na
mũrigo wa kũmũritũhĩra thĩinĩ wa thamiri
yake nĩ ũndũ wa gũitithia thakame hatarĩ na
gĩtũmi kana akorwo erĩhĩirie. Na hĩndĩ ĩrĩa
Jehova akaarehera mwathi wakwa ũhootani-rĩ,
ũkaaririkana ndungata yaku.”
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32 Daudi akĩĩra Abigaili atĩrĩ, “Jehova, Ngai
wa Isiraeli, arogoocwo, ũcio ũgũtũmire ũmũthĩ
ũũke ũcemanie na niĩ.

33 Ũrorathimwo nĩ ũndũ wa itua rĩaku rĩega
na kũngiria ndigaite thakame ũmũthĩ, na ndik-
erĩhĩrie na moko makwa.

34 Tiga nĩ ũguo-rĩ, ti-itherũ o ta ũrĩa Jehova,
Ngai wa Isiraeli, atũũraga muoyo, ũcio ũgiririe
ngũgere ngero, korwo ndũnooka na ihenya
kũndũnga-rĩ, gũtirĩ mũndũ mũrũme o na ũmwe
ũkoniĩ Nabali ũngĩakorwo arĩ muoyo gũgĩkĩa.”

35 Ningĩ Daudi akĩamũkĩra kĩrĩa aamũreheire
kuuma guoko-inĩ gwake, na akĩmwĩra atĩrĩ,
“Inũka na thayũ. Nĩndaigua ũhoro waku na
nĩndetĩkĩra ihooya rĩaku.”

36 Rĩrĩa Abigaili aathiire kũrĩ Nabali,
akĩmũkora arĩ nyũmba thĩinĩ arugithĩtie iruga
ta rĩa mũthamaki. Ngoro yake yarĩ njanjamũku
na aarĩ mũrĩĩu mũno. Nĩ ũndũ ũcio ndarĩ ũndũ
aamwĩrire nginya rĩrĩa gwakĩire.

37 Ningĩ rũciinĩ gwakĩa, rĩrĩa Nabali
aarĩĩũkirwo, mũtumia wake akĩmwĩra maũndũ
macio mothe; ngoro yake ĩgĩkira, akĩhaana ta
ihiga.

38 Thuutha wa mĩthenya ta ikũmi, Jehova
akĩgũtha Nabali, nake agĩkua.

39 Hĩndĩ ĩrĩa Daudi aaiguire atĩ Nabali
nĩakuĩte, akiuga atĩrĩ, “Jehova arogoocwo, ũrĩa
ũndũĩrĩire mbaara iitũ na Nabali nĩ ũndũ
wa kũũnyarara. Nĩagirĩrĩirie ndungata yake
ndĩgeeke ũũru, na agacookereria Nabali ũũru
wake we mwene.”
Daudi agĩcooka agĩtũmanĩra Abigaili,

akĩmũũria atuĩke mũtumia wake.
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40 Ndungata ciake igĩthiĩ Karimeli, ikĩĩra
Abigaili atĩrĩ, “Daudi nĩatũtũmĩte kũrĩ we
tũgũtware ũgatuĩke mũtumia wake.”

41 Akĩinamĩrĩra, agĩturumithia ũthiũ thĩ,
akĩmeera atĩrĩ, “Niĩ ndungata yanyu ya mũndũ-
wa-nja ndĩ haha, nĩndĩhaarĩirie gũtungatĩra na
gũthambia magũrũ ma ndungata cia mwathi
wakwa.”

42 Abigaili akĩhaica ndigiri na ihenya,
agĩthiĩ na airĩtu ake atano a kũmũtungataga,
agĩtwarana hamwe na andũ acio maatũmĩtwo
nĩ Daudi, agĩtuĩka mũtumia wake.

43 Daudi nĩahikĩtie Ahinoamu wa Jezireeli,†
nao eerĩ maarĩ atumia ake.

44 No Saũlũ nĩaheanĩte mwarĩ Mikali,
mũtumia wa Daudi, kũrĩ Palitieli wa Laishi,
ũrĩa warĩ wa kuuma Galimu.

26
Daudi Kũhonokia Muoyo wa Saũlũ Rĩngĩ

1 Na rĩrĩ, andũ a Zifu magĩthiĩ kũrĩ Saũlũ
kũu Gibea makĩmwĩra atĩrĩ, “Githĩ Daudi nde-
hithĩte karĩma ka Hakila, karĩa kangʼetheire
Jeshimoni?”

2 Nĩ ũndũ ũcio Saũlũ agĩikũrũka nginya Werũ
wa Zifu, arĩ na andũ ake ngiri ithatũ a Isiraeli
arĩa maathuurĩtwo, mathiĩ magacarie Daudi
kuo.
† 25:43 Ahinoamu nĩwe warĩ mũtumia wa mbere wa Daudi
(27:3); nĩwe warĩ nyina wa Amunoni, mwana wa irigithathi wa
Daudi.
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3 Saũlũ akĩamba hema ciake njĩra-inĩ hakuhĩ
na kĩrĩma kĩa Hakila kĩrĩa kĩngʼetheire Jeshi-
moni, nowe Daudi agĩikara kũu werũ-inĩ. Rĩrĩa
onire atĩ Saũlũ nĩamũrũmĩrĩire kũu-rĩ,

4 agĩtũma athigaani na akĩmenya atĩ ti-itherũ
Saũlũ nĩakinyĩte kuo.

5 Nake Daudi akiumagara agĩthiĩ harĩa Saũlũ
aambĩte hema. Akĩona harĩa Saũlũ na
Abineri mũrũ wa Neri, mwathi wa mbũtũ cia
ita, maakomete. Saũlũ aakomete thĩinĩ wa
kambĩ, nacio mbũtũ cia ita ikaamba hema
ikamũthiũrũrũkĩria.

6 Daudi agĩcooka akĩũria Ahimeleku ũrĩa
Mũhiti, na Abishai mũrũ wa Zeruia, mũrũ wa
nyina na Joabu, atĩrĩ, “Nũũ ũgũikũrũkania na
niĩ kambĩ-inĩ harĩa Saũlũ arĩ?”
Abishai akiuga atĩrĩ, “Nĩtũgũthiĩ nawe.”
7 Nĩ ũndũ ũcio Daudi na Abishai magĩthiĩ

kũrĩ ita rĩu ũtukũ, nake Saũlũ aarĩ kũu kambĩ
thĩinĩ akomete toro, na itimũ rĩake rĩhaandĩtwo
hakuhĩ na mũtwe wake. Nake Abineri na thigari
maakomete makamũthiũrũrũkĩria.

8 Abishai akĩĩra Daudi atĩrĩ, “Ũmũthĩ Ngai
nĩaneanĩte thũ yaku moko-inĩ maku. Na rĩrĩ,
reke ndĩmũthecithanie na thĩ na itimũ rĩakwa,
itheeca o rĩmwe; ndikũmũtheeca keerĩ.”

9 No Daudi akĩĩra Abishai atĩrĩ, “Tiga
kũmũniina! Nũũ ũngĩtambũrũkia guoko
ookĩrĩre ũrĩa mũitĩrĩrie maguta wa Jehova,
na atuĩke ndehĩtie?”

10 Ningĩ akiuga atĩrĩ, “Ti-itherũ, o ta ũrĩa
Jehova atũũraga muoyo, Jehova we mwene
nĩwe ũkũmũhũũra; kana ihinda rĩake rĩkinye,
agĩkue, kana athiĩ mbaara-inĩ, agathirĩre kuo.
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11 No Jehova arongiria ndambũrũkie guoko
kũrĩ ũrĩa mũitĩrĩrie maguta wa Jehova,
ndĩmũũkĩrĩre. Na rĩrĩ, oya itimũ na mbũthũ ya
maaĩ icio irĩ hakuhĩ na mũtwe wake, twĩthiĩre.”

12Nĩ ũndũ ũcio Daudi akĩoya itimũ na mbũthũ
ya maaĩ icio ciarĩ hakuhĩ na mũtwe wa Saũlũ,
magĩthiĩ. Gũtirĩ mũndũ o na ũmwe wonire
kana akĩmenya ũhoro ũcio, o na gũtirĩ mũndũ
wokĩrire. Othe maarĩ toro, nĩgũkorwo Jehova
nĩatũmĩte manyiitwo nĩ toro mũnene.

13Daudi agĩcooka akĩringa mũrĩmo ũrĩa ũngĩ,
akĩrũgama kĩrĩma-igũrũ handũ haraaya; naho
nĩ haarĩ itĩĩna inene gatagatĩ kao.

14 Nake akĩanĩrĩra, agĩĩtana kũrĩ ita rĩu rĩa
Saũlũ, na kũrĩ Abineri mũrũ wa Neri, akĩũria
atĩrĩ, “Anga ndũkũnjookeria, Abineri?”
Abineri akĩmũũria atĩrĩ, “Wee nĩwe ũ ũreta

mũthamaki?”
15 Daudi akiuga atĩrĩ, “Githĩ ndũrĩ mũndũ

mũrũme? Ningĩ-rĩ, nũũ ũtariĩ ta we thĩinĩ wa
Isiraeli? Nĩ kĩĩ kĩagiria ũrangĩre mũthamaki,
ũcio mwathi waku? Nĩ harĩ mũndũ ũgũũkĩte
kũniina mũthamaki ũcio mwathi waku.

16 Ũguo wee wĩkĩte ti ũndũ mwega. Ti-itherũ
o ta ũrĩa Jehova atũũraga muoyo-rĩ, wee na
andũ aku mwagĩrĩirwo nĩ kũũragwo, nĩ ũndũ
mũtiinarangĩra mwathi wanyu, ũcio mũitĩrĩrie
maguta wa Jehova. Ta rorai hau mũrĩ. Itimũ rĩa
mũthamaki na mbũthũ yake ya maaĩ iria ciuma
hakuhĩ na mũtwe wake irĩ ha?”

17 Saũlũ akĩmenya mũgambo wa Daudi,
akĩũria atĩrĩ, “Ũcio nĩ mũgambo waku, Daudi,
mũrũ wakwa?”
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Daudi agĩcookia atĩrĩ, “Ĩĩ nĩguo, wee
mũthamaki, mwathi wakwa.”

18 Agĩcooka akĩmũũria atĩrĩ, “Nĩ kĩĩ kĩratũma
mwathi wakwa aingatithie ndungata yake? Nĩ
atĩa njĩkĩte, na nĩ ũũru ũrĩkũ nyonetwo naguo?

19 Atĩrĩrĩ, reke mũthamaki mwathi wakwa
athikĩrĩrie ũhoro wa ndungata yake. Angĩkorwo
Jehova nĩwe ũkũringĩrĩirie ũnjũkĩrĩre-rĩ,
aroĩtĩkĩra igongona. No angĩkorwo nĩ andũ
mekĩte ũguo-rĩ, marogwatwo nĩ kĩrumi marĩ
mbere ya Jehova! Nĩmanyingatĩte, njeherere
gĩcunjĩ gĩakwa harĩ igai rĩa Jehova, na makoiga
atĩrĩ, ‘Thiĩ ũgatungatĩre ngai ingĩ.’

20 Na rĩrĩ, ndũkareke thakame yakwa ĩitĩke
thĩ haraaya na harĩa Jehova arĩ. Mũthamaki
wa Isiraeli oimagarĩte agacarie thuya, ta ũrĩa
mũndũ aguĩmaga ngware irĩma-inĩ.”

21 Nake Saũlũ agĩcookia atĩrĩ, “Niĩ nĩnjĩhĩtie.
Cooka, wee Daudi, mũrũ wakwa. Nĩ ũndũ
nĩ wonire muoyo wakwa ũrĩ wa goro ũmũthĩ,
ndikaageria gũkũgera ngero rĩngĩ. Ti-itherũ
nĩnjĩkĩte ta mũndũ mũkĩĩgu, na ngahĩtia
makĩria.”

22Nake Daudi agĩcookia atĩrĩ, “Ĩ rĩĩrĩ itimũ rĩa
mũthamaki. Reke ũmwe wa aanake acio aku
oke arĩgĩĩre.

23 Jehova nĩwe ũrĩhaga o mũndũ nĩ ũndũ
wa ũthingu wake, na wĩhokeku wake. Je-
hova nĩegũkũneanĩte moko-inĩ makwa ũmũthĩ,
no niĩ ndingĩtambũrũkia guoko njũkĩrĩre ũrĩa
mũitĩrĩrie maguta wa Jehova.

24 Ti-itherũ o ta ũguo niĩ nyonete muoyo
waku ũrĩ wa goro ũmũthĩ, Jehova arotũma
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muoyo wakwa o naguo woneke ũrĩ wa goro, na
aahonokie kuuma mathĩĩna-inĩ mothe.”

25 Saũlũ agĩcooka akĩĩra Daudi atĩrĩ,
“Ũrorathimwo, wee mũrũ wakwa, Daudi;
nĩũgeeka maũndũ manene, na ti-itherũ
nĩũkahootana.”
Nĩ ũndũ ũcio Daudi agĩthiĩ, nake Saũlũ

akĩhũndũka, akĩinũka.

27
Daudi arĩ kwa Afilisti

1 No rĩrĩ, Daudi agĩĩciiria atĩrĩ, “Mũthenya
ũmwe nĩndĩrĩniinwo nĩ guoko gwa Saũlũ. Ũndũ
ũrĩa mwega ingĩĩka nĩ kũũrĩra bũrũri wa Afilisti.
Hĩndĩ ĩyo Saũlũ nĩagatiga kũnjaria kũndũ o na
kũ thĩinĩ wa Isiraeli, na niĩ nĩngehonokia guoko-
inĩ gwake.”

2Nĩ ũndũ ũcio Daudi na andũ magana matan-
datũ arĩa maarĩ nake makiuma, magĩthiĩ kũrĩ
Akishi mũrũ wa Maoku, mũthamaki wa Gathu.

3 Daudi na andũ ake magĩtũũrania na Akishi
kũu Gathu. Mũndũ o mũndũ aarĩ na andũ a
nyũmba yake, na Daudi aarĩ na atumia ake eerĩ:
Ahinoamu wa Jezireeli, na Abigaili wa Karimeli,
mũtumia wa ndigwa wa Nabali.

4 Rĩrĩa Saũlũ eerirwo atĩ Daudi nĩorĩire Gathu,
ndaacookire kũmũcaria rĩngĩ.

5 Ningĩ Daudi akĩĩra Akishi atĩrĩ, “Angĩkorwo
nĩnjĩtĩkĩrĩkĩte maitho-inĩ maku-rĩ, reke heo
handũ itũũra-inĩ rĩmwe rĩa bũrũri ũyũ,
ngatũũre kuo. Nĩ kĩĩ gĩgũtũma ndungata yaku
ĩtũũre itũũra rĩa ũthamaki hamwe nawe?”
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6 Nĩ ũndũ ũcio Akishi akĩmũhe Zikilagi
mũthenya o ro ũcio, narĩo rĩtũire rĩrĩ rĩa
athamaki a Juda kuuma hĩndĩ ĩyo.

7 Daudi agĩikara bũrũri wa Afilisti mwaka
ũmwe na mĩeri ĩna.

8 Na rĩrĩ, Daudi na andũ ake makĩambata
magĩthiĩ magĩtharĩkĩra andũ a Geshuru, na
Agirizi na Aamaleki. (Kuuma tene andũ
acio maatũũraga thĩinĩ wa bũrũri ũrĩa ũthiĩte
ũgakinya Shuri na Misiri.)

9 Rĩrĩa rĩothe Daudi aatharĩkagĩra kũndũ,
ndaatigagia mũndũ mũrũme kana mũndũ-wa-
nja muoyo, aamoragaga agataha ngʼondu na
ngʼombe, na ndigiri na ngamĩĩra, na nguo.
Thuutha ũcio agacooka agathiĩ kũrĩ Akishi.

10 Rĩrĩa Akishi aamũũria atĩrĩ, “Uuma
gũtharĩkĩra kũ ũmũthĩ?” Daudi akamwĩra
atĩrĩ, “Nyuma gũtharĩkĩra Negevu kũu Juda,”
kana “Gũtharĩkĩra Negevu ya Jerameeli,”* kana
“Gũtharĩkĩra Negevu ya Akeni.”

11 Ndaatigirie mũndũ mũrũme kana mũndũ-
wa-nja muoyo nĩguo matwarwo Gathu, nĩ
ũndũ eeciiririe atĩrĩ, “Maahota gũtũcuukanĩrĩra
moige atĩrĩ, ‘Ũũ nĩguo Daudi ekĩte.’ ” Na ũcio
nĩguo warĩ mũtugo wake hĩndĩ ĩrĩa yothe
aatũũrire bũrũri wa Afilisti.

12 Nake Akishi nĩehokete Daudi na akeĩraga
atĩrĩ, “Nĩatuĩkĩte kĩndũ gĩthũũre kũrĩ andũ ake
a Isiraeli, na egũtuĩka ndungata yakwa nginya
tene.”

* 27:10 Ajerameeli maarĩ njiaro cia Juda kũgerera harĩ Hezironi
(1Maũ 2:9, 25, 26).
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28
Saũlũ na Mũragũri wa Eni-Dori

1 Na rĩrĩ, matukũ-inĩ macio Afilisti
makĩũngania mbũtũ ciao makarũe na Isiraeli.
Akishi akĩĩra Daudi atĩrĩ, “No nginya ũmenye
atĩ wee na andũ aku nĩmũgatwarana na niĩ
ita-inĩ.”

2 Daudi akĩmwĩra atĩrĩ, “Hĩndĩ ĩyo nĩguo
ũrĩĩonera ũrĩa ndungata yaku ĩngĩhota gwĩka.”
Akishi akĩmũcookeria atĩrĩ, “Ũguo nĩ wega, na

niĩ nĩngũgũtua mũnangĩri wa hĩndĩ ciothe.”
3 Hĩndĩ ĩyo Samũeli nĩakuĩte, na Isiraeli

othe makamũcakaĩra na makamũthika itũũra-
inĩ rĩake rĩa Rama. Saũlũ, nake nĩaingatĩte ago
na aragũri makoima bũrũri ũcio.

4 Afilisti makĩũngana na magĩthiĩ makĩamba
hema ciao kũu Shunemu, nake Saũlũ
agĩcookanĩrĩria andũ a Isiraeli othe na akĩamba
hema kũu Giliboa.

5 Hĩndĩ ĩrĩa Saũlũ, onire mbũtũ ya ita ya Afil-
isti, agĩĩtigĩra; ngoro yake ĩkĩiyũrwo nĩ guoya.

6 Nake agĩtuĩria ũhoro kuuma kũrĩ Jehova, no
Jehova ndaigana kũmũcookeria na irooto kana
Urimu, o na kana anabii.

7 Saũlũ agĩcooka akĩĩra ndungata ciake atĩrĩ,
“Njarĩriai mũndũ-wa-nja mũragũri, nĩguo thiĩ
ngatuĩrie ũhoro kuuma kũrĩ we.”
Nao makiuga atĩrĩ, “Nĩ kũrĩ mũragũri ũmwe

kũu Eni-Dori.”
8 Nĩ ũndũ ũcio Saũlũ agĩkĩĩgarũra nĩguo

ndakamenyeke, akĩĩhumba nguo ingĩ, na we na
andũ eerĩ magĩthiĩ ũtukũ kũrĩ mũndũ-wa-nja
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ũcio. Akĩmwĩra atĩrĩ, “Ndagũrĩra na roho, na
ũndehere mũndũ ũrĩa ngũgweta.”

9 No mũndũ-wa-nja ũcio akĩmwĩra atĩrĩ, “Ti-
itherũ nĩũũĩ ũrĩa Saũlũ ekĩte, nĩaniinĩte ago
na aragũri kuuma bũrũri ũyũ. Nĩ kĩĩ gĩtũmĩte
wambĩre muoyo wakwa mũtego ũndehere
gĩkuũ gĩakwa?”

10 Saũlũ akĩĩhĩta harĩ we na rĩĩtwa rĩa Je-
hova, akiuga atĩrĩ, “Ti-itherũ o ta ũrĩa Jehova
atũũraga muoyo-rĩ, ndũkũherithio nĩ ũndũ wa
ũndũ ũyũ.”

11 Ningĩ mũndũ-wa-nja ũcio akĩmũũria atĩrĩ,
“Nĩ mũndũ ũrĩkũ ngũkũrehithĩria?”
Akiuga atĩrĩ, “Rehe Samũeli.”
12 Hĩndĩ ĩrĩa mũndũ-wa-nja ũcio onire

Samũeli, agĩkayũrũrũka na mũgambo mũnene,
akĩĩra Saũlũ atĩrĩ, “Waheenia nĩkĩ? Wee nĩwe
Saũlũ!”

13 Mũthamaki nake akĩmwĩra atĩrĩ, “Tiga
gwĩtigĩra. Nĩ kĩĩ ũroona?”
Mũndũ-wa-nja ũcio akiuga atĩrĩ, “Ndĩrona

roho uumĩte na thĩ.”
14 Akĩũria atĩrĩ, “Ahaana atĩa?”
Nake akiuga atĩrĩ, “Nĩ mũndũ mũkũrũ

ũraambata ehumbĩte nguo ndaaya.”
Hĩndĩ ĩyo Saũlũ akĩmenya atĩ ũcio aarĩ

Samũeli, akĩinamĩrĩra, agĩkoma na nda,
agĩturumithia ũthiũ thĩ.

15 Samũeli akĩũria Saũlũ atĩrĩ, “Nĩ kĩĩ
gĩgũtũma ũũthĩĩnie, ũkandehithia gũkũ?”
Saũlũ akiuga atĩrĩ, “Ndĩ mũnyamarĩku mũno.

Afilisti nĩmararũa na niĩ, na Ngai nĩanjehereire,
akaaga kũnjookeria ũhoro na njĩra ya anabii,
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kana ya irooto. Nĩ ũndũ ũcio ndagwĩta ũnjĩĩre
ũrĩa ngwĩka.”

16 Samũeli akiuga atĩrĩ, “Ũgũkĩnjũũria nĩkĩ,
kuona atĩ rĩu Jehova nĩakwehereire na agatuĩka
thũ yaku?

17 Jehova nĩekĩte o ta ũrĩa oigire na kanua
gakwa. Jehova nĩagũtunyĩte ũthamaki uume
moko-inĩ maku, na akaũnengera mũndũ wa
itũũra rĩaku, nĩwe Daudi.

18 Nĩ ũndũ wee ndwathĩkĩire Jehova, kana
ũgĩkinyĩria Amaleki mangʼũrĩ make mahiũ,
nĩkĩo Jehova agwĩkĩte ũguo ũmũthĩ.

19 Jehova nĩegũkũneana, wee hamwe na Isir-
aeli, kũrĩ Afilisti, na rũciũ wee na ariũ aku
mũgaakorwo mũrĩ hamwe na niĩ. Jehova
nĩagacooka aneane mbũtũ cia ita cia Isiraeli
kũrĩ Afilisti.”

20 O hĩndĩ ĩyo Saũlũ akĩgũa, agĩĩtambũrũkia
thĩ aiyũrĩtwo nĩ guoya nĩ ũndũwa ũhoro ũciowa
Samũeli. Hinya wake ũgĩthira, tondũ ndaarĩĩte
kĩndũ mũthenya ũcio wothe o na ũtukũ.

21 Hĩndĩ ĩrĩa mũndũ-wa-nja ũcio okire kũrĩ
Saũlũ na akĩona ũrĩa aamakĩte, akĩmwĩra
atĩrĩ, “Atĩrĩrĩ, ndungata yaku ya mũndũ-wa-nja
nĩĩgwathĩkĩire. Ndatwarĩrĩria muoyo wakwa
ũgwati-inĩ, ndeeka ũrĩa ũnjĩĩrire njĩke.

22 Rĩu ndagũthaitha, thikĩrĩria ndungata yaku,
ũreke ngũhe tũirio nĩguo ũrĩe ũgĩe na hinya
ũhote gũthiĩ rũgendo.”

23 Nake akĩrega, akiuga atĩrĩ, “Ndikũrĩa.”
No andũ ake makĩnyiitanĩra hamwe na

mũndũ-wa-nja ũcio, makĩmũringĩrĩria, nake
akĩmaigua. Agĩũkĩra hau thĩ agĩikarĩra ũrĩrĩ.
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24Mũndũ-wa-nja ũcio nĩ aarĩ na njaũ noru kũu
nyũmba, ĩrĩa aathĩnjire o narua. Akĩoya mũtu,
akĩũkanda na akĩruga mĩgate ĩtarĩ na ndawa ya
kũimbia.

25Agĩcooka agĩtwarĩra Saũlũ na andũ ake, nao
makĩrĩa. Na ũtukũ o ro ũcio magĩũkĩra magĩthiĩ.

29
Akishi Gũtũma Daudi acooke Zikilagi

1 Na rĩrĩ, Afilisti magĩcokanĩrĩria mbũtũ ciao
cia ita kũu Afeku, nao Isiraeli makĩamba hema
hakuhĩ na gĩthima kĩrĩa kĩarĩ kũu Jezireeli.

2 Na rĩrĩa aathani a Afilisti maahĩtũkaga na
ikundi ciao cia magana na cia ngiri, Daudi na
andũ ake maathiiaga marĩ thuutha hamwe na
Akishi.

3Anene acio a ita rĩa Afilisti makĩũria atĩrĩ, “Nĩ
atĩa ũhoro wa Ahibirania aya?”
Akishi agĩcookia atĩrĩ, “Githĩ ũyũ ti Daudi, ũrĩa

warĩ mũnene wa Saũlũ mũthamaki wa Isiraeli?
Akoretwo arĩ hamwe na niĩ makĩria ma mwaka
ũmwe na kuuma mũthenya ũrĩa oimire gwa
Saũlũ, nginyagia ũmũthĩ, ndirĩ ndamuona na
ihĩtia.”

4 No anene a mbũtũ cia ita cia Afilisti
makĩmũrakarĩra, makĩmwĩra atĩrĩ, “Ĩra mũndũ
ũyũ ahũndũke nĩguo acooke handũ harĩa
wamũheire. Ndegũthiĩ hamwe na ithuĩ mbaara-
inĩ ndakae gũtũgarũrũka rĩrĩa tũrarũa. Nĩ ũndũ
ũngĩ ũrĩkũ mũndũ ũyũ angĩĩka maiguithanie na
mwathi wake, tiga kũũraga andũ aitũ?

5 Githĩ ũyũ ti Daudi ũrĩa mainĩire nyĩmbo-inĩ
ciao ũũ:
“ ‘Saũlũ nĩeyũragĩire andũ ngiri nyingĩ,
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nake Daudi akooraga ngiri makũmi
maingĩ’?”

6 Nĩ ũndũ ũcio Akishi agĩĩta Daudi, akĩmwĩra
atĩrĩ, “Ti-itherũ o ta ũrĩa Jehova atũũraga
muoyo, nĩũkoretwo ũrĩ mwĩhokeku, na no
njigue wega tũgĩtungata hamwe nawe ita-inĩ.
Kuuma mũthenya ũrĩa wokire kũrĩ niĩ nginya
rĩu, ndirĩ ndoona ihĩtia rĩaku, no anene aya a
mbũtũ cia ita matingĩgwĩtĩkĩra.

7 Hũndũka ũthiĩ na thayũ; ndũgeeke ũndũ
ũngĩrakaria anene a Afilisti.”

8 Daudi akĩũria atĩrĩ, “Nĩ atĩa njĩkĩte? Nĩ
atĩa wonete mũũru na ndungata yaku kuuma
mũthenya ũrĩa ndookire kũrĩ we nginya rĩu? Nĩ
kĩĩ gĩkũgiria thiĩ ngarũe na thũ cia mũthamaki,
mwathi wakwa?”

9 Akishi akĩmũcookeria atĩrĩ, “Nĩnjũũĩ atĩ
ũkoretwo ũrĩ mwega maitho-inĩ makwa ta
mũraika wa Ngai; no rĩrĩ, anene a mbũtũ cia
ita rĩa Afilisti moigĩte atĩrĩ, ‘Ũcio ndangĩĩtĩkĩrio
atwarane na ithuĩ kũu mbaara-inĩ.’

10 Rĩu rooka gũũkĩra rũciinĩ tene, hamwe na
ndungata cia mwathi waku iria mũũkĩte nacio,
na muume gũkũ rũciinĩ gũgĩthererũka.”

11Nĩ ũndũ ũcio Daudi na andũ ake makĩrooka
gũũkĩra rũciinĩ tene nĩguo macooke bũrũri-inĩ
wa Afilisti, nao Afilisti makĩambata magĩthiĩ
Jezireeli.

30
Daudi Kũniina Amaleki

1 Na rĩrĩ, Daudi na andũ ake maakinyire
Zikilagi mũthenya wa gatatũ. Nao Amaleki
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magĩkorwo nĩ matharĩkĩire Negevu na Zikilagi.
Nĩmahũrĩte Zikilagi na makarĩcina,

2 na nĩmatahĩte andũ-a-nja arĩa othe maarĩ
kuo, andũ ethĩ o na arĩa akũrũ. Matiigana
kũũraga mũndũ o na ũmwe, no nĩmamakuuire
magĩthiĩ nao.

3 Rĩrĩa Daudi na andũ ake mookire Zikilagi,
maakorire rĩcinĩtwo na mwaki, na atumia ao na
ariũ ao na airĩtu ao magatahwo.

4 Nĩ ũndũ ũcio Daudi na andũ ake makĩrĩra
maanĩrĩire nginya makĩaga hinya wa kũrĩra
rĩngĩ.

5Atumia a Daudi eerĩ nĩmatahĩtwo, Ahinoamu
wa Jezireeli, na Abigaili ũrĩa warĩ mũtumia wa
ndigwa wa Nabali kuuma Karimeli.

6 Daudi akĩnyariirĩka mũno nĩ ũndũ andũ
nĩmaciirĩire kũmũhũũra na mahiga; o mũndũ
arĩ na marũrũ ngoro nĩ ũndũ wa aanake na
airĩtu ake. No Daudi akĩgĩa na hinya thĩinĩ wa
Jehova Ngai wake.

7Daudi agĩcooka akĩĩra Abiatharu, mũthĩnjĩri-
Ngai, mũrũ wa Ahimeleku atĩrĩ, “Ndeehera
ebodi.” Nake Abiatharu akĩmũrehera ebodi,

8 nake Daudi agĩtuĩria ũhoro kũrĩ Jehova,
akĩũria atĩrĩ, “Nyingatithie mbũtũ ĩyo
ĩtũtharĩkĩire? Nĩngũmĩkinyĩra?”
Akĩmũcookeria atĩrĩ, “Mĩrũmĩrĩre, hatarĩ

nganja nĩũkũmĩkinyĩra na nĩũkũhota gũcookia
kĩrĩa gĩtahe.”

9Daudi na andũmaganamatandatũ arĩamaarĩ
hamwe nake magĩkinya Mũkuru wa Besori,
harĩa amwe ao maatigirwo thuutha,
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10 nĩgũkorwo andũ ta magana meerĩ maarĩ
anogu mũno, makĩremwo nĩ kũringa mũkuru
ũcio. No Daudi na andũ magana mana magĩthiĩ
na mbere kũmarũmĩrĩra.

11 Nao magĩkorerera Mũmisiri werũ-inĩ,
makĩmũtwara kũrĩ Daudi. Makĩmũhe maaĩ
ma kũnyua na irio cia kũrĩa,

12 na kĩenyũ kĩa ngũyũ hihe na imanjĩka igĩrĩ
cia thabibũ nyũmithie. Akĩrĩa agĩcookwo nĩ
hinya, nĩ ũndũ ndaarĩte irio kana akanyua maaĩ
handũ ha mĩthenya ĩtatũ, ũtukũ na mũthenya.

13 Daudi akĩmũũria atĩrĩ, “We ũrĩ wa ũ na
uumĩte kũ?”
Agĩcookia atĩrĩ, “Ndĩ Mũmisiri, ngombo ya

mũndũ Mũamaleki. Mwathi wakwa aandi-
ganĩirie ndarũara, mĩthenya ĩtatũ ĩthirĩte.

14 Nĩtwatharĩkĩire Negevu ya Akerethi,* na
rũgongo rwa bũrũri wa Juda, na Negevu ya
Kalebu, na tũgĩcina Zikilagi.”

15 Daudi akĩmũũria atĩrĩ, “Wahota
kũndongoria ũnjikũrũkie kũrĩ mbũtũ ĩyo
ĩraatharĩkĩire?”
Mũndũ ũcio agĩcookia atĩrĩ, “Wĩhĩte na

mwĩhĩtwa mbere ya Ngai atĩ ndũkũnjũraga,
kana ũneane kũrĩ mwathi wakwa, na
nĩngũgũtwara, tũikũrũke tũthiĩ kũrĩa marĩ.”

16 Agĩtongoria Daudi, magĩikũrũka, nao
makĩmakora kũu, maharaganĩte bũrũri-inĩ
ũcio, makĩrĩa na makĩnyua, magĩĩkenagia nĩ
ũndũ wa ũrĩa maatahĩte indo nyingĩ kuuma
bũrũri wa Afilisti, na kuuma Juda.

* 30:14 Akerethi maarĩ a mbarĩ cia Afilisti.
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17 Daudi akĩmahũũra kuuma hwaĩ-inĩ kũrĩ
mairia nginya hwaĩ-inĩ wa mũthenya ũyũ ũngĩ,
na gũtirĩ mũndũ o na ũmwe worire, tiga o
aanake magana mana arĩa maahaicire ngamĩĩra
ciao makĩũra.

18 Daudi agĩcookia indo ciothe iria Aamaleki
maakuuĩte, o hamwe na atumia ake eerĩ.

19 Gũtirĩ kĩndũ o na kĩmwe kĩagire: mũndũ
mwĩthĩ kana mũkũrũ, kamwana kana kairĩtu,
indo iria ciothe ciatahĩtwo kana kĩndũ o gĩothe
kĩrĩa maakuuĩte. Daudi agĩcookithia indo cio-
the.

20 Nake akĩoya ndũũru ciothe cia mbũri na
ngʼombe, nao andũ ake magĩcitwara mbere ya
mahiũ marĩa mangĩ, makiugaga atĩrĩ, “Ici nĩ
indo iria Daudi aatahĩte.”

21 Ningĩ Daudi agĩkinya harĩ andũ arĩa mag-
ana meerĩ arĩa maanogete mũno makaremwo
nĩ kũmũrũmĩrĩra na magatigwo thuutha hau
mũkuru-inĩ wa Besori. Magĩũka gũthagaana
Daudi na andũ arĩa maarĩ nake. Rĩrĩa Daudi na
andũ ake maakuhĩrĩirie, akĩmageithia.

22 No andũ arĩa othe aaganu na arĩa a
haaro thĩinĩ wa arũmĩrĩri a Daudi makiuga
atĩrĩ, “Tondũ matiathiire hamwe na ithuĩ-
rĩ, tũtikũgayana nao indo cia gũtahwo iria
tũcookithĩtie. No rĩrĩ, o mũndũ no oe mũtumia
wake na ciana athiĩ.”

23 Daudi agĩcookia atĩrĩ, “Aca, ariũ a
baba, mũtingĩĩka ũguo na indo iria Jehova
atũheete. Nĩatũgitĩire na akaneana mbũtũ iria
ciatũũkĩrĩire moko-inĩ maitũ.

24 Nũũ ũngĩthikĩrĩria ũguo mũroiga? Igai
rĩa mũndũ ũrĩa watigirwo akĩrora indo
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rĩkũiganana na rĩa ũrĩa waikũrũkire agĩthiĩ
mbaara-inĩ. Othe mekũgayana o ũndũ ũmwe.”

25 Daudi agĩtua ũndũ ũcio ũtuĩke kĩrĩra na
watho wa kũrũmagĩrĩrwo kũu Isiraeli kuuma
mũthenya ũcio nginya ũmũthĩ.

26 Rĩrĩa Daudi aakinyire Zikilagi, agĩtũmĩra
athuuri a Juda arĩa maarĩ arata ake indo imwe
cia iria ciatahĩtwo, akĩmeera atĩrĩ, “Gĩkĩ nĩ kĩheo
kĩanyu harĩ indo iria itahĩtwo kuuma kũrĩ thũ
cia Jehova.”

27Agĩcitũmĩra arĩa maarĩ Betheli, na Ramothu-
Negevu, na Jatiri;

28 na arĩa maarĩ Aroeri, na Sifimothu, na
Eshitemoa,

29 na Rakali; na arĩa maarĩ matũũra ma
Ajerameeli, na Akeni;

30 o na arĩa maarĩ Horoma, na Bori-Ashani, na
Athaki,

31 na Hebironi; na arĩa maarĩ kũndũ guothe
kũrĩa Daudi na andũ ake moorũũrĩte.

31
Saũlũ Kwĩyũraga

1 Na rĩrĩ, Afilisti makĩhũũrana na Isiraeli;
nao andũ a Isiraeli makĩmoorĩra, na aingĩ ao
makĩũragĩrwo kũu Kĩrĩma-inĩ kĩa Giliboa.

2 Afilisti makĩhatĩrĩria Saũlũ na ariũ ake
mũno, na makĩũraga ariũ acio ake, Jonathani,
na Abinadabu, na Malikishua.

3 Na rĩrĩ, mbaara nĩyaneneheire Saũlũ mũno
mũno, na rĩrĩa aikia a mĩguĩ maamũkinyĩrire,
makĩmũguraria mũno.
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4 Nake Saũlũ akĩĩra mũkuui wake wa indo
cia mbaara atĩrĩ, “Comora rũhiũ rwaku rwa
njora ũũthece naruo, nĩguo andũ ayamataruaga
matigooke maatheece na maanyararithie.”
No rĩrĩ, mũkuui ũcio wake wa indo cia

mbaara agĩĩtigĩra mũno, akĩrega gwĩka ũguo; nĩ
ũndũ ũcio Saũlũ akĩoya rũhiũ rwake rwa njora,
akĩrũgwĩra.

5 Rĩrĩa mũkuui wake wa indo cia mbaara
onire atĩ Saũlũ nĩakua-rĩ, o nake akĩgwĩra rũhiũ
rwake rwa njora, agĩkua.

6 Nĩ ũndũ ũcio Saũlũ, na ariũ ake atatũ, na
mukuui wake wa indo cia mbaara, na andũ ake
othe magĩkua hamwe mũthenya o ro ũcio.

7 Rĩrĩa andũ a Isiraeli arĩa maarĩ mwena ũcio
ũngĩ wa kĩanda na arĩa maarĩ mũrĩmo wa
Jorodani moonire atĩ mbũtũ ya ita ya Isiraeli
nĩyoora, na atĩ Saũlũ na ariũ ake nĩmakuĩte-
rĩ, magĩtiganĩria matũũra mao makĩũra. Nao
Afilisti magĩthiĩ magĩtũũra kuo.

8Mũthenya ũyũ ũngĩ, Afilisti magĩthiĩ kũbora
ciimba, magĩkora Saũlũ na ariũ ake atatũ
makuĩte kũu Kĩrĩma-inĩ kĩa Giliboa.

9 Nao makĩmũtinia mũtwe na makĩoya indo
ciake cia mbaara, magĩcooka magĩtũma andũ
mathiĩ bũrũri wothe wa Afilisti makaanĩrĩre
ũhoro ũcio thĩinĩ wa hekarũ ya mĩhianano yao
ya kũhooywo, na kũrĩ andũ ao.

10 Makĩiga indo cia Saũlũ cia mbaara thĩinĩ
wa hekarũ ya Ashitarothu, na mwĩrĩ wake
makĩwoherera rũthingo-inĩ rwa Bethi-Shani.

11 No rĩrĩa andũ a Jabeshi-Gileadi maaiguire
ũrĩa Afilisti meekĩte Saũlũ-rĩ,
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12 njamba ciao cia ita igĩthiĩ ũtukũ wothe
nginya Bethi-Shani. Makĩruta mwĩrĩ wa Saũlũ
na ya ariũ ake atatũ kuuma rũthingo-inĩ
rwa Bethi-Shani, na magĩthiĩ nayo Jabeshi,
magĩcooka makĩmĩcinĩra kuo.

13Magĩcooka makĩoya mahĩndĩ macio mao na
makĩmathika gĩtina-inĩ kĩa mũtĩ wa mũbinde
kũu Jabeshi, na makĩĩhinga kũrĩa irio mĩthenya
mũgwanja.
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